
eĉanj  2017.             SLUŢBENO GLASILO OPĆINSKOG VIJEĆA OPĆINE ĈITLUK            Broj 1   -   Stranica  

98 
 

 
 

GOD. XXV. BROJ 3 ČITLUK, OŽUJAK 2021. GODINE 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

P R E G L E D   S A D R Ţ A J A: 

 
 

 OPĆINSKO VIJEĆE ČITLUK 
 

 

ODLUKA o usvajanju ostvarenja Proraĉuna 

Općine Ĉitluk u 2020. godini (32)........................37 
 

ODLUKA o usvajanju Plana zaštite od  

poţara (33)............................................................47 
 

ODLUKA o usvajanju Programa gospodarenja 

poljoprivrednim zemljištem u drţavnom   

vlasništvu za podruĉje općine Ĉitluk za period 

2020 - 2025 godine (34).......................................79 
 

ODLUKA o potvrdi Rješenja o imenovanju 

Javnog pravobranitelja općine Ĉitluk (35)..........136 
 

RJEŠENJE o konaĉnom imenovanju ĉlanova 

Upravnog vijeća Doma zdravlja Ĉitluk (36).......136 
 

RJEŠENJE o utvrĊivanju prava vlasništva u   

korist Filipa (Mate) Marijanović iz                    

MeĊugorja (37)...................................................136 
 
 

RJEŠENJE o utvrĊivanju prava vlasništva u   

korist Jake (Boţe) Sušić udov. Mate iz                 

Vionice (38)........................................................137 
 

ZAKLJUĈAK kojim se usvaja Izvješće o         

radu  za 2020. godinu Gradske ljekarne                            

Ĉitluk (39)...........................................................138 

ZAKLJUĈAK kojim se usvaja Izvješće o        

radu    za 2020. godinu Centra za socijalni            

rad Ĉitluk (40)....................................................138 

 

 NAČELNIK  OPĆINE 
 

ODLUKA o jednokratnoj naknadi za         

novoroĊeno dijete u 2021. godini (41)................138 

PRAVILNIK o  naĉinu i kriterijima za dodjelu 

novĉane pomoći odreĊenim kategorijama 

studenata u akademskoj 2020./2021. god.(42)...139 
 

 

________________________ 

 

32 
 

             Na temelju ĉlanka 27. toĉka 3. i ĉlanka 

111. stavak 2. Statuta općine Ĉitluk ("Sluţbeno 

glasilo Općinskog vijeća općine Ĉitluk", broj: 2/08, 

6/08 i 3/13), na prijedlog Općinskog naĉelnika, 

Općinsko vijeće Ĉitluk na sjednici odrţanoj dana 

29. oţujka 2021. godine  d o n i j e l o  j e 

 

O  D  L  U  K  U 

o usvajanju ostvarenja Proraĉuna Općine 

Ĉitluk u 2020. godini 

 

 

Ĉlanak 1. 
 

           Ovom odlukom usvaja se ostvarenje 

Proraĉuna općine Ĉitluk za 2020. godinu. 

 

Ĉlanak 2. 
 

            Ostvarenje Proraĉuna općine Ĉitluk u 2020. 

godini prikazano je kroz tablice: "IZVRŠENJE 

PRORAĈUNA PO KONTIMA" i "IZVRŠENJE 

RASHODA PO KONTIMA", koje ĉine sastavni 

dio ove odluke. 
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Ĉlanak 3. 

 

             Ova odluka stupa na snagu danom objave u 

"Sluţbenom glasilu Općinskog vijeća općine 

Ĉitluk".  

 

B o s n a  i  H e r c e g o v i n a 

Federacija Bosne i Hercegovine 
HERCEGOVAĈKO - NERETVANSKA ŢUPANIJA 

O P Ć I N A  Ĉ I T L U K  

-OPĆINSKO VIJEĆE ČITLUK- 
 

Broj: 01-02-40/4-21 

Ĉitluk, 29. oţujka 2021. godine 

 
                                    P R E D S J E D N I K                                                                                          

                                Općinskog vijeća općine Ĉitluk 

                 Predrag Smoljan, dipl.oec.,v.r. 

 

________________________ 
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           Na temelju ĉlanka 16. toĉka 5., ĉlanka 22. 

stavak 1. i  2. Zakona o zaštiti od poţara i vatrogastvu 

("Sluţbene novine FBiH", broj: 64/09), ĉlanka 34., 

65. i 76. Uredbe o sadrţaju i naĉinu izrade Planova 

zaštite i spašavanja od prirodnih i drugih nesreća i 

Plana zaštite od poţara („Sluţbene novine FBiH", 

broj: 08/11),  Metodologije za izradu procjene 

ugroţenosti od poţara („Sluţbene novine F BiH“, 

broj 8/11) i ĉlanka 27. stavak 2. Statuta općine Ĉitluk 

("Sluţbeno glasilo Općinskog vijeća Ĉitluk“, broj: 

2/08, 6/08 i 3/13), na prijedlog Općinskog naĉelnika, 

Općinsko vijeće Ĉitluk na sjednici odrţanoj dana 29. 

oţujka 2021. godine  d o n i j e l o   j e  

 

 

O D L U K U 

o usvajanju Plana zaštite od poţara  

općine Ĉitluk 

 

 

Ĉlanak 1. 
 

             Ovom odlukom usvaja se Plan zaštite od 

poţara općine Ĉitluk.         

             Plan zaštite od poţara općine Ĉitluk nalazi 

se u prilogu ove odluke i ĉini njezin sastavni dio. 

 

Ĉlanak 2. 
 

             Zaduţuje se Općinska sluţba za civilnu 

zaštitu da primjerak Plana zaštite od poţara dostavi 

svim općinskim sluţbama, upravama, ustanovama, 

institucijama i pravnim subjektima, radi obavljanja 

zadataka koji su u Planu zaštite od poţara općine 

Ĉitluk utvrĊeni za ova tijela i radi usklaĊivanja svih 

pitanja vaţnih za organiziranje, funkcioniranje i 

razvoj sustava zaštite i spašavanja u općini. 

 

 

 

 

 

 

 

Ĉlanak 3. 

 Ova odluka stupa na snagu danom objave u  

"Sluţbenom glasilu Općinskog vijeća općine 

Ĉitluk". 

 

B o s n a  i  H e r c e g o v i n a 

Federacija Bosne i Hercegovine 
HERCEGOVAĈKO - NERETVANSKA ŢUPANIJA 

O P Ć I N A  Ĉ I T L U K  

-OPĆINSKO VIJEĆE ČITLUK- 
 

Broj: 01-02-40/5-21 

Ĉitluk, 29. oţujka 2021. godine 
 

                                        P R E D S J E D N I K                                                                                           

                                   Općinskog vijeća općine Ĉitluk 

                   Predrag Smoljan, dipl.oec.,v.r. 

 

________________________ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

oţujak 2021.            SLUŢBENO GLASILO OPĆINSKOG VIJEĆA OPĆINE ĈITLUK                 Broj 3 - Stranica   48  

 
Europska komisija financira projekt „EU za bolju civilnu zaštitu – izgradnja kapaciteta i priprema 

Bosne i Hercegovine za Mehanizam civilne zaštite Europske  Unije“. Mehanizam civilne zaštite EU je 

uspostavljen 2001. godine Odlukom Vijeća ministara EU, ukljuĉuje uĉešće preko 30 europskih drţava sa svim 

njihovim resursima namjenjenim civilnoj zaštiti, koji mogu biti stavljeni na raspolaganje zamljama pogoĊenim 

katastrofama. Korisnici benefita proisteklih iz Projekta su Ministarstvo sigurnosti BIH, Republiĉka uprava 

civilne zaštite Republike Srpske, Federalna uprava civilne zaštite i Odjeljenje za javnu sigurnost Brĉko Distrikt. 

Dva su kljuĉna subjekta u realizaciji projekta: Jedan je nacionalni autoritet zemlje ĉlanice Europske Unije, 

Ministarstvo unutarnjih poslova Republike Hrvatske, dok je drugi, struĉna nevladina organizacija za 

upravljanje rizicima iz Bosne i Hercegovine, AZUR BIH. 

Sadrţaj projekta: 

 
 U sklopu treće faze Projekta, u cilju smanjenja rizika od katastrofa predviĊena je izrada projektno-

planske dokumentacije iz oblasti zaštite od elementarnih nepogoda i drugih nesreća i zaštite od poţara. 

Realizacija Projekta se vrši u 15 općina u BIH, sedam u Republici Srpskoj i osam u Federaciji Bosne i 

Hercegovine. Benefiti Projekta: 

 Efikasnija zaštita i spašavanje ljudi i materijalnih dobara od prirodnih i drugih nesreća, kako u BiH, tako 

posredno i u njenom okruţenju 

 Jaĉanje kapaciteta civilne zaštite u Bosni i Hercegovini (drţavna razina, razina entiteta i  distrikta), ĉime 

se dodatno poboljšava prevencija i odgovor na prirodne i druge nesreće 

 Ispunjavanje obveza Bosne i Hercegovine na putu pridruţenja porodici zemalja EU 

 Prevencija u sigurnosti vanjskih granica Europske unije, kao i njezine teritorije . 

 Mogućnosti za akademske zajednice i sveuĉilišta u BiH, da u svoj program edukacije ukljuĉe ili dodatno 

razviju programe koji tretiraju civilnu zaštitu, skladno sa europskim preporukama, praksom i iskustvima 

 Mogućnost da kapaciteti Bosne i Hercegovine daju svoj doprinos u pomoći drugim zemljama, u okviru 

Mehanizma civilne zaštite 

 Benefit za domaće snage i ponuĊaĉe usluga i materijala, koji će se nabavljati u realizaciji Projekta 

 Benefit za podruĉje nevladinih organizacija 

 Mogućnost prenošenja steĉenog znanja i vještina na druge korisnike, koji ne budu direktno obuhvaćeni 

Projektom 

 Odrţivost projekta, kroz primjenu, prenošenje i obnavljanje znanja, steĉenog programima i obukama iz 

Projekta 

 Na temelju Zakona o zaštiti od poţara i vatrogastvu („Sluţbene novine FBiH“, broj 64/09), Zakona o 
zaštiti i spašavanju ljudi i materijalnih dobara od prirodnih i drugih nesreća („Sluţbene novine Federacije BiH“, 
br. 39/03, 22/06 i 43/10), Uredbe o sadrţaju i naĉinu izrade planova zaštite i spašavanja od prirodnih i drugih 
nesreća i planova zaštite od poţara („Sluţbene novine FBiH“, broj 8/11), kao i ĉlanka 347. Zakona o 
gospodarskim društvima Federacije BiH ("Sluţbene novine  Federacije BiH br. 81/15), Ugovora o pruţanju 
usluga - izrade Procjene i Plana zaštite od poţara za podruĉje općine Ĉitluk i Procjene i Plana zaštite od 
prirodnih i drugih nesreća za podruĉje općine Ĉitluk broj: C004 - 62 - 08 / 19 od 07.08.2019. godine, 
konzorcijski partneri u izradi projekta IRC d.o.o. Istoĉno Sarajevo i Agencije za zaštitu ljudi i imovine INZA 
d.o.o Sarajevo, angaţiraju eksperte: 

KLJUĈNI EKSPERTI 

1. doc.dr. Proda Šećerov  

2. prof.dr. Jasmina Madţgalj 

3. prim.dr. Mesud Grbović 

http://fucz.gov.ba/zakon-o-zastiti-i-spasavanju-ljudi-i-materijalnih-dobara-od-prirodnih-i-drugih-nesreca/
http://fucz.gov.ba/zakon-o-zastiti-i-spasavanju-ljudi-i-materijalnih-dobara-od-prirodnih-i-drugih-nesreca/
http://fucz.gov.ba/zakon-o-zastiti-i-spasavanju-ljudi-i-materijalnih-dobara-od-prirodnih-i-drugih-nesreca/
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4. prof.dr. Ramo Kurtanović 

5. prof. dr. Velimir Strugar 

6. prof.dr. Vesela Radović 

NEKLJUĈNI EKSPERTI 

1. Senid Osmanković MA, dipl.ing.maš. 

2. Ramiz Mušić dipl.oec. 

3. Omer Dervišbegović BA, RPP 

4. Zdravko Ćeranić dipl.oec 

5. Ratko Stanivuković BA, ing.mena. 

STRUĈNI KONSULTANTI 

1. Samra Redţović MA, dipl.ing.maš. 

2. Sanita Podrug dipl.ing.el. 

3. Adna Dizdarević BA, RPP 

4. Senija Dţino prof.geog. 

5. Nedim Sudić MA, RPP 

6. Emina Kovaĉević MA, RPP. 

 Plan zaštite od poţara općine Ĉitluk izraĊen je u ĉetiri (4) istovjetna primjerka od kojih su dva (2) 

primjerka dostavljena Općini, jedan (1) primjerak nosiocu projekta Asocijaciji za upravljenje rizicima Bosne i 

Hercegovine "AZUR" i jedan (1) primjerak je uloţen u pismohranu Agencije za zaštitu ljudi i imovine INZA 

d.o.o. Sarajevo. Umnoţavanje i tehniĉka obrada izvršena je u Agencija za zaštitu ljudi i imovine INZA d.o.o. 

Sarajevo. 

 UVOD 

Plan zaštite od poţara za podruĉje općine Ĉitluk izraĊen je u skladu sa Uredbom o sadrţaju i naĉinu 

izrade Planova zaštite i spašavanja od prirodnih i drugih nesreća i Planova zaštite od poţara („Sluţbene 

novine FBiH“ broj 08/11) (u daljnjem tekstu: Uredba). Kao temeljni dokument na osnovu kojeg je izraĊen Plan 

zaštite od poţara općine Ĉitluk je Procjena ugroţenosti od poţara općine Ĉitluk. 

Plan zaštite od poţara izraĊen je na temelju ĉlanka 5. Pravilnika o kriterijima za kadrovske, tehniĉke i 

druge uvjete koje moraju ispunjavati pravne osobe registrirane za obavljanje poslova iz oblasti zaštite od 

poţara („Sluţbene novine FBiH“, broj: 69/13) (u daljnjem tekstu: Pravilnik), ĉlanka 22. Zakona o zaštiti od 

poţara i vatrogastvu („Sluţbene novine FBiH“, br. 64/09) (u daljnjem tekstu: Zakon), te ĉlanka 67. Uredbe. 

Prema ĉlanaku 16. Zakona, toĉka 5., Općina u oblasti zaštite od poţara i vatrogastva donosi Plan 

zaštite od poţara Općine i osigurava njegovu realizaciju, a prema ĉlanaku 65. Uredbe, plan zaštite od poţara 

usvaja općinsko, odnosno gradsko vijeće na prijedlog općinskog naĉelnika, odnosno gradonaĉelnika. 

Prema ĉlanaku 67. Uredbe propisano je da Plan zaštite od poţara podlijeţe obvezi aţuriranja jednom 

u tijeku kalendarske godine na temelju novonastalih promjena koje su vaţne za zaštitu od poţara. Pored 

navedene Uredbe, Plan zaštite od poţara općine Ĉitluk izraĊen je i na temelju: 

- ĉlanka 22. stav 1., 2. i 4. Zakona o zaštiti od poţara i vatrogastvu („Sluţbene novine FBiH“, br. 

64/09); 

- ĉlanaka 34. i 76. stav 2. Uredbe o sadrţaju i naĉinu izrade Planova zaštite i spašavanja od 

prirodnih i drugih nesreća i Planova zaštite od poţara („Sluţbene novine FBiH“, br.08/11); 
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- toĉke 2. Metodologije za izradu Procjene ugroţenosti od poţara kao temeljnog dokumenta za 

izradu Plana zaštite od poţara općine („Sluţbene novine FBiH“, br. 8/11); 

- Procjene ugroţenosti od poţara općine Ĉitluk (koja je sastavni dio jedinstvene Procjene 

ugroţenosti od prirodnih i drugih nesreća) skladno sa Metodologijom za izradu procjene 

ugroţenosti od poţara („Sluţbene novine FBiH“, br. 8/11); 

- kadrovskih, materijalnih i drugih uvjeta Agencije za zaštitu ljudi i imovine INZA, kao nauĉne 

ustanove, koji su od znaĉaja za izradu Plana zaštite od poţara. 

Plan zaštite od poţara sastoji se od tekstualnog i grafiĉkog dijela. Tekstualnim dijelom plana izraĊen 

je naĉin postupanja vatrogasnih jedinica i drugih uĉesnika u akciji gašenja poţara. 

 TEMELJNE  ODREDBE 

Planom zaštite od poţara općine Ĉitluk (u daljem tekstu: Plan) ureĊuju se mjere i radnje koje su 

duţne organizirati i provoditi općinske i gradske sluţbe za upravu i gospodarska društva i druge pravne osobe 

prilikom izrade Plana zaštite i spašavanja ţupanije, grada, općina i pravnih osoba i planova zaštite od poţara 

ţupanije, grada, općina i pravnih osoba, te postupanje po tim planovima. 

Temeljni nositelj organizacije i provedbe zaštite od poţara su Općina i Grad, kao postrojbe lokalne 

samouprave, te Ţupanija koja je odgovorna za ta pitanja na svom podruĉju, a jedinstveno funkcioniranje te 

zaštite na cijelom podruĉju Federacije osigurava Federacija BiH. 

Organizacija i funkcioniranje zaštite od poţara u općini i gradu utvrĊuje se u planu zaštite od poţara 

općine odnosno grada, koji donosi Općinsko, odnosno Gradsko vijeće na prijedlog općinskog naĉelnika, 

odnosno gradonaĉelnika. 

Pravne osobe, drţavni organi i druge institucije, duţni su svojim općim aktom (Pravilnikom) skladno 

sa vrstom djelatnosti koju obavljaju u procesu rada, urediti pitanja koja se odnose na organizaciju i 

funkcioniranje zaštite od poţara u svojim objektima i prostorima i utvrditi odgovornost za „organiziranje“, 

„provoĊenje“ i „staranje“ o zaštiti od poţara i vatrogastvu. 

Zaštita od poţara se organizira i provodi u svim stambenim i drugim zgradama i objektima i na svim 

prostorima koji se smatraju graĊevinama prema Zakonu o prostornom planiranju i korištenju zemljišta na 

razini FBiH („Sluţbene novine FBiH“, br.02/06, 72/07 i 32/08) i Uredbe o tehniĉkim svojstvima koje graĊevine 

moraju zadovoljavati u pogledu sigurnosti te naĉina korištenja i odrţavanja graĊevina („Sluţbene novine 

FBiH“, broj 29/07 i 51/08) koje prema Procjeni ugroţenosti od poţara mogu biti izloţene opasnostima od 

izbijanja i širenja poţara. 

 Te graĊevine i prostori su: 

- GraĊevine trajno povezane sa tlom koje se sastoje od graĊevinskog sklopa ili od 

graĊevinskog sklopa i graĊevinske opreme, kao i samostalna postrojenja trajno povezana sa 

tlom; 

- Prometne, vodoprivredne i energetske graĊevine i površine sa pripadajućim instalacijama, 

telekomunikacijske graĊevine i instalacije, graĊevine i instalacije komunalne infrastrukture; 

- Proizvodne i druge gospodarske graĊevine i postrojenja, skladišta, sajmišta i sliĉne graĊevine; 

- Objekti na vodnim površinama (ribogojilišta i sl.); 

- Trgovi, javne površine, javne zelene površine, igrališta, sportske graĊevine, groblja, deponije 

otpadaka, javne trţnice, skloništa i sliĉne graĊevine. 

 

Zaštita od poţara se organizira i sprovodi: za šume, šumska zemljišta, poljoprivredna zemljišta i 

ostale prirodne resurse. Zaštitu od poţara duţni su da organiziraju ( provode) i graĊani u svojim stanovima i 

stambenim zgradama ( kućama) i drugim objektima koje koriste za svoje potrebe.  
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Svi objekti koji su prikljuĉeni na niskonaponsku mreţu u roku od tri godine od dana stupanja na snagu 

Zakona o zaštiti od poţara i vatrogastvu („Sluţbene novine FBiH“, br. 64/09), moraju biti zaštićeni osiguraĉima 

– sklopkama - rastavljaĉima ugraĊenim na mjestu prikljuĉka na niskonaponsku mreţu, a koja udovoljava 

uvjete propisane normom BAS EN 60947-3. Osiguraĉi – sklopke - rastavljaĉi se mogu ugraditi i na mjestima 

grananja niskonaponske mreţe, ĉiji će optimalan broj ovisno od konfiguracije mreţe odrediti nadleţna 

elektrodistribucija. 

Plan zaštite od poţara izraĊen je na temelju Procjene ugroţenosti od poţara podruĉja općine koji je 

sastavni dio jedinstvene Procjene ugroţenosti od prirodnih i drugih nesreća u skladu sa Metodologijom za 

izradu procjene ugroţenosti od prirodnih i drugih nesreća, Metodologijom za izradu procjene ugroţenosti od 

poţara („Sluţbene novine FBiH“, broj 08/11) i Uredbe o sadrţaju i naĉinu izrade planova zaštite i spašavanja 

od prirodnih i drugih nesreća i Planova zaštite od poţara („Sluţbene novine FBiH“, broj 08/11), kadrovskim, 

materijalnim i drugim uvjetima koji su od znaĉaja za procjenu i plan. 

Financijska sredstva potrebna za organiziranje, sprovoĊenje i unaprijeĊenje mjera zaštite od poţara 

predviĊena Zakonom o zaštiti od poţara i vatrogastvu („Sluţbene novine FBiH“, br. 64/09), kao i obuĉavanje i 

osposobljavanje zaposlenih osoba, planiraju i osiguravaju pravne osobe, drţavni organi i druge institucije, 

svaki za svoje graĊevine i prostore i uposlene osobe. Financijska sredstva planiraju se i osiguravaju svake 

godine u okviru financijskog plana pravne osobe, drţavnog organa i druge institucije, u okviru sredstava za 

obavljanje njihove redovite djelatnosti. Zakonom o zaštiti od poţara i vatrogastvu („Sluţbene novine FBiH“, br. 

64/09), reguliran je naĉin financiranja vatrogastva i obveze financiranja. 

 

 TEMELJNI PODACI O OPĆINI ĈITLUK 

Geografski poloţaj i površina 

 

Općina Ĉitluk nalazi se u jugozapadnom podruĉju Hercegovine. Prostire od 17º i  32´ do 17º i 50´ 

istoĉne geografske duţine i 43º i 9´ do 43º i 19´ sjeverne geografske širine. 

Administrativno pripada Federaciji BiH, odnosno ulazi u sastav Hercegovaĉko-neretvanske ţupanije, 

u ĉiji sastav osim općine Ĉitluk spadaju i općine Jablanica, Konjic, Neum, Prozor-Rama, Ravno, Stolac, kao i 

gradovi Mostar i Ĉapljina. Teritorij općine graniĉi: na sjeveru s gradom Mostarom, na zapadu s gradom Široki 

Brijeg, a na jugu s gradom Ljubuški i s jugoistoĉne strane s gradom Ĉapljina. Zbog poloţaja izmeĊu 

kontinentalnog zaleĊa na zapadu i sjeverozapadu s jedne strane i doline Neretve na istoku i jugoistoku s 

druge strane, općina Ĉitluk ima izrazito dobar zemljopisni poloţaj. 

Obuhvaća prostor od 181 km². Općina Ĉitluk prema zadnjem popisu stanovništva iz 2013. godine ima 

18.140 stanovnika. Prema podacima Federalnog zavoda za programiranje razvoja gustoća naseljenosti u 

općini Ĉitluk u 2016. godini bila je 99,7 stanovnika na ĉetvorni kilometar. Sastoji se  od 26 mjesnih zajednica. 

Zbog poloţaja izmeĊu kontinentalnog zaleĊa na zapadu i sjeverozapadu s jedne strane i doline 

Neretve na istoku i jugoistoku s druge strane, općina Ĉitluk ima izrazito dobar zemljopisni poloţaj. Najviša 

toĉka općine Ĉitluk nalazi se na planini Trtla 582 mnv, a najniţa u mjestu Kruĉevići i iznosi 22 mnv. 

Karakteristike reljefa 

Reljef je nastao alpskom orofenezom u oligocenu, a konaĉno u današnjem izgledu u kvartatu u 

aluviju. U geološkoj graĊi i sustavu stijena ĉitluĉke zaravni prevladavaju vapnenci i dolomiti.  

Proces reljefnog demoliranja odredio je topografiju reljefa tj. odnos izmeĊu vapnenaĉke krške zaravni, 

vapnenaĉkih grebena, malih polja u kršu i doline Neretve.  

Sve ove cjeline izuzev doline Neretve, imaju dinarski pravac pruţanja, a prostor općine se od 

sjeverozapada blago spušta prema rijeci Neretvi. Podruĉje općine na sjeveru seţe do uzvišenja planina Trtle i 

Ozrena, na jugu do Male i Velike Crnice, istoĉno je odreĊeno dolinom rijeke Neretve, a na zapadu i 

jugozapadu krajnja sela su Hamzići, Mostarsko Cerno i Miletina.  

Najniţe toĉke u općini su na jugoistoĉnom djelu u podruĉju doline Neretve i kreću se od 22 m 

nadmorske visine do najviše 582 m nadmorske visine na brdima Ozren i Trtle na sjeverozapadu. 

Najveći dio ĉitluĉke zaravni nalazi se na nadmorskoj visini od 150 m do 250 m nadmorske visine od 

juga prema sjeveru. 

Klimatske karakteristike 

Na klimu u općini Ĉitluk utjeĉe njen zemljopisni poloţaj i morfološke odlike tog prostora. 
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Općina Ĉitluk je jedan od krajeva BiH za koji se moţe reći da ima submediteransku klimu s blagim 

kišnim zimama i toplim suhim ljetima. 

Blage zime i topla ljeta omogućuju ţivot biljaka kao što su vinova loza, smokva, badem, maslina, orah, 

breskva, šipak itd. 

Broj sunĉanih dana je znatno veći od kišnih i koliĉina svjetla izraţena u satima iznosi oko 2340 sati na 

godinu zbog ĉega je prosjeĉna godišnja temperatura od 12,20°C do 15,30°C (sijeĉanjska 5°C te srpanjska 

25°C). Prosjeĉna godišnja koliĉina padalina iznosi oko 1500 mm/m² (maksimalna u prosincu 271 mm/m², a 

minimum u kolovozu 33 mm/m². 

Pušu dva vjetra i to bura i jugo. Bura, sjeverni i sjeveroistoĉni vjetar, puše uglavnom u zimskom 

periodu godine. 

Jugo je topao i vlaţan vjetar  manje brzine koji puše od juţnog kvadranta, odnosno od smjera 

Jadranskog mora. Jugo u jesen i zimu donosi velike koliĉine kiše, puše po nekoliko dana i tek poslije 

pljuskova prestaje. Ljeti je naroĉito koristan jer rashlaĊuje ljetnu vrućinu i donosi kišu, djelujući povoljno na ţivi 

svijet, vegetaciju i samog ĉovjeka. Postoji još i vjetar zamorac ili posunĉanik, kako ga narod zove, puše ljeti u 

poslijepodnevnim satima i vrlo je ugodan. 

Geološke karakteristike 

Podruĉje općine pripada zoni Vanjskih Dinarida za koju je karakteristiĉna borano-rasjedno-ljuskava 

geološka struktura. U širem strukturno-tektonskom pogledu prouĉavani teren je smješten na podruĉju 

regionalne strukturne postrojbe Adriatika koja se proteţe sve od Istre na sjeverozapadu pa obalnim i 

priobalnim dijelom seţe do Crne Gore na jugoistoku.  

Uţe gledajući teren obuhvaća dvije geotektonske postrojbe i to „svitavsko-ljubušku“ tektonsku 

postrojbu na sjevernom dijelu terena. 

Vrlo je karakteristiĉna, prije svega u geomorfološkom pogledu granica izmeĊu ove dvije geotektonske 

cjeline, koja na promatranom a i širem podruĉju, dolazi u vidu jednog izduţenog strmog stepeniĉastog prelaza 

– tkz. Klobuĉka navlaka.  

Klobuĉka navlaka je znakovita po tome jer sa njene juţne strane dolaze brojni izvori, koji ĉine izvore 

rijeke Trebiţet. Sjeverno i sjevero zapadno od klobuĉke navlake, pruţa se ĉitluĉko-stolaĉka  tektonska jedinica 

koju grade gornjokredna brdska uzvišenja  (Crnica, Kukavac, Kriţevac, Gradina, Miletina, Ţuţelj i Zoljevac) i 

zaravni prema Neretvi, zatim paleogenske sinklinale kod Ĉitluka, Krehin Graca i Gradnića, te male neogenske 

i kvartarne krpe kod Gradnića i MeĊugorja.  

Gledajući pruţanje svih geoloških struktura i jedinica jasno je uoĉljivo kako sve geološke postrojbe 

osim neogenskih i kvartarnih ĉlankova imaju izraziti dinarski pravac pruţanja. 

U kontekstu leţišta mineralnih sirovina, na podruĉju općine Ĉitluk su izdvojene sljedeće mineralne 

sirovine: 

 boksit 

 ugljen 

 mineralne sirovine za graĊevinarstvo. 

Glavni vodotok na teritoriji općine Ĉitluk je rijeka Neretva. Ona protjeĉe istoĉnim dijelom općine, teĉe 

dalje prema jugu kroz BIH i ulijeva se u Jadransko more juţno od Metkovića (Republika Hrvatska). Rijeka 

Neretva je od izuzetne vaţnosti kako sa društveno-ekonomskog, ekološkog tako i sa hidroenergetskog 

stajališta. Teritorija općine Ĉitluk i njoj pripadajući vodotoci ulaze u sastav sliva reke Neretve. Najznaĉajnija 

pritoka rijeke Neretve na teritoriji općine Ĉitluk je potok Dunajac, koji izvire u naseljenom mestu Biletić polje.  

Šume 

Šume i šumska zemljišta, kao dobro od općeg interesa, zahtijevaju posebnu brigu i zaštitu, kao 

osnovni prirodni resurs, ĉije se vrijednosti manifestiraju kroz ekološke, socijalne i proizvodne funkcije. 

Ekološke funkcije šuma ogledaju se kroz biodiverzitet- zaštita staništa, zaštita zemljišta, zaštita voda. 

Socijalne funkcije su rekreacija, turizam, obrazovanje, istraţivanje, obrana, zaštita objekata i infrastruktura. 

Sve nabrojane funkcije ukazuju na to da šume i šumska podruĉja predstavljaju veliko prirodno bogatstvo. 

Drţavne šume u općini Ĉitluk pokrivaju 44,3%, a privatne 55,7 % površine, s tim da su drţavne 

šume u većini u kontinuiranim kompleksima, a privatne šume su usitnjene.   

Eksploatacija šuma na podruĉju općine Ĉitluk vrši se uglavnom sjeĉom drveta za ogrjev, jer drvo nije 

pogodno za industrijsku obradu.Za eksploataciju šuma nadleţna je Sluţba za gospodarstvo općine.   
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Problemi u ovoj oblasti većinom su vezani za pitanje razgraniĉenja privatnih šuma, za nepostojanje 

oznake na terenu, što omogućava šumske kraĊe i nemogućnost primjene propisa o šumama.   

Kako bi se unaprijedila poljoprivredna proizvodnja i pomoglo ljudima koji se bave, ili se ţele baviti 

poljoprivredom u sljedećem periodu trebat će razviti modele kako povezati turistiĉku djelatnost općine s 

poljoprivrednim proizvoĊaĉima, razviti agroturizam, zaštiti lokalne autohtone proizvode, te pomoći lokalnim 

proizvoĊaĉima plasirati i predstaviti svoje proizvode u za to specijaliziranim radnjama i centrima na podruĉju 

općine. Imajući u vidu politiku i program EU, općina treba raditi I na razvijanju modela uspostave fondova za 

potporu poljoprivredi, ali i pomoći u razvijanju mreţe sustava za navodnjavanje te projektu komasacije, 

odnosno, okrupnjivanja zemljišta. Sustav za navodnjavanje kao vaţan segment razvoja poljoprivrede, a 

posebno vinogradarstva na ţalost neće biti moguće razviti u prvih pet godina trajanja strategije, ali će se 

uĉiniti napori da se istraţe mogućnosti kako u budućnosti razviti ovakav sustav. 

ADMINISTRATIVNA 
JEDINICA 

POVRŠINA U HA 
DRVNA MASA U 000 

M
3
 

DRVNA MASA PO 
HA/M

3
 

ĈITLUK 8991 297 33 

HNŢ 187505 14014 458 

Tabela 1.: Šumsko zemljište na području općine Čitluk 

Ekonomska razvijenost 

U općini Ĉitluk se u periodu od 2012 – 2016. godine biljeţi trend povećanja broja pravnih subjekata. U 

općini Ĉitluk je u 2016.godini bilo registrirano 2127 privrednih subjekata, na temelju podataka Federalnog 

zavoda za statistiku.  Kada je rijeĉ o strukturi poslovnih subjekata, veći je broj fiziĉkih osoba-obrtnika nego 

pravnih osoba, s tim da je od 2014. godine zabiljeţen primijetan lagani porast broj pravnih osoba u odnosu na 

broj fiziĉkih osoba-obrtnika koji je u laganom padu. 

Trgovina na veliko i malo je najviše zastupljena kod pravnih osoba, dok je kod fiziĉkih osoba-obrtnika 

najviše zastupljena djelatnost pruţanja smjestaja te pripreme i usluţivanja hrane, što je karakteristika 

turistiĉkog karaktera kakav ima ova općina. U 2016. godini kod pravnih osoba od 866 subjekata, 245 su u 

sektoru trgovina, dok kod fiziĉkih osoba-obrtnika od 873 subjekta, 381 su iz djelatnosti pruţanja smještaja te 

pripreme i usluţivanja hrane. 

Ako gledamo strukturu poslovnih subjekata po djelatnostima, uzimajući u obzir poslovne subjekte koji 

su predali završni raĉun, u 2017. godini najviše je onih koji se bave trgovinom na veliko i na malo (29,6%) 

nakon ĉega slijedi preraĊivaĉka industrija (15,6%), a najmanje je onih koji rade u oblasti informacija i 

komunikacija (1,4%), tablica 2. 

G - TRGOVINA NA VELIKO I NA MALO, POPRAVAK 
MOTORNIH VOZILA I MOTOCIKALA 

29,6% 

C - PRERAĐIVAĈKA INDUSTRIJA 15,6% 

I - DJELATNOSTI PRUŢANJA SMJEŠTAJA TE PRIPREME I 
USLUŢIVANJA HRANE 

8,6% 

N - ADMINISTRATIVNE I POMOĆNE USLUŢNE 
DJELATNOSTI 

6,8% 

F - GRAĐEVINARSTVO 6,1% 

H - PRIJEVOZ I SKLADIŠTENJE 5,4% 

M - STRUĈNE, ZNANSTVENE I TEHNIĈKE DJELATNOSTI 5,1% 

A - POLJOPRIVREDA, ŠUMARSTVO I RIBARSTVO 1,9% 

J - INFORMACIJE I KOMUNIKACIJE 1,4% 

  Tabela 2.: Poslovni subjekti po djelatnostima u općini Čitluk, 2017.godina 
Izvor: Financijsko informatiĉka agencija (FIA) 
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Prosjeĉna plaća u općini Ĉitluk u 2016. godini iznosila je 582 KM, što je daleko ispod visine prosjeĉne 

plaće u HNŢ. Naime, prosjeĉna plaća HNŢ u 2016. godini bila je 928 KM, što je za oko 47% više nego u 

općini Ĉitluk.  TakoĊer, visina prosjeĉne plaće u proteklih pet godina je u općini Ĉitluk padala, dok je na razini 

ţupanije rasla. Općina Ĉitluk ima najmanju visinu prosjeĉne plaće u HNŢ u odnosu na ostale općine. Razlog 

tako velike razlike u visine prosjeĉne plaće leţi u ĉinjenici da je većina zaposlenih u općini Ĉitluk u privatnom 

sektoru, gdje su prosjeĉne plaće puno niţe u odnosu na plaće u javnom sektoru, a općina Ĉitluk, pored Grada 

Mostara, ima najveći broj registriranih poslovnih subjekta u HNŢ.  

U općini Ĉitluk ima 8 poduzeća koja zapošljavaju preko 100 zaposlenih i uglavnom dolaze iz 

usluţnog, odnosno trgovaĉkog sektora. Sva poduzeća, osim jednoga koje je iz usluţnog sektora, spadaju u 

kategoriju malih ili srednjih poduzeća. 

Kulturno – povjesno naslijeĊe 

Na prostoru općine Ĉitluk nalaze se 2 zaštićena nacionalna spomenika, 4 spomenika su na 

Privremenoj listi i 2 su na Listi peticije. 

Zaštićeni nacionalni spomenici: 

 Groblje „Mainovac“ i podruĉje Bedra kao pretpostavljeno arheološko nalazište, povijesno 

podruĉje, 

 Hajduk kula na Kruĉevića Brdu, povijesna graĊevina. 

Na Privremenoj lista nacionalnih spomenika su: 

 P1 Brdo Kriţevac – MeĊugorje, 

 P2 Crkva sv. Blaţa – Gradnići, 

 P3 Crkva sv. Jakova – MeĊugorje, 

 P4 Crkva sv. Stjepana – Ĉerin.  

Na Listi peticije za proglašenje dobara nacionalnim spomenicima su: 

 L1 Groblje „Gomila“ u Donjem Velikom OgraĊeniku, 

 L2 Stambeni objekt „Stari tavan“ u Donjem Velikom OgraĊeniku.  

 Na spomenike iz prethodnog ĉlanka primjenjuju se mjere zaštite utvrĊene Zakonom o provedbi 

odluka Povjerenstva za zaštitu nacionalnih spomenika uspostavljenog prema Aneksu 8 Općeg 

okvirnog sporazuma za mir u Bosni i Hercegovini (Sl. novine FBiH, br. 2/02, 27/02, 6/04). 

 Zavod za zaštitu spomenika kulturno-povijesne baštine HNŢ registrirao je niz dobara koja su 

razvrstana po povijesnim periodima i klasificirani, a njihovi uvjeti zaštite propisani su Zakonom o 

zaštiti kulturno-povijesne baštine HNŢ-a (Narodne novine HNŢ-a br. 02/06).  

Izradom Prostornog plana ustanovljena su dobra od općinskog znaĉaja:  

 O1 Bostandţića kula - Bijakovići, stambena povijesna graĊevina 

 O2 Kula Efice – Blizanci, stambena povijesna graĊevina 

 O3 Dizdareva kula – Metiljevina, Ĉitluk, stambena povijesna graĊevina  

 O4 Kotlina kula – Ĉitluk, stambena povijesna graĊevina  

 O5 Kajtazova kula – Ĉitluk, stambena povijesna graĊevina 

 O6 Kula obitelji Rikalo – Ĉitluk, stambena povijesna graĊevina  

 O7 Kula i ĉatrnja obitelji Hadţiomana – Dragićina, stambena povijesna graĊevina 

 O8 Kula u Krehin Gradcu, stambena povijesna graĊevina 

 O9 Ramića kula – Krućevići, stambena povijesna graĊevina 

 O10 Hajdukova kula – Krućevići, stambena povijesna graĊevina 

 O11 Oruĉevića kula – Paoĉa, stambena povijesna graĊevina 

 O12 Ĉerkića kula – Sluţanj, stambena povijesna graĊevina  

 O13 Lakišića kula – Potpolje, stambena povijesna graĊevina  

 O14 Kazazova kula – Mali OgraĊenik, stambena povijesna graĊevina 

 O15 Zvonik pored crkve u Blatnici  
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 O16 Bunar Higijenskog zavoda u Gornjem Velikom OgraĊeniku  

 O17 Suhozidi na prostoru općine  

 O18 Sitniĉija lokva – Dobro Selo. 

 TEKSTUALNI DIO PLANA 

Sustav ukljuĉivanja profesionalnih i dragovoljnih vatrogasnih postrojbi u akciju gašenja poţara 

Osnovne snage za obavljanje vatrogasne djelatnosti na podruĉju općine Ĉitluk su Profesionalna 

vatrogasna postrojba Ĉitluk i Vatrogasno društvo – Ĉitluk (dobrovoljno). Uvjeti se utvrĊuju prema propisima 

koji se odnose na utvrĊivanju radnih mjesta drţavnih sluţbenika i namještenika organa drţavne sluţbe, s tim 

da imaju VII stupanj struĉne spreme iz oblasti zaštite od poţara i sigurnosti i tehniĉkih struka koje se utvrde u 

propisu iz ĉlanaka 159. stavak 1. toĉka 1. Zakona o zaštiti od poţara i vatrogastva („Sluţbene novine FBiH“, 

br. 64 09) i tri godine radnog iskustva u vatrogasnim postrojbama, bez obzira u kojoj struĉnoj spremi, te 

poloţen ispit za rukovoditelja akcije gašenja poţara. U tom propisu utvrĊuje se i naziv i funkcija zapovjednika 

vatrogasnih postrojbi.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

Kad  je rijeĉ o postupanju u sluĉaju poţara, odnosno samom sustavu ukljuĉivanja vatrogasnih 

postrojbi na prostoru općine Ĉitluk u akciji gašenja poţara, postupak je dat u nastavku Plana. 

U momentu primanja dojave o pojavi poţara na podruĉju odreĊene općine, zapovjednik vatrogasne 

postrojbe koja se nalazi na tom podruĉju, duţan je odmah, samoincijativno organizirati izlazak postrojbe na 

mjesto poţara i pristupiti njegovom gašenju i spašavanju ljudi i materijalnih dobara ugroţenih poţarom. 

Kada je na mjestu intervencije prva poĉela da intervenira dobrovoljna vatrogasna postrojba 

vatrogasnog društva, ili pravne osobe, akcijom rukovodi rukovoditelj akcije gašenja poţara, odnosno 

zapovjednik navedene postrojbe do dolaska PVP, kada rukovoĊenje intervencijom preuzima rukovoditelj 

akcije gašenja poţara ili zapovjednik PVP. 

Ukoliko je intervenciju na mjestu poţara prva poĉela interventna jedinica PVP, akcijom gašenja 

poţara rukovodi rukovoditelj akcije gašenja poţara te postrojbe.  

Slika 1.: Organizacijska shema upravljanja 
akcijom zaštite i spašavanja 
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Dolaskom na mjesto poţara, zapovjednik vatrogasne postrojbe koja je došla kao ispomoć, javlja se 

rukovoditelju akcije gašenja poţara, kojeg upoznaje sa ljudskim i materijalnim resursima kojima raspolaţe. 

Rukovoditelj akcije gašenja poţara rasporeĊuje pristiglu postrojbu prema vlastitom planu gašenja poţara, 

odreĊujući joj pravac i smjer djelovanja.  

Zapovjednik pristigle vatrogasne postrojbe potĉinjava se rukovoditelju akcije gašenja poţara i duţan 

je izvršavati sva njegova nareĊenja sve dok se poţar potpuno ne ugasi ili postrojba bude zamijenjena. 

Ukoliko se radi o vatrogasnim postrojbama pristiglim kao ispomoć iz drugih Općina postupak je 

sljedeći: 

 Vatrogasna postrojba koja dolazi kao ispomoć na podruĉje odreĊene Općine, stavlja se na 

raspolaganje Općinskom stoţeru civilne zaštite. Zapovjednik pristigle vatrogasne postrojbe duţan je upoznati 

zapovjednika Općinskog stoţera civilne zaštite sa kojim snagama i sredstvima je došao kao ispomoć.  

 Zapovjednik Općinskog stoţera civilne zaštite, pristiglu postrojbu sa vodiĉem upućuje na 

mjesto poţara. Dolaskom na poţarište, zapovjednik vatrogasne postrojbe koja je došla kao ispomoć, javlja se 

rukovoditelju akcije gašenja poţara, kojeg takoĊe upoznaje sa ljudskim i materijalnim resursima kojima 

raspolaţe. Zapovjednik postrojbe koja je došla kao ispomoć potĉinjava se rukovoditelju akcije gašenja poţara 

i izvršava sva njegova nareĊenja. Pravac djelovanja postrojbe, odmor, zamjenu i sve ostale aktivnosti vezane 

za pristiglu postrojbu odreĊuje rukovoditelj akcije gašenja poţara od momenta potĉinjavanja postrojbe do 

potpunog gašenja poţara ili naredbe Općinskog stoţera civilne zaštite. 

 Taktiĉko djelovanje svih vatrogasnih postrojbi koje su pristigle na mjesto poţara sa vlastitom 

vatrogasnom postrojbom, ostvaruje se pod zapovedništvom zapovjednika profesionalne vatrogasne postrojbe, 

kao rukovoditeljem akcije gašenja koji samostalno odluĉuje o svim elementima akcije gašenja i nitko nema 

pravo da se miješa u njegov rad.  

Ako rukovoditelj akcije gašenja poţara, kod velikih poţara nije u stanju da sam ostvari potpunu 

koordinaciju rada svih jedinica koje sudjeluju u akciji gašenja poţara, o tome obavještava Sluţbu civilne 

zaštite općine. 

U tom sluĉaju aktivira se Općinski stoţer civilne zaštite za gašenje poţara kao i zapovjedno mjesto za 

to tijelo. Općinski stoţer civilne zaštite ima zadatak da osigura i ljudske i materijalne resurse za gašenje 

poţara sukladno sa planom koji je donio rukovoditelj akcije gašenja poţara, eventualnu zdravstvenu pomoć, 

evakuacije, te kompletno logistiĉko osiguranje akcije gašenja poţara.  

Sustav  subobordiniranja i zapovijedanja u akcijama gašenja većih poţara 

Temeljne snage za obavljanje vatrogasne djelatnosti na podruĉju općine Ĉitluk: 

 Profesionalna vatrogasna postrojba Ĉitluk; 

 Vatrogasno društvo Ĉitluk (dobrovoljno). 

 

Općina Ĉitluk donijela „Odluku o organiziranju sluţbi zaštite i spašavanja općine Ĉitluk“ 

20.travnja 2017.godine pod brojem: 02-46-1553/17 gdje je Vatrogasno društvo Ĉitluk proglasila Sluţbom 

protupoţarne zaštite i Hercegovaĉku gorsku sluţbu spašavanja Ĉitluk - MeĊugorje Sluţbom spašavanja sa 

visina i na visinama. 

 Brojnost vatrogasnih jedinica na prostoru općine Ĉitluk 

R
.br 

Naziv stanice Adresa 
Broj vatrogasaca 

prisutnih u 
deţurama 

Ukupan 
broj 

vatrogasaca 

1
. 

Profesionalna vatrogasna 
postoljba (U sastavu 

Općinske sluţbe civilne 
zaštite) 

Trg ţrtava domovinskog 
rata br. 6. 

3 8 

2
. 

Vatrogasno društvo Ĉitluk 
(dobrovoljno) 

Trg ţrtava domovinskog 
rata br. 6. 

2 15 

3
. 

Vatrogasni dom Ĉitluk 
Trg ţrtava domovinskog 

rata br. 6. 
- - 

UKUPNO  VATROGASACA: 23 

Tabela 3.: Pregled vatrogasnih domova na području općine Čitluk 
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Vatrogasnim postrojbama općine rukovodi zapovjednik postrojbe, koji ispunjava uvjete utvrĊene u 

Pravilniku o unutarnjoj organizaciji organa Uprave civilne zaštite Općine. 

Pri gašenju poţara i spašavanju ljudi i materijalnih dobara, po zahtjevu zapovjednika vatrogasne 

postrojbe ili osoba koje ga zamjenjuje, angaţiraju se i dobrovoljne vatrogasne postrojbe, ili vatrogasne 

postrojbe pravnih osoba. 

Dobrovoljnim vatrogasnim postrojbama koje su formirane u vatrogasnim društvima i vatrogasnom 

postrojbom u pravnoj osobi, rukovodi zapovjednik postrojbe. Zapovjednike postrojbi imenuje nadleţni organ 

odreĊen aktom vatrogasnog društva, odnosno pravne osobe u sporazumu sa zapovjednikom vatrogasne 

postrojbe općine. 

Zapovjedniku postrojbe koji rukovodi akcijom gašenja odgovorni su: 

 Zapovjednici grupa 

 Zapovednici DVP 

 Svi vatrogasci. 

Kada u akcijama gašenja poţara pored profesionalnih vatrogasnih postrojbi sudjeluju i dobrovoljne 

vatrogasne postrojbe i vatrogasne postrojbe pravnih osoba, akcijom gašenja poţara rukovodi zapovjednik 

profesionalne vatrogasne postrojbe, a svi ostali su mu podreĊeni i moraju izvršavati njegova nareĊenja. 

Radi što efikasnijeg i nesmetanog gašenja poţara i spašavanja ljudi i materijalnih dobara ugroţenih 

poţarom ili eksplozijom, rukovoditelj akcije gašenja poţara u obavljanju vatrogasne intervencije ima sljedeća 

ovlaštenja da:  

1. zabrani pristup nepozvanim osobama, u blizini intervencije kao i promet pored mjesta 

intervencije, 

2. pozove policiju u cilju osiguranja mjesta dogaĊaja, te poduzme druge potrebne mjere radi 

sprijeĉavanja nastanka štetnih posljedica; 

3. naredi evakuaciju ljudi i uklanjanje materijalnih dobara iz susjednih objekata koji su ugroţeni 

kao i odgovarajuće mjere za sigurnost ljudi i materijalnih dobara koja se evakuiraju; 

4. naredi prekid dovoda elektriĉne energije i plina; 

5. naredi djelimiĉno ili potpuno rušenje objekata preko kojih bi se poţar mogao proširiti, ako se 

širenje poţara ne moţe na drugi naĉin sprijeĉiti; 

6. ograniĉi djelomiĉno ili potpuno dovod vode drugim potrošaĉima u zoni u kojoj se gasi poţar ili 

u ĉitavom naselju radi osiguranja potrebne koliĉine vode za gašenje poţara; 

7. naredi korištenje vode iz obliţnjeg bunara, cisterni, rezervoara i sl. koji pripadaju pravnim 

osobama, drţavnim organima, samostalnim radnjama i pojedincima; 

8. naredi korištenje vozila pravnih osoba, drţavnih organa, samostalnih radnji i pojedinaca za 

prevoz nastradalih do najbliţe zdravstvene ustanove; 

9. nasilno otvori zakljuĉani objekt ili prostoriju zahvaćenu poţarom radi gašenja poţara, 

spašavanja ljudi i materijalnih dobara i radi otklanjanja drugih opasnosti za ljude i materijalna 

dobra; 

10. naredi osobama koje stanuju u neposrednoj blizini intervencije kao i osobama koja se zateknu 

na mjestu intervencije da pruţe pomoć u intervenciji i  

11. nasilno otvori zakljuĉani objekt ili prostoriju koji nije zahvaćen poţarom ako doprinosi 

uspješnosti vatrogasne intervencije. 

 

Mjere iz stavka 1. nareĊuju se rješenjem koje donosi rukovoditelj akcije gašenja poţara, s tim da te 

mjere moţe narediti i inspektor za vatrogastvo iz ĉlanaka 146. i 148., kao i inspektor za zaštitu od poţara iz 

ĉlanaka 151., stavak  3. Zakona („Sluţbene novine FBiH“,br. 64 09).  

Izuzetno, prema ĉlanaku 99. Zakona („Sluţbene novine FBiH“,br.64 09), mjere iz stava 1. ovog ĉlanka 

mogu se narediti i usmeno ako je neophodno hitno provoĊenje tih mjera s tim da se pisano rješenje mora 

izdati u roku od 24 sata. 

Financijska i druga sredstva potrebita za rad vatrogasne postrojbe, osigurava Općina. Operativni 

sastav PVP mora da ima najmanje 12 operativnih vatrogasaca koji su uposlenici Sluţbe za  civilnu  zaštitu i 

vatrogastvo. 
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Općina je obvezna osigurati kadrovske, materijalne, tehniĉke i druge uvjete za uspješno 

funkcioniranje te postrojbe na cijelom podruĉju Općine.  

Općina Ĉitluk treba da radi na podmlaĊivanju kadrova i njihovom adekvatnom obuĉavanju, opremanju 

i osposobljavanju. 

HGSS stanica Ĉitluk-MeĊugorje  

Hercegovaĉka gorska sluţba spašavanja stanica Ĉitluk-MeĊugorje (u daljnjem tekstu HGSS Ĉitluk-

MeĊugorje), je izrazito volonterska organizacija za pomoć i spašavanje unesrećenih osoba i imovine u 

nepristupaĉnim terenima. HGSS Ĉitluk-MeĊugorje godišnje ima oko 180 akcija spašavanja. 

Stanica trenutno broji oko 30tak ĉlanova starosne strukture : 

20-25 godina    8 ĉlanova 

25-30 godina  15 ĉlanova  

30-40 godina    7 ĉlanova  

Za ovakav vid spašavanja, ovoj sluţbi je potrebna posebna atestirana tehniĉka oprema, kao i osobna 

oprema (gojzerice, kombinezon, ruksak, jakna, kaciga, rukavice itd.)  koja je jako skupa, a za sad je 

nabavljamo jednim dijelom iz donacija, a jednim dijelom iz osobnih sredstva. 

Gorski spašavatelji prolaze obuke i to ĉetiri osnovne koje svaki spašavatelj treba proći, prva pomoć, 

SAR teĉaj, teĉaj ljetnih tehnika spašavanja i teĉaj zimskih tehnika spašavanja, ostale obuke svaki gorski 

spašavatelj razvija individualno. 

Staniĉne prostorije u kojima trenutno obavljamo svoje vjeţbe i sastanke, su Općinsko vlasništvo, te su 

nam date na privremeno korištenje. 

Budući da, HGSS izrasta u jednu od vodećih sluţbi u spašavanju ljudskih ţivota i imovine, plan i 

razvoj sluţbe je usmjeren na adekvatno opremanje i obrazovanje svakog spašavatelja ĉlana stanice. 

Taj plan podrazumijeva :  

 Da svaki ĉlan posjeduje komplet tehniĉke i osobne opreme; 

 Da svaki ĉlan ima minimalno tri od gore navedenih teĉajeva, (SAR teĉaj i prva pomoć) su 

preduvjet za ostala dva teĉaja. Kao i obuĉavanje ĉlanova po meĊunarodnim standardima 

ICAR / ECAR, a sve u cilju što boljeg spašavanja ljudskih ţivota; 

 Da stanica posjeduje vlastite prostorije koje će opremiti svom potrebnom opremom, gdje bi se 

vršile vjeţbe i usvajanje novih  znanja gorskih spašavatelja; 

 Da stanica posjeduje minimalno jedno staniĉno vozilo sa kojim će se izlaziti na teren. –

(Nabavljena dva vozila) 

 

Sustav  rukovoĊenja u akcijama gašenja poţara 

Vatrogasna postrojba u momentu primanja dojave o pojavi poţara na njenom podruĉju, odnosno 

zapovjednik te postrojbe, duţan je odmah, samoincijativno organizirati izlazak postrojbe, na mjesto poţara i 

pristupiti njegovom gašenju odnosno spašavanju ljudi i materijalnih dobara ugroţenih u poţaru. 

Akcijom gašenja poţara, odnosno vatrogasnom intervencijom, rukovodi rukovoditelj akcije gašenja 

poţara ĉija je jedinica prva poĉela gasiti poţar. 

 Kada je na mjestu intervencije prva poĉela da intervenira dobrovoljna vatrogasna postrojba 

vatrogasnog društva, ili pravne osobe, akcijom rukovodi rukovoditelj akcije gašenja poţara navedene 

postrojbe do dolaska profesionalne vatrogasne postrojbe, kada rukovoĊenje intervencijom preuzima 

rukovoditelj akcije gašenja poţara Vatrogasna postojba Ĉitluk.  
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Ako zapovjednik vatrogasne postrojbe koji rukovodi akcijom gašenja poţara procjeni da anagţiranom 

postrojbom, sredstvima i opremom, nije u mogućnosti uspješno završiti intervenciju o tome odmah izvještava 

rukovoditelja općinske sluţbe civilne zaštite. 

Šef sluţbe - pomoćnik općinskog naĉelnika za civilnu zaštitu duţan je na temelju raspoloţivih 

podataka odmah donijeti odluku o angaţiranju ostalih raspoloţivih snaga formiranih od dobrovoljnih 

vatrogasnih postrojbi, pravnih osoba i  sluţbi spašavanja općine. 

Ako angaţirane vatrogasne postrojbe nisu dovoljne za izvršenje vatrogasne intervencije, u tom 

sluĉaju rukovoditelj Sluţbe civilne zaštite duţan je odmah poduzeti sljedeće: 

a) Angaţirati snage i sredstva civilne zaštite općine i općinskih organa uprave i u dogovoru sa 

zapovjednikom vatrogasne postrojbe narediti im izvršavanje odabranih mjera zaštite i 

spašavanja; 

b) Aktivirati općinski stoţer civilne zaštite sazivanjem izvanredne sjednice na kojoj se vrši 

procjena situacije, odabir snaga i sredstava civilne zaštite i općinskih organa uprave i nalaţe 

im izvršavanje odabranih mjera zaštite i spašavanja. 

U sluĉaju ako poduzete mjere i odabrane snage civilne zaštite pruţe uspješan odgovor prestaje 

angaţman Stoţera civilne zaštite i dalje aktivnosti se prepuštaju nadleţnim općinskim organima vlasti da ih 

rješavaju kroz svoje redovite aktivnosti. 

U sluĉaju da poduzete mjere zaštite i spašavanja nisu dale oĉekivani rezultat i da je i dalje prisutna 

prijetnja po ljude i materijalna dobra, zakazuje se izvanredna sjednica i ponovno aktiviranje Općinskog stoţera 

civilne zaštite. 

Na temelju izvršene analize i procjene situacije općinski stoţer daje prijedlog općinskom naĉelniku da 

donese „Odluku o proglašenju stanja prirodne nesreće izazvane poţarom“. 

Nakon donošenja Odluke o proglašenju stanja prirodne nesreće od poţara, Općinski stoţer civilne 

zaštite provodi drugu fazu rukovoĊenja akcijama zaštite i spašavanja. 

To je najvaţnija funkcija stoţera civilne zaštite, koja podrazumijeva da stoţer civilne zaštite u fazi 

spašavanja i u fazi otklanjanja posljedica: 

 odluĉuje o upotrebi i angaţiranju svih snaga i sredstava civilne zaštite, kao i ljudstva i 

sredstava organa uprave, upravnih organizacija, pravnih osoba i drugih institucija i graĊana i 

njihovih sredstava,na zadacima zaštite i spašavanja ljudi i materijalnih dobara koji su ugroţeni 

ili nastradali od poţara na podruĉju koje je pogoĊeno poţarom, 

 da u tijeku faze spašavanja i faze otklanjanja posljedica neprekidno vrši usmjeravanje i  

rasporeĊivanje snaga i sredstava na podruĉja na kojima je njihovo angaţiranje potrebno  i 

odreĊuje mjere  i  aktivnosti koje treba poduzeti i 

 da usmjerava i koordinira ukupne aktivnosti na spašavanju ljudi i materijalnih dobara i 

otklanjanju posljedica na podruĉju koje je  pogoĊeno poţarom. 

Vatrogasne postrojbe, pravne osobe, drţavni organi, druge institucije i samostalne radnje i graĊani 

duţni su postupiti po naredbi Općinskog stoţera civilne zaštite. 

U sluĉaju da angaţirane snage i sredstva i poduzete mjere zaštite i spašavanja nisu dale oĉekivani 

rezultat i da poţar i dalje ugroţava ljude i materijalna dobra, upućuje se zahtjev za pomoć direktoru 

Ţupanijske uprave civilne zaštite HNŢ. Zahtjev se razmatra i donosi na sjednici Općinskog stoţera, a podnosi 

ga općinski naĉelnik. 

Redoslijed radnji na razini Federacije BiH je potupuno isti kao i na niţim razinama, i to: 
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Direktor FUCZ, sukladno sa svojim ovlaštenjima, angaţira federalne snage i sredstva civilne zaštite i 

federalnih organa uprave, a ako to ne donese rezultat aktivira Federalni stoţer civilne zaštite. 

Kod gašenja poţara u šumama, na šumskom i poljoprivrednom zemljištu, na zaštićenim podruĉjima i 

objektima, i u drugim sluĉajevima kada je potrebno posebno struĉno poznavanje tehnoloških postupaka i 

opasnosti karakteristiĉnih za navedene postupke (minirana i druga podruĉja), rukovoditelj akcije gašenja 

poţara duţan je ostvariti suradnju sa osobom koja je struĉna za taj tehnološki postupak i tako osigurati 

sigurnost i uspješno gašenje poţara. 

Gašenje poţara u šumama i na šumskom zemljištu vrši se na naĉin predviĊen ĉlancima 29. i 44. 

Zakona zaštite od poţara i vatrogastvu („Sluţbene novine FBiH“ br. 64 09), odnosno propisima koje donese 

nadleţna Uprava za šumarstvo. Na podruĉiju općine Ĉitluk sukladno sa Zakonom o šumama, J.P. “Šume 

Herceg-Bosne” d.o.o. Mostar upravlja šumama. 

Ukoliko je došlo do poţara na terenu koji je pod neeksplodiranim ubojnim sredstvima ili postoji sumnja 

ili indicija da je na tom podruĉju moguće prisustvo NUS a, poţar se ne gasi već se drţi pod kontrolom, osim u 

vanrednim sluĉajevima kada se postupa na sljedeći naĉin:   

 Poţari na miniranom podruĉju po pravilu se ne smiju gasiti sa zemlje osim u konzultacijama 

sa voĊom TUN tima.  

 Uvijek treba nastojati da se sa sigurne udaljenosti nastoji sprijeĉiti širenje poţara izvan 

miniranog podruĉja stvaranjem poţarnih prepreka ili na drugi adekvatan naĉin.  

 Ukoliko se radi o poţaru koji se desio na nepristupaĉnom miniranom podruĉju, za gašenje je 

neophodno angaţirati helikoptere Oruţanih snaga Bosne i Hercegovine ili druga sredstva za 

gašenje poţara iz zraka. Angaţiranje Oruţanih snaga Bosne i Hercegovine vrši se na naĉin i 

po proceduri opisanoj u poglavlju o angaţiranju Oruţanih snaga BiH.  

Naĉin pozivanja i ukljuĉivanja distibutera energenata u akciju gašenja poţara 

Rukovoditelj akcije gašenja poţara ima ovlasti da naredi iskljuĉenje energenata, ako je za akciju 

gašenja poţara, koja traje u tijeku radnog vremena, potrebno iskljuĉenje elektriĉne energije. 

Rukovoditelj akcije gašenja poţara zahtjev podnosi sredstvima veze deţurnom u operativnom centru 

civilne zaštite koji zahtjev prosleĊuje deţurnom dispeĉeru Elektroprijenos BIH – dispeĉerski centar 

operativnog podruĉja Ĉitluk.  

Sve radnje koje preduzima, deţurni u operativnom centru civilne zaštite evidentira u dnevniku 

deţurstva. Ukoliko je potrebno iskljuĉenje elektriĉne energije izvan radnog vremena, rukovoditelj akcije 

gašenja poţara (ukoliko mu tehniĉke mogućnosti sredstava veze kojima raspolaţe to omogućavaju) izravno 

poziva deţurnog dispeĉera Elektrodistribucije ili Elektroprijenosa i istom priopćava svoj zahtjev. Ukoliko nema 

tehniĉkih mogućnosti za izravan kontakt, zahtjev prosleĊuje deţurnom vatrogasne postrojbe koji zahtjev 

prosleĊuje dispeĉeru. 

Deţurni vatrogasne postrojbe u odgovarajuće evidencije mora da zavede sve radnje koje je poduzeo ( 

zahtjev za iskljuĉenje, vrijeme, ime i prezime rukovoditelja akcije gašenja poţara,kao i osobne podatke 

deţurnog dispeĉera). Isto tako, treba evidentirati vrijeme kad je odobreno iskljuĉenje energenata, na kojem 

podruĉju i o istom obavijestiti rukovoditelja akcije gašenja poţara. 

Iskljuĉenje elektriĉne energije u sluĉaju poţara moţe vršiti samo struĉno pogonsko osoblje koje radi 

na elektroenergentskim postrojenjima i to:  

U sluĉaju većih poţara u kojima su poţarom zahvaćene ili neposredno ugroţene elektro energetske 

mreţe i postrojenja, iskljuĉenje elektriĉne energije se vrši u napojnim TS pomoću glavnih osiguraĉa na 

dovodima ili odvodnim poljima. Iskljuĉenje elektriĉne energije se moţe vršiti ruĉno, a ako bi ova manipulacija 

bila opasna za pogonsko osoblje, iskljuĉenje elektriĉne energije se moţe izvršiti daljinskim prekidaĉem 

smještenim na komandnom pultu u prostoriji deţurnog elektriĉara. 

U sluĉaju manjih poţara u kojima su poţarom zahvaćene ili neposredno ugroţene elektriĉne mreţe i 

instalacije, iskljuĉenje elektriĉne energije se moţe izvršiti pomoću glavnih prekidaĉa na dovodima ili odvodima 

TS preko koje se elektriĉne mreţe i instalacije napajaju elektriĉnom energijom. 
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Iskljuĉenjem elektriĉne energije ne smije se ometati ili prekidati normalan rad vatrogasnih crpki na 

elektriĉni pogon, stabilnih ureĊaja za gašenje poţara, liftova itd. 

DISTRIBUCIJA STRUJE KONTAKT BROJ 

DC Mostar 036/311-135 

DC Mostar 036/316-421 

Tabela 4.: Pregled kontakt brojeva za deţurne sluţbe elektrodistribucije i elektroprijenosa na području općine 

Čitluk 

Ukljuĉivanje komunalnih poduzeća u gašenje poţara 

U sluĉaju poţara većih razmjera na podruĉju općine Ĉitluk u akciju gašenja poţara se ukljuĉuje JP 

“Broćanac” koji se stavlja na raspolaganje općinskoj Sluţbi za civilnu zaštitu sa svojim materijalno – tehniĉkim 

sredstvima. Ukljuĉivanjem komunalnog poduzeća u akcije gašenja poţara vrši se putem telefona koji je 

naveden u sljedećoj tablici: 

USTANOVA ADRESA KONTAKT BROJ 

JP “Broćanac”  
Duhanski Put bb, 88260, Ĉitluk, 

BiH 

 + 387 36 640-283  
+ 387 36 640 284 
+ 387 36 642 507 
+ 387 36 642 617 

Tabela 5.: Javna komunalna preduzeća na području općine Čitluk 

Ukljuĉivanje sluţbi za pruţanje prve medicinske pomoći u akciji gašenja poţara 

Ukoliko ima saznanja da ima povrijeĊenih ljudi, rukovoditelj akcije gašenja poţara, preko operativnog 

centra odmah poziva hitnu pomoć na mjesto poţara. 

Na teritoriji općine Ĉitluk primarnu i sekundarnu zdravstvenu zaštitu pruţa Dom zdravlja Ĉitluk. U 

sljedećoj tablici je prikaz zdravstvenih ustanova koje se mogu pozvati u akciju gašenja poţara: 

Naziv objekta Adresa Telefon 

Dom zdravlja Ĉitluk Bare, Ĉitluk 88260 124/ 036/641-040 

Tabela 6.: Pregled zdravstvenih ustanova  na području općine Čitluk 

U sluĉaju velikih šumskih poţara ili poţara na farmama, kada postoji mogućnost širenja zaraznih 

bolesti sa ţivotinja na ĉovjeka, u akciju gašenja poţara treba ukljuĉiti i Veterinarsku postaju. U narednoj tablici 

prikazana je adresa i kontakt telefoni. 

 

Stanica Adresa Telefon 

JP Veterinarska postaja Ĉitluk Kralja Tomislava 113 +387 36 643518 

Tabela 7.: Veterinarska  postaja  na području općine Čitluk 

Ukljuĉivanje sluţbi ili poduzeća odgovornih osoba za osiguranje hrane i vode u akciju gašenja poţara 

U sluĉaju izbijanja poţara većih razmjera, odnosno proglašenja prirodne i druge nesreće aktivira se 

Civilna zaštita općine i aktivira se Općinski stoţer koji rukovodi akcijom otklanjanja opasnosti i  osigurava 

hranu i vodu u akciji gašenja poţara.  

Za potrebe gašenja poţara i spašavanja ljudi i materijalnih dobara angaţiraju se organizacije i 

poduzeća da stave na raspolaganje potreban broj ljudi, alata, prijevoznih, tehniĉkih i drugih sredstava. 

U akcijama gašenja poţara većih razmjera snabdijevanje hranom i pićem vatrogasaca i ostalih 

angaţiranih od strane OSCZ Ĉitluk osigurava lice koje ovlasti Općinski stoţer civilne zaštite.  

U sljedećoj tablici dat je pregled sluţbi organizacija koje mogu biti angaţirane u sliuĉaju većih poţara: 
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Ustanova Adresa 
Kontakt broj/ kontakt 

osoba 

Crveni kriţ Ĉitluk 
Trg Ţrtava domovinskog rata 

2 
063/362-814 

„Majĉino selo“ 
Kralja Tomislava 71 

MeĊugorje 
036/653-000 

„Marijina zajednica-Oaza mira“ Bijakovići 036/651-829 

Zajednica „Comunita Cenakolo“ 
Kraljice mira 106 

Bijakovići 
036/650-114 

„Comunita Regina pacis“ 
Fra Boţe Ostojića 

Bijakovići 
063/818-533 

Udruga „Marijina 
pomoć“(Malteser) 

Gospin trg 4 MeĊugorje 036/650-201 

Udruga „Susret“, 
Kralja Tomislava 95 

Ĉitluk  
036/642-735 

Udruga „Marijine ruke“ Gospin trg 1 MeĊugorje 063/298-519 

Udruga“ fra Slavko Barbarić“ 
Kralja Tomislava 1 

MeĊugorje 
036/653-000 

Zajednica „Milosrdni otac“ 
Kralja Tomislava 1 

MeĊugorje 
036/653-000 

Vjersko-humanitarna udruga „Mir“ Gospin trg 1 MeĊugorje 063/298-519 

„Sestre misionarke ranjene obitelji“ Vionica b.b. 036/641-130 

„Marys meals“ 
Pape Ivana Pavla 29B 

MeĊugorje 
036/655-178 

„ Oaza mira-Comunita mariana 
qasi della Pare“ 

Kraljice mira 96 Bijakovići 036/651-829 

Tabela 8.: Humanitarne organizacije na području općine Čitluk 

Naĉin zamjene vatrogasnih postrojbi s novim postrojbama gašenja poţara 

Ispostava Profesionalne vatrogasne postrojbe Ĉitluk sa postojećim brojem vatrogasaca i postojećim 

materijalno- tehniĉkim sredstvima adekvatno moţe reagirati na poţare na graĊevinama i manje poţare na 

otvorenom. MeĊutim, mogućnosti ispostave  u sluĉajevima većih poţara na graĊevinama ili više njih u istom 

momentu ili pak u sluĉajevima većih poţara na otvorenim površinama je evidentno smanjena i bilo bi 

neophodno u pomoć akciji gašenja poţara pozvati PVP drugih Općina. 

U situaciji kada doĊe do poţara većih razmjera ili u situacijama nesreća prouzorĉenih poţarom, kada 

bi na gašenju poţara bilo potrebno angaţiranje dobrovoljnog vatrogasnog društva  sa svim raspoloţivim 

ljudstvom i MTS-om neprekidno dulje od osam odnosno dvanaest sati, istim je potrebno osigurati adekvatnu 

zamjenu na samom poţarištu kako se ne bi prekidao kontinuitet u gašenju poţara. Zamjena dobrovoljnog 

vatrogasnog društva i vatrogasnog društva u tom sluĉaju mora se osigurati kroz traţenje pomoći u ljudstvu i 

tehnici od drugih općina ili na drugi naĉin. 
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Zamjena vatrogasne postrojbe novom vatrogasnom postrojbom vrši se i u sljedećim situacijama: 

 U sluĉaju ozljeĊivanja pripadnika postrojbe tijekom akcije gašenja poţara ili u putu do 

poţarišta; 

 U sluĉaju trovanja plinovima na poţarištu ili eksplozija mina; 

 U sluĉaju umora vatrogasaca; 

 U sluĉaju zahtjeva Općinskog stoţera civilne zaštite. 

Zamjena vatrogasnih postrojbi angaţiranih na gašenju poţara obavlja se na mjestu vatrogasne 

intervencije. Zamjenu vatrogasnih postrojbi novim vrši rukovoditelj akcije gašenja poţara na naĉin da vrši 

postupno uvoĊenje pripadnika nove postrojbe vodeći raĉuna o opremi i vozilima koja koriste. 

Naĉin ukljuĉivanja Oruţanih snaga u gašenje poţara 

Angaţiranje Oruţanih snaga Bosne i Hercegovine na pruţanju pomoći civilnim organima u reagiranju 

na prirodne ili druge nesreće vrši se sukladno sa Zakonom o obrani Bosne i Hercegovine („Sluţbeni glasnik 

BiH“, br.88 05), okvirnim Zakonom o zaštiti i spašavanju ljudi i materijalnih dobara od prirodnih ili drugih 

nesreća u Bosni i Hercegovini („Sluţbene novine FBiH“, br. 39 03 i 22 06) i Zakonom o sudjelovanju 

pripadnika Oruţanih snaga Bosne i Hercegovine, policijskih djelatnika, drţavnih djelatnika i ostalih 

zaposlenika u operacijama potpore miru i drugim aktivnostima u inozemstvu („Sluţbeni glasnik BiH“, br.14 

05). 

Oruţane snage Bosne i Hercegovine se u reagiranju na prirodne ili druge nesreće u pravilu angaţiraju 

na pruţanju trenutne i kratkoroĉne pomoći civilnim organima i to: 

 Pomoć na terenu izvoĊenja odgovora na prirodne ili druge nesreće 

 Pomoć u zaštiti i spašavanju ljudi i materijalnih dobara, 

 Pomoć u izvršenju humanitarne operacije odgovara na prirodne ili druge nesreće. 

Oruţane snage Bosne i Hercegovine se mogu angaţirati na pruţanju pomoći civilnim organima u 

reagiranju na prirodne ili druge nesreće kada se iscrpe raspoloţivi civilni resursi ili civilni organi ne raspolaţu 

potrebitim ili dovoljnim resursima za odgovor na prirodnu ili drugu nesreću. 

Pripadnici i postrojbe Oruţanih snaga Bosne i Hercegovine, angaţirani u odgovoru na prirodne ili 

druge nesreće u tijeku trajanja misije ostaju u lancu zapovjedanja i kontrole nad Oruţanim snagama Bosne i 

Hercegovine, pri ĉemu su vojni resursi pod civilnom kontrolom a pripadnicima i postrojbom zapovjeda 

nadleţni zapovjednik. Civilnu kontrolu nad vojnim resursima vrši Predsjedništvo Bosne i Hercegovine preko 

Ministra obrane Bosne i Hercegovine.  

Oruţane snage Bosne i Hercegovine se mogu angaţirati u sljedećim fazama organizacije i odgovora 

na prirodne ili druge nesreće: 

 Faza upozoravanja, 

 Faza uzbunjivanja i angaţiranja resursa pomoći, 

 Faza procjena i izvoĊenja operacija, 

 Faza prestanka angaţmana snaga pomoći. 

Tijekom navedenih faza razmjenjuju se sljedeće vrste standardnih obrazaca komuniciranja izmeĊu 

Ministarstva odbrane Bosne i Hercegovine i Ministarstva sigurnosti Bosne i Hercegovine preko Operativno- 

komunikacijskog centra Bosne i Hercegovine: 

 Obavijest o nesreći,  

 Zahtjev za pomoć Oruţanih snaga Bosne i Hercegovine, 

 Prihvatanje zahtjeva za pomoć Oruţanih snaga Bosne i Hercegovine, 

 Dnevni situacijski izvještaj, 

 Obrasci za prelazak granice. 

Ministar obrane Bosne i Hercegovine po primljenom zahtjevu za angaţiranjem Oruţanih snaga Bosne 

i Hercegovine na pruţanju pomoći civilnim organima u reagiranju na prirodne ili druge nesreće sukladno sa 

standardnim operativnim procedurama (SOP) i ispunjenim uvjetima i izvršenju mjera i aktivnosti, traţi od 

Predsjedništva Bosne i Hercegovine ovlaštenje za angaţiranje Oruţanih snaga Bosne i Hercegovine. 

U cilju realizacije SOP a, Ministar obrane Bosne i Hercegovine odgovoran je za: 

 Odobravanje i nadzor nad realizacijom mjera i aktivnosti iz nadleţnosti Ministarstva odbrane 

Bosne i Hercegovine i Oruţanih snaga Bosne i Hercegovine 
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 Traţenje ovlaštenja od Predsjedništva Bosne i Hercegovine za angaţiranje Oruţanih snaga 

Bosne i Hercegovine na pruţanju pomoći civilnim organima u reagiranju na prirodne ili druge 

nesreće po primljenom Zahtjevu iz ĉlanka 11. SOP a. 

 Izdavanje nareĊenja i uputstava za razmještaj i angaţiranje Oruţanih snaga Bosne i 

Hercegovine, po ovlaštenju Predsjedništva Bosne i Hercegovine. 

 Izvještavanje Parlamentarne skupštine Bosne i Hercegovine i Predsjedništva Bosne i 

Hercegovine o angaţiranju Oruţanih snaga Bosne i Hercegovine na pruţanju pomoći civilnim 

organima u reagiranju na prirodne ili druge nesreće. 

Oruţane snage Bosne i Hercegovine izuzetno mogu biti angaţirane u provoĊenju preventivnih mjera 

zaštite i spašavanja. Ministar obrane Bosne i Hercegovine moţe ne prihvatiti ili prekinuti aktivnosti pruţanja 

pomoći civilnim organima ukoliko postoje zakonske prepreke, nisu ispunjeni uvjeti za pomoć, podaci 

dostavljeni od civilnog organa nisu toĉni ili potpuni, nisu izvršene mjere i aktivnosti u skladu sa SOP om, te 

ukoliko postoje sigurnosne ili druge prepreke. 

Suradnja u organiziranju i izvoĊenju zajedniĉke obuke i vjeţbi snaga zaštite i spašavanja u 

koordiniranom civilno-vojnom odgovoru na prirodne ili druge nesreće, provodi se sporazumno sukladno sa  

zakonskim nadleţnostima, u svim aktivnostima koje se odnose na zaštitu, spašavanje ljudi i materijalnih 

dobara, uĉešće u civilno- vojnim vjeţbama zaštite i spašavanja, obuci i drugim aktivnostima, suradnju u 

unapreĊenju civilno vojne koordinacije i podrške. 
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Slika 2.: Angaţiranje Oruţanih snaga BiH u akciji gašenja poţara (razina od općina do Federacije BiH) 

Sluĉajevi kada se s nastalim poţarom upoznaje općinski Naĉelnik, Predsjedavajući općinskog vrijeća i druge 

osobe zaduţne za zaštitu od poţara u tijelima lokalne uprave 

Općinski operativni centar civilne zaštite nadleţan je za prikupljanje, obradu i distribuciju podataka o 

svim prirodnim i drugim nesrećama na podruĉju Općine, a koji navedene podatke i informacije dostavlja 

nadleţnim organima. 

Kada dobije informaciju od Operativnog centra civilne zaštite, rukovoditelj općinske sluţbe civilne 

zaštite upoznat će Naĉelnika Općine, Predsjedavajućeg Općinskog vijeća i druge osobe zaduţene za zaštitu i 

spašavanje od poţara u tijelima lokalne uprave: 

 U sluĉaju poţara i/ ili eksplozije i druge opasne situacije, u kojoj je došlo do stradanja više 

osoba, 
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 U sluĉaju poţara i/ ili eksplozije kada je nastupila materijalna šteta koja bitno ometa proizvodni 

proces u gospodarskim subjektima i/ ili kada je usljed poţara na duţe vrijeme onemogućeno 

korištenje stambenih objekata za stanovanje većeg broja osoba, 

 U sluĉajevima kada je potrebno angaţirati dodatne snage sa podruĉja drugih općina ili 

ţupanija, te ih ukljuĉiti u gašenje poţara, 

 U sluĉaju kada se za potrebe gašenja poţara mora osigurati oprema, ljudstvo ili bilo koji vid 

pomoći, 

 U sluĉaju kada treba poslati snage općinske vatrogasne postrojbe u ispomoć drugim općinama 

ili ţupanijama. 

 

Informacije obvezno treba da sadrţe sljedeće podatke: 

 

 Vrijeme nastanka poţara, 

 Podruĉje na kojem se poţar pojavio, 

 Uzrok nastanka poţara, 

 Koje su snage i sredstva angaţirane prilikom lokaliziranja i gašenja poţara, 

 Posljedice koje se odnose na ljudske ţrtve, 

 Poduzete mjere na zaštiti i spašavanju ugroţenih i nastradalih ljudi i materijalnih dobara, 

 Lokacije evakuairanog stanovništva (njihov broj) sa podruĉja ugroţenog poţarom, 

 Broj ugroţenih objekata ili veliĉina ugroţenih površina ( šuma, voćnjaka i sl), 

 Posljedice nastale na materijalnim dobrima ( stambenim, komunalnim, gospodarskim  i 

infrastrukturnim objektima), 

 Potrebna pomoć u snagama i sredstvima. 

Sluĉajevi kada se u akciju gašenja poţara pozivaju, odnosno ukljuĉuju vatrogasne postrojbe  

susjednih drugih općina i gradova 

Profesionalna vatrogasna postrojba općine u momentu dobijanja dojave o poţaru na podruĉju općine 

organizira se na naĉin da deţurna vatrogasna postrojba odmah organizira izlazak postrojbe na mjesto poţara 

i pristupi njegovom gašenju i spašavanju ljudi i materijalnih dobara bez obzira o ĉijim ţivotima i materijalnim 

dobrima se radi. 

Ako zapovjednik vatrogasne postrojbe koji rukovodi akcijom gašenja poţara procjeni da angaţiranom 

postrojbom, sredstvima i opremom, nije u mogućnosti uspješno završiti intervenciju o tome odmah izvještava 

rukovoditelja općinske Sluţbe civilne zaštite.  

Rukovoditelj te sluţbe duţan je odmah na temelju raspoloţivih podataka odluĉiti o angaţiranju 

općinske, ili ispostave zajedniĉke Profesionalne vatrogasne postrojbe ţupanije i dobrovoljnih vatrogasnih 

postrojbi sa podruĉja općine na gašenju poţara, a koje nisu angaţirane na gašenju poţara. 

Ako angaţirane vatrogasne postrojbe nisu dovoljne za izvršenje vatrogasne intervencije, u tom 

sluĉaju rukovoditelj Sluţbe civilne zaštite duţan je odmah poduzeti sljedeće:   

 Angaţirati snage i sredstva civilne zaštite općine i općinskih organa uprave i u dogovoru sa 

zapovjednikom vatrogasne postrojbe nalaţe im izvršavanje odabranih mjera zaštite i 

spašavanja; 

 Aktivirati Općinski stoţer civilne zaštite sazivanjem izvanredne sjednice na kojoj se vrši 

procjena situacije, odabir snaga i sredstava civilne zaštite i općinskih organa uprave i nalaţe im 

izvršavanje odabranih mjera zaštite i spašavanja. 

Ukoliko sve naprijed poduzete mjere nisu dovoljne da se zaustavi širenje i ugasi poţar, Općinski 

stoţer civilne zaštite moţe zatraţiti pomoć u vatrogasnim postrojbama od susjednih i drugih općina ili 

gradova.  

Obim pomoći u ljudstvu, vozilima i opremi koju je neophodno traţiti od susjednih općina koordinira se 

sa rukovoditeljem akcije gašenja poţara, odnosno zapovjednikom PVP. 

Općinski stoţer civilne zaštite zatraţit će pomoć u vatrogasnim postrojbama od susjednih općina 

ukoliko je došlo do povrijeĊivanja pripadnika vatrogasnih snaga Općine Ĉitluk prilikom izlaska ili u tijeku 

vatrogasne intervencije, te u situaciji ukoliko je došlo do premora pripadnika PVP u akciji gašenja većih 

poţara i treba ih zamijeniti svjeţim snagama kako se akcija gašenja ne bi prekidala.  
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U sljedećoj tabeli dati su kontakt telefoni Ţupanijske uprave civilne zaštite i općinskih sluţbi civilne 

zaštite Hercegovaĉko – neretvanske ţupanije: 

Uprava za civilnu zaštitu HNŢ - Operativni Centar 121 

Grad Mostar 

 Kontakt osoba Telefon/mobitel 

Sluţba CZ i V --------- --------- 

Odsjek za CZ Šef odsjeka- Slavica Aniĉić 036 570 014 ;063 345 584; 

Odsjek za ZOP-a Šef odsjeka- Marinka Majstorovic 036 334 294; 063 349-112 

PVP 
Zapovjednik -  PetarJurić 

036 334 298; 063 311 375 
OC 123 

Zamjenik zap.-  Dragan Velagić 036 570 044; 061 148 954 

Općina Konjic 

Sluţba CZ i V 
Pomoćnik Naĉelnika  za CZ i V 
Husein Hodţić 

036 735370 
061 714727 

 Viši referent 061 242 583 

 Hadţajlić Adis  

PVP 
Zapovjednik 036 726 124 

Kneţević Zdravko 061 271 973; OC 123 

Općina Prozor-Rama 

Sluţba CZ 

DVD 

Šef sl. CZ 
Pero     
Kovaĉević 
Zapovjednik 
Andrija Siĉaja 

036/ 771-382 
063/ 330-551 ; OC 123 

 
036 770185 
063 469422 

Općina Jablanica 

Sluţba Civilne i PP zaštite Pom. naĉ. za civ. I protupoţ. zaštitu 036 751 315 

 Omer Nezirić 062 483 654 

PVP Operativni vatrogasac 061 346-561; OC 123 

Općina Ĉitluk 

Sluţba CZ 
Šef sl. CZ 036 640 546 

Ivan Ostojić 063 322 141; OC 121 

PVP 
Zapovjednik 036 640 066 

Silvio Ostojić 063 460 674; OC 123 

Općina Ĉapljina 

Sluţba CZ 
Pom. naĉ. Sluţbe za CZ 
Petar Krndelj 

036 805-087 
063 328 177; OC 123 

PVP 
Zapovjednik 036 807 076 

Mate Jurković 063 266 917; OC 123 

Općina Stolac 

Sluţba CZ 
Šef sluţbe CZ 036 819 018 

Danijel Babić 063 361 148 

OC CZ 
Šef OC 
MilenkoVujinović 

036 854666 
063 409832 

DVD Zapovjednik 
Bruno Raguţ 

036 853-212; 
063 313-032 

Općina Neum 

Sluţba CZ 
Šef sluţbe 036 880 121 

Marko Tapalović 063 464 310 

PVP 
Zapovjednik 036 880 121 

Jozo Vuletić 063 994 257 

Općina Ravno 

Sluţba CZ 
Šef sluţbe 036 891 466 

Ante Vuletić 063 654 187 
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Uprava za civilnu zaštitu HNŢ - Operativni Centar 121 

DVD Ivanjica 
Predsj. Dr. 
Boţidar Bašić 

065 922 477 

Tabela 9.: Brojevi Ţupanijske uprave civilne zaštite i općinskih sluţbi civilne zaštite 

Pregled operativnih centara civilne zaštite i vatrogasnih postrojbi koji se koriste u 

sluĉaju dojave poţara 

Operativni 
centar 

Adresa Radno vrijeme 

Rapoloţivi sustav veze 

Telefon 
Radio veza 
(DA/NE) 

Ĉitluk 
Duhanski trg 

br.6 
7-15 sati 

121 
036 642 382 

NE 

 
Sluĉajevi kada se vatrogasne postrojbe upućuju kao ispomoć u gašenje poţara susjednim i drugim općinama 

Općinski naĉelnik moţe sa drugim općinama sporazumno definirati uvjete pod kojima se moţe 

razmijenjivati pruţanje pomoći u vatrogasnim intervencijama izmeĊu općina. 

Po odobrenju Općinskog naĉelnika, vatrogasna postroba se moţe poslati kao pomoć u akciji gašenja 

poţara u susjednim općinama pod uvjetima utvrĊenim u Odluci o upućivanju ili u sporazumu potpisanom sa 

konkretnom općinom. Kao ispomoć moţe se poslati jedna trećina postrojbe i jedna cisterna, pri ĉemu se vodi 

raĉuna da na podruĉju općine ostane dovoljan broj vatrogasaca i opreme u sluĉaju poţara. O broju ljudi, 

vozila i opreme koji se šalju kao ispomoć susjednim općinama uvijek treba konzultirati zapovjednika PVP. 

Odlukom o upućivanju vatrogasne postrojbe kao pomoć drugoj općini treba definirati formaciju 

postrojbe koja se upućuje, broj vozila, materijalna sredstva, vrijeme na koje se upućuje, tko snosi troškove 

goriva, maziva, eventualno oštećenih ili izgubljenih dijelova opreme, dnevnice za vatrogasce i sva druga 

pitanja za koja nalogodavac smatra da ih je potrebno regulirati u ovoj odluci. 

Ukoliko općina nije u stanju pruţiti traţenu pomoć, nadleţni organ je duţan donijeti odgovarajući akt o 

ne mogućnosti pruţanja pomoći, s kratkim obrazloţenjem i sa istim upoznati općinu koja je traţila pomoć, ali i 

Ţupanijsku upravu civilne zaštite. 

 

Naĉin i sluĉajevi uporabe opreme i vozila posebne namjene u gašenje poţara i spašavanje ljudi 

Sluĉajevi u kojima se tretira uporaba opreme i vozila posebne namjene jesu oni kada je PVP pored 

opreme kojom raspolaţe, prinuĊena zatraţiti pomoć drugih poduzeća ili sluţbi u općini Ĉitluk, a naroĉito kod 

intervencija na sljedećim objektima ili u sljedećim situacijama: 

 sloţene prometne nesreće kada su neophodne specijalne dizalice i/ ili vozila za posipanje 

prometnica, 

 nezgode ili nesreće u prometu kada je potrebna oprema za pretakanje opasnih materija na 

javnoj prometnoj površini, 

 kod urušavanja objekata, 

 kad se ukaţe potreba za rušenjem objekta, 

 kod rašĉišćavanja prilaza poţarom zahvaćenom i/ ili ugroţenom objektu, 

 kod utvrĊivanja prisutnosti otrova, kemijskih i nagrizajućih materija, 

 kod utvrĊivanja prisutnosti eksploziva i /ili eksplozivnih naprava, 

 kod utvrĊivanja prisutnosti radioaktivnih tvari, 

 kod poţara na otvorenim prostorima, ako je zahvaćen veći kompleks sa oteţanim pristupom i 

kada su ugroţeni ţivoti ljudi na teško pristupaĉnom mjestu. 

Korištenje opreme i vozila posebne namjene osigurava se na naĉin da se poziva rukovoditelj Struĉnih 

sluţbi poduzeća ili ustanova koje sa opremom raspolaţu.  

Poziv za pruţanje ispomoći upućuje se putem operativnog centra civilne zaštite, a zahtjev rješava 

Sluţba za civilnu zaštitu i mjesne zajednice općine Ĉitluk. 
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GraĊevine i otvoreni prostori na kojima se mogu oĉekivati poţari većih razmjera 

Prikaz pravnih osoba u smislu povećane opasnosti od nastajanja poţara  

Radi utvrĊivanja odgovarajuće zaštite od poţara i provoĊenja mjera zaštite od poţara (Ĉlanak 29. 

Zakona o zaštiti poţara i vatrogastvu, „Sl.novine FBiH“ br. 64/09) sve graĊevine razvrastavaju se u 

odgovarajuće kategorije ugroţenosti od poţara u zavisnosti od namjene graĊevine, zastupljenog tehniĉko-

tehnološkog procesa, vrste i koliĉine materijala koji se u njima proizvode, preraĊuju, prodaju ili skladište, 

veliĉine ili katnosti graĊevine, lokacije graĊevine te vrste materijala koji su upotrebljeni za izgradnju graĊevine.  

Federalno ministarstvo prostornog ureĊenja, u suradnji sa Federalnom upravom civilne zaštite, 

odreĊuje kategorije i propisuje uvjete, osnove i kriterije za razvrstavanje graĊevina u odgovarajuće kategorije 

poţarne ugroţenosti. 

 

Nazivi graĊevina u kojima su sadrţane radioaktivne, eksplozivne, otrovne i druge opasne tvari 

 U narednoj tabeli prikazane su graĊevine koje posjeduju skladište veće koliĉine eksplozivnih i lako 

zapaljivih materija: 

R
R. 
br. 

Naziv privrednog subjekta 
 

Vrsta opane tvari 
Lokacija 

1 Circle international d.o.o. Benzin, nafta i plin TromeĊa 

2 Mališić petrol d.o.o Benzin i nafta TromeĊa 

3 Oil MeĊugorje d.o.o. Benzin i nafta 
MeĊugorje, put za 

Ĉapljinu 

4 INA d.o.o. Benzin, nafta i plin Ĉitluk 

5 Barbarić benz d.o.o. Benzin i nafta Dragićina 

6 Selak benz d.o.o. Benzin, nafta, plin i ulja 
Ĉitluk, put za 

Blizance 

7 Selak benz d.o.o. Benzin, nafta,plin i ulja 
Ĉitluk, put za 

Mostar 

8 Marinĉić benz d.o.o Benzin i nafta 
Garišta, put za 

Mostar 

9 Mirnovec d.o.o Pirotehniĉka sredstva Blizine gomile 

10 Duga – tehna d.o.o. Boje, lakovi i razreĊivaĉi Gradnići 

11 San Marco d.o.o. Boje, lakovi i razreĊivaĉi Gradnići 

12 Pro - plastik Plastika (formaldehidi) Bare, b.b. 

13 Alpla BH d.o.o. Plastiĉna ambalaţa Blizne gomile 

Tabela 10.:  GraĎevine u kojima se skladište veće količine zapaljivih tečnosti, plinova te drugih opasnih materija 

Obveze vatrogasnih postrojbi za pripremanje taktiĉko-operativnih planova gašenja poţara i spašavanja ljudi i 

materijalnih dobara, uz vršenje periodiĉnog uvjeţbavanja i provjere efikasnosti  

 

U cilju unaprijeĊenja ukupne zaštite od poţara na podruĉju općine Ĉitluk, a posebno gašenje poţara i 

spašavanje ljudi i materijalnih dobara ugroţenih poţarom, neophodno je osigurati stalno praćenje i analizu 

svih poţara na podruĉju općine posebno sa stajališta: 

 mjesta nastanka poţara 

 uzroka nastanka poţara 

 visine materijalne štete 

 uspješnost intervencija vatrogasnih postrojbi, posebno sa stajališta brzine intervencije, te 

adekvatnog angaţiranja ljudstva i uporabe adekvatne tehnike i sredstava za gašenje poţara i 

dr. 
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Vatrogasne postrojbe su duţne da saĉine operativno- taktiĉke planove gašenja poţara i spašavanja 

ljudi i materijalnih dobara za objekte kolektivnog stanovanja, obrazovne, kulturne, sportske, objekte drţavnih 

organa, pravnih subjekata i druge objekte i prostore koje odredi Općina Ĉitluk. Postojeća profesionalna 

vatrogasna postrojba bi uz primjenu navednih planova vršila taktiĉke vjeţbe, te bila upoznata sa svim 

temeljnim elementima (kako ulazima, izlazima, mogućnostima prilaza objektu vatrogasnim vozilima itd.) koji 

su bitni za uspješno taktiĉko djelovanje vatrogasaca. Pored toga, kroz upoznavanje sa opasnostima u 

objektima, prisutnim gorivim materijama u tehnologiji rada i konstrukciji objekata, mogu se pravilno odrediti 

adekvatna sredstva za gašenje poţara, odnosno sa kojim tipom vatrogasnih vozila je neophodno izaći na 

mjesto ugroţeno poţarom.  

Kroz navedene vjeţbe se mogu uoĉiti nedostaci vatrogasnih postrojbi, kojima će se kroz naredne 

vjeţbe posvetiti posebna pozornost, a sve u cilju poboljšanja postojećeg stanja. 

 

Zadaci operativnog centra civilne zaštite općine 

Zadaci operativnog centra civilne zaštite općine Ĉitluk: 

 Da vrši prikupljanje, obradu i distribuciju podataka o svim prirodnim i drugim nesrećama na 

podruĉju Općine i te podatke i informacije dostavlja nadleţnim organima općine i Ţupanijskom 

operativnom centru CZ, a prema potrebi i Federalnom operativnom centru CZ. 

 Da prenosi naredbe Općinskog, Ţupanijskog i Federalnog stoţera civilne zaštite. 

 Da prima, priprema i šalje izvješća nadleţnim organima općine i Ţupanijskom operativnom 

centru CZ o mjerama i aktivnostima koje se poduzimaju u tijeku sprovoĊenja aktivnosti na 

zaštiti i spašavanju na podruĉju općine. 

 Da prenosi priopćenja javnim medijima općine o podacima, koji se odnose na prirodne i druge 

nesreće, kojima raspoloţe. 

 Da ostvaruje stalni kontakt sa operativnim centrima CZ susjednih općina i sa Ţupanijskim 

operativnim centrom CZ u svezi meĊusobnog dostavljanja potrebitih podataka i informacija o 

prirodnim i drugim nesrećama i postupa po nalozima i zahtjevima Ţupanijskog operativnog 

centra CZ. 

 Da vrši i sve druge poslove koji se odnose na prikupljanje i distribuciju podataka o prirodnim i 

drugim nesrećama na podruĉju općine koje se zakonom i drugim propisima stave u 

nadleţnost tog centra. 

 

Zadatke i poslove operativnog centra civilne zaštite općine provode: 

 Povjerenik u operativnom centru zaduţen za poslove operativnog centra; 

 Predsjednici savjeta mjesnih zajednica općine Ĉitluk. 

 

Sustav osmatranja i obavještavanja je uglavnom usmjeren u preventivnim mjerama zaštite šuma od 

poţara, mada ima znaĉajnu ulogu i u samom operativnom dijelu kad se gasi poţar u smislu praćenja pravca 

kretanja i širenja poţara. Sustav osmatranja i obavještavanja se sastoji od osmatraĉkih rajona, 

osmatraĉnica, osmatraĉkih toĉaka  i osmatraĉa. 

Naĉin dojave poţara i postupak odgovornih osoba po primljenoj obavijesti o nastanku poţara 

Kada doĊe do nastanka poţara na podruĉju općine, ovisno o mjestu njegovog nastanka, gašenju 

pristupaju: 

 graĊani sukladno sa obvezama utvrĊenim u Zakonu o zaštiti i spašavanju, kroz osobnu i 

uzajamnu zaštitu, 

 uposlenici organa uprave sukladno sa procedurama utvrĊenim kroz obuku o zaštiti od poţara, 

 uposlenici pravnih osoba sukladno sa procedurama utvrĊenim kroz obuku o zaštiti od poţara i 

 profesionalna i dobrovoljne vatrogasne postrojbe sukladno sa vlastitim taktiĉko-operativnim 

planovima djelovanja. 
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 Dojavljivanje poţara 

Dojava poţara osigurava se primjenom: 

- javne telefonske mreţe za graĊane, 

- sustavom beţiĉne veze za korisnike takvih sustava i to: 

 sve organizacijske postrojbe Policijske postaje Ĉitluk; 

 PVP Općine Ĉitluk, 

 VD Ĉitluk, 

 osmatraĉi, 

 putem ugraĊenih sustava za indikaciju i dojavu poţara. 

Dojava poţara ispostavi PVP Ĉitluk vrši se telefonom ili nekim drugim sredstvom veze pozivom na 

broj 123 ili 036/640-066. Dojava poţara moţe se izvršiti i putem općinskog operativnog centra civilne zaštite 

na broj 036/642-387, Ţupanijskog  operativnog centra na broj 121, te na broj Operativnog centra MUP-a 122. 

Bez obzira koji pravni subjekat zaprimi dojavu o poţaru, pozivaoca ne smije prekidati i preusmjeravati da 

ponovo poziva drugi broj, nego mora zaprimiti dojavu i proslijediti je najbliţoj vatrogasnoj postrojbi. 

Kod dojave poţara potrebno je po mogućnosti priopćiti: 

 gdje je izbio poţar, 

 šta gori i u kojem obimu, 

 šta se nalazi u objektu ili prostoru koji gori i 

 broj telefona sa kojeg se vrši dojava. 

Deţurni vatrogasac koji prima dojavu poţara, duţan je provjeriti vjerodostojnost iste prije uzbunjivanja 

vatrogasne postrojbe. Po primljenoj obavijesti o nastanku poţara i provjeri vjerodostojnosti informacije, 

deţurni vatrogasac odmah vrši uzbunjivanje vatrogasne postrojbe. Zapovjednik interventne vatrogasne 

postrojbe koja je izašla na mjesto poţara ili rukovoditelj akcije gašenja vrši brzu procjenu nastale situacije, 

donosi odluku o potrebama u ljudstvu i tehnici i pristupa gašanju poţara. 

Deţurni u PVP odrţava stalnu vezu sa zapovjednikom postrojbe upućene na mjesto dogaĊaja i prema 

razvoju situacije, odnosno na temelju procjene poduzima radnje neophodne za ukljuĉivanje dodatnih snaga u 

intervenciju ili za povlaĉenje dijela snage ili cijele interventne ekipe u bazu. 

O nastalom poţaru obvezan je obavijestiti zapovjednika vatrogasne postrojbe i općinsku sluţbu civilne 

zaštite i sa istim biti konstantno u kontaktu, za sluĉaj potrebe povezivanja vatrogasnih postrojbi koje nisu 

angaţirane. 

Ukoliko se radi o poţaru koji ugroţava ljude ili njihova materijalna dobra ili imovinu pravnih subjekata, 

o istom je duţan obavjestiti deţurnog u PU općine. 

Ukoliko dojavu o poţaru zaprima deţurni u Policijskoj upravi ili deţurni u operativnom centru civilne 

zaštite, od pozivatelja će uzeti što više podataka o nastalom poţaru i informaciju hitno proslijediti najbliţoj 

vatrogasnoj postrojbi. 

Ukoliko iz bilo kojeg razloga nije u stanju uspostaviti vezu sa deţurnim u vatrogasnoj postrojbi, mora 

pozvati zapovjednika vatrogasne postrojbe i proslijediti mu informaciju o poţaru i upoznati ga o nemogućnosti 

uspostave veze sa deţurnim u vatrogasnoj postrojbi. Ukoliko nije u mogućnosti uspostaviti vezu ni sa 

zapovjednikom vatrogasne postrojbe, obavjestit će rukovoditelja Ţupanijske uprave civilne zaštite koji odluĉuje 

o daljnjim koracima. 

 

 MJERE ZA POSTIZANJE POTREBITE  RAZINE ZAŠTITE OD POŢARA 

Otklanjanje nedostatka i dogradnja sustava vatrodojave i obavještavanja 

Sustav vatrodojave na podruĉju općine Ĉitluk u velikoj mjeri nije razvijen, nije centraliziran niti je 

spojen na nadzorni sustav Operativnog centra  PVP. 

 

U većini javnih objekata ne postoji sustav vatrodojave kao ni stabilni sustavi za gašenje poţara dok u 

drugim objektima postoje zastarjeli sustavi vatrodojave, koje bi trebalo što prije zamijeniti novim integriranim 

adresablinim sustavima. 
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Za sve postojeće sirene za uzbunjivanje osigurati dvostruko aktiviranje (elektriĉno i pneumatsko). 

Formirati i opremiti Centar veze u okviru svih vatrogasnih postaja koje se nalaze na podruĉju općine 

Ĉitluk gdje će se registrirati svaka dojava poţara sa sustavom  za automatsku dojavu iz pojedinih poduzeća i 

ostalih gospodarskih  subjekata. 

 

Mjere u pogledu: Izgradnje ili rekonstrukcije objekata, sustava i osiguranja vode ili drugih sredstava 

za gašenje poţara 

U cilju poboljšanja funkcionalnosti hidrantske mreţe i prevencije poĉetnog gašenja i širenja poţara 

preporuĉa se: 

 Sve uliĉne hidrante u gradu oznaĉiti propisanim oznakama; 

 Postojeće hidrantske izvode koji ne udovoljavaju propisima i pravilima prakse, odnosno vaţećeg 

Pravilnika o tehniĉkim normativima za vanjsku i unutarnju hidrantsku mreţu za gašenje poţara 

(„Sluţbene novine FBiH“, br. 87/11), sanirati i dovesti u uporabno stanje; 

 Izvedbom nove vodovodne mreţe obavezno izvesti i potreban broj hidranata, kako u urbanim tako i u 

ruralnim dijelovima općine, te izgradnja hidrantske mreţe gdje ista nedostaje; 

 Obzirom da je odreĊeni procent hidranata na podruĉju općine u neispravnom stanju potrebno je u što 

skorije vrijeme izvršiti popravku i osposobljavanje postojećih hidranata, posebno u dijelovima gdje je 

gustina naseljenosti veća i mjestima gdje je povećana mogućnost od poţara; 

 Izraditi grafiĉki pregled hidrantske mreţe na terenu, tj. mapu hidrantske mreţe, i dostaviti je Općinskoj 

sluţbi civilne zaštite, te istu redovito aţurirati u sluĉaju izmjena; 

 Redovito ĉišćenje snijega sa uliĉnih hidranata; 

 Izraditi plan pregleda, ispitivanja i odrţavanja uliĉnih hidranata; 

 Javna ţupanijska poduzeća koja se nalaze u općini duţna su vršiti redovitu kontrolu ispravnosti uliĉnih 

hidranata, najmanje dva puta godišnje u toĉno utvrĊenim terminima i o tome voditi evidenciju. Nakon 

obavljene kontrole sve eventualno zatrpane hidrante kao i neispravne hidrante u što kraćem roku 

osposobiti za normalan rad; 

 Vlasnici graĊevina i prostora, te upravitelji stambenih objekata u kojima je po projektnoj dokumentaciji 

predviĊena i ugraĊena unutarnja i vanjska hidrantska mreţa, duţni su je stalno odrţavati u tehniĉki 

ispravnom stanju, redovito vršiti kontrolu ispravnosti ( dva puta godišnje) te mreţe i voditi 

odgovarajuću evidenciju o izvršenoj kontroli. 

U okviru svojih mogućnosti, općina Ĉitluk treba inzistirati na provedbi propisanih mjera zaštite od 

poţara putem nadleţnih inspekcijskih sluţbi, te nastojati da odgovarajući subjekti ubrzaju i usklade svoje 

djelatnosti sa Zakonom o zaštiti od poţara i vatrogastvu („Sl.novine FBiH“ br. 64/09), odgovarajućim 

podzakonskim propisima i vaţećim standardima. 

Najveći problem, predstavljaju naselja gdje nije moguć pristup vatrogasnim vozilima. Stoga su mjere 

za osiguravanje vode i drugih sredstava za gašenje poţara dobrim dijelom obuhvaćene u okviru mjera za 

izgradnju i rekonstrukciju cesta i prilaza neophodnih za uspješno provoĊenje akcija gašenja poţara i sigurnu 

evakuaciju i spašavanje ljudi i materijalnih dobara. 

Parkiranje vozila na gradskim prometnicama urediti tako da je širina vatrogasnog puta najmanje 3,5 

metara. Pored šumskih i pristupnih puteva postaviti propisane oznake o ugroţenosti od mina, gdje je takva 

opasnost prisutna. 

Na Općinskom vijeću donijeti odluku o zabrani parkiranja automobila ispred znaĉajnijih objekata na 

podruĉju općine Ĉitluk. 

Gore navedene mjere treba kontinuirano provoditi. 

 

Potpuno definiranje formacijskog sustava i tehniĉke opremljenosti vatrogasnih postrojbi, uz racionalizaciju 

postojećih vatrogasnih postrojbi na podruĉju jedinica lokalne samouprave s ciljem postizanja optimalne 

osposobljenosti i iskorištenosti opreme i sredstava namijenjenih gašenju poţara i spašavanju ljudi  

i materijalnih dobara 

Općina je duţna osigurati kadrovske, materijalne, tehniĉke i druge uvjete za uspješno funkcioniranje 

vatrogasnih postrojbi na podruĉju cijele općine.  
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Neophodno je da se sve vatrogasne postrojbe na podruĉju općine koje imaju deficit u broju 

vatrogasaca popune potrebitim brojem vatrogasaca. Na podruĉjima općine  u kojima ne postoje vatrogasni 

domovi u što kraćem vremenskom periodu osnovati vatrogasne domove.  

Na podruĉju općine Ĉitluk postoji jedna ispostava Profesionalne vatrogasne postrojbe. Ukupni broj 

vatrogasaca u Ispostavi DVD Ĉitluk je 15. 

Osnovni problem definiranja formacijskog sustava i tehniĉke opremljenosti vatrogasnih postrojbi na 

podruĉju jedinica lokalne samouprave s ciljem postizanja optimalne osposobljenosti i iskorištenosti opreme i 

sredstava namijenjenih gašenju poţara i spašavanju ljudi i materijalnih dobara svodi se na neprovoĊenje 

ĉlanka 141.  Zakona o zaštiti od poţara i vatrogastvu FBiH ( „Sluţbene novine FBiH“, br. 64/09) koji glasi: 

„Za Općine koje imaju manje od 15.000 stanovnika ili su ekonomski nerazvijene, pa zbog toga nisu u 

mogućnosti u budţetu općine i drugim sredstvima predviĊenim ovim Zakonom u cjelini osigurati finansijska 

sredstva potrebna za financiranje svoje Profesionalne vatrogasne postrojbe, dodatna sredstva će osigurati 

Ţupanija i Federacija.“ 

„Vlada Federacije će u saradnji sa Vladama ţupanija, a na prijedlog Federalne uprave civilne zaštite, 

odrediti Općine iz stava 1. ovog ĉlanaka i naĉin osiguranja finacijskih sredstava za trajno financiranje potreba 

iz stava 1. ovog ĉlanaka.“ 

„Općine iz stava 1. ovog ĉlanaka odreĊuju se prema kategorijama podruĉja posebne zaštite koja su 

ureĊena zakonom koji se odnosi na poticaj za razvoj podruĉja posebne zaštite u Federaciji, kao i 

procjeni ugroţenosti od poţara podruĉja Federacije.“. 

 

Periodiĉne akcije ureĊenja naselja i objekata (ĉišćenje tavana, podruma i drugih mjesta od zapaljivih otpadnih materija), 

sezonskih radova ( ureĊenje zemljišta i spaljivanje otpadaka), zabrana korišćenja otvorenog plamena na pojedinim 

izletištima, šumama i drugim mjestima gdje otvoreni plamen predstavlja opasnost za nastanak širenja poţara 

Periodiĉne akcije ureĊenja naselja i objekata ( ĉišćenje tavana, podruma i drugih mjesta od zapaljivih 

otpadnih tvari), te sezonski radovi ( ureĊenje zemljišta i spaljivanje otpadaka) se trebaju provoditi najmanje 

jednom godišnje u suradnji sa nadleţnim javnim komunalnim poduzećima općine koje se bave odvozom 

otpada kako bi se preventivno djelovalo u smislu zaštite od poţara, o ĉemu se izvještava Sluţba civilne zaštite 

i mjesne zajednice.  

Zabrane korištenja otvorenog plamena na podruĉju izletišta, šuma i drugih mjesta gdje otvoreni 

plamen predstavlja opasnost za nastanak i širenje poţara su ureĊene i objašnjene u Pravilniku o sadrţaju 

planova za zaštitu šuma od poţara („Sluţbene novine FBiH“, br. 10/04). 

Potrebito je donijeti Odluku o formiranju dimnjaĉarske sluţbe koja će kontrolirati sljedeće mjere:  

 ispravnost izvedbe dimovodnih kanala, u odnosu na njihovu graĊevinsku izvedbu, 

 odrţavanje i sigurnost od poţara,  

 ĉišćenje dimnjaka i njihovo dovoĊenje  u funkcionalno stanje;  

 spaljivanje dimnjaka. 

Ako se utvrdi, da je dimnjak nepropisno izveden ili postoji opasnost od poţara, dimnjaĉar je duţan 

vlasniku ili korisniku zgrade ili stana predati pismeni zahtjev za uklanjanje utvrĊenih nedostataka. Prilikom 

sljedećeg obilaska odnosno ĉišćenja dimnjaka, dimnjaĉar je duţan provjeriti da li su uklonjeni ranije 

utvrĊeni nedostaci. 

 

Popis pravnih osoba i odgovornih osoba za provedbu plana zaštite 

od poţara pravnih osoba iz prve i druge kategorije ugroţenosti od poţara 

Sve pravne osobe i odgovorne osobe koje spadaju u kategoriju ugroţenosti PU1 i PU2, duţne su 

izraditi vlastite Procjene ugroţenosti od poţara i Planove ugroţenosti od poţara, kao i vršiti redovite simulacije 

evakuacije iz objekata. 

U toĉki 3.15. data je Tabela u kojoj se nalazi pregled gospodarskih subjekata u kojima se skladište ili 

proizvode eksplozivne, otrovne i druge opasne materije, koje pripadaju kategoriji poţarne ugroţenosti PU1. 

Navedeni subjekti duţni su izraditi vlastite Procjene ugroţenosti od poţara i Planove ugroţenosti od poţara. 

Planovi pravnih osoba ĉije graĊevine su razvrstane u prvu i drugu kategoriju ugroţenosti od poţara 

U zavisnosti od namjene graĊevine, zastupljenog tehniĉko - tehnološkog procesa, vrste i koliĉine 

materijala koji se u njima proizvode, preraĊuju, prodaju ili skladište, veliĉine i katnosti graĊevine, lokacije 
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graĊevine, te vrste materijala koji su upotrijebljeni za izgradnju graĊevine kako je regulirano ĉlankom 29. 

Zakona o zaštiti od poţara i vatrogastvu ("Sluţbene novine FBiH", broj 64/09), a u cilju utvrĊivanja 

odgovarajuće organizacije zaštite od poţara i provoĊenja mjera zaštite od poţara,za sve graĊevine koje su 

oznaĉene sa PU1 i PU2  pravne osobe su  duţne  donijeti: 

 Pravilnik zaštite od poţara sukladno sa ĉlankom 24. Zakona o zaštiti od poţara i vatrogastvu 

("Sluţbene novine FBiH", br. 64/09); 

 Procjenu ugroţenosti od poţara u skladu sa ĉlankom 22. Zakona o zaštiti od poţara i 

vatrogastva a u svezi sa Metodologijom za izradu Procjene ugroţenosti od poţara ("Sluţbene 

novine FBiH", br. 08/11);  

 Plan zaštite od poţara sukladno sa ĉlankom 22. Zakona o zaštiti od poţara i vatrogastva a u 

svezi sa Uredbom o sadrţaju i naĉinu izrade Planova zaštite i spašavanja od prirodnih i 

drugih nesreća i Planova zaštite od poţara ("Sluţbene novine FBiH", br. 08/11). 

 Pravne osobe, vlasnici ili korisnici graĊevina svrstanih u PU1 i PU2 su duţni najmanje jedan 

put godišnje odrţavati trening i simulaciju evakuacije na temelju Procjene ugroţenosti i Plana 

zaštite od poţara. 

Rok za donošenje pravilnika i procjene za pravne osobe je 3 mjeseca, a plana 6 mjeseci od dana 

donošenja Plana zaštite od poţara Općine Ĉitluk. 

 

 MJERE OSIGURANJA IZVRŠENJA PLANA 

Obrazovna djelatnost 

Sustav obrazovanja i propagandne aktivnosti u oblasti zaštite od poţara u direktnoj su svezi s 

razvojem industrijskih i tehniĉko - tehnoloških dostignuća. Ovo pored standardnih dovodi i do primjene 

raznovrsnih, kemijski vrlo sloţenih materijala i ureĊaja, koje uporedo prati povećana opasnost od poţara kojoj 

se sve teţe moţe suprotstaviti ukoliko se ne poduzmu odgovarajuće mjere zaštite u tijeku izrade, ugradnje i 

uporabe odreĊenih materijala. 

Zaštita od poţara kao djelatnost od posebnog interesa za Federaciju, Ţupaniju, Grad i Općinu, 

ostvaruje se na naĉin predviĊen Zakonom o zaštiti od poţara i vatrogastvu ("Sluţbene novine FBiH", br. 

64/09), podzakonskim propisima donesenim na temelju ovog Zakona, te meĊunarodnim tehniĉkim 

normativima i standardima koji vaţe u Bosni i Hercegovini, a koji se odnose na mjere zaštite od poţara.  

 

To obuhvata edukaciju i obuku uposlenika i graĊana svih uzrasta, vaspitno - obrazovne i propagandne 

aktivnosti, poboljšanje kadrovske strukture i primjenu novih nauĉnih dostignuća.  

 

Ovo je pravo i obveza svih subjekata koji se u najširem smislu bave ovom oblasti, a duţni su da je 

vrše sukladno  Zakonu, ovom Planu kao i drugim vaţećim propisima. 

 

        Obrazovna aktivnost prvenstveno obuhvaća: 

 struĉno obrazovanje rukovodnih kadrova i struĉno osposobljavanje i usavršavanje uposlenika 

koji obavljaju poslove zaštite od poţara i koji su odgovorni za provoĊenje i unapreĊenje 

zaštite od poţara u pravnim osobama, drţavnim organima i drugim institucijama; 

 upoznavanje uposlenika sa opasnostima od poţara u svezi sa poslovima i zadacima na koje 

su rasporeĊeni, planom evakuacije, kao i sa mjerama i sredstvima za gašenje poţara, 

praktiĉnom uporabom aparata, ureĊaja, opreme i sredstava za gašenje poţara koji su im na 

raspolaganju, sa obvezama i zadacima o pitanju zaštite od poţara i sa materijalnom i drugom 

odgovornošću zbog ne pridrţavanja propisanih mjera zaštite od poţara; 

 edukaciju i osposobljavanje stanovništva za provedbu preventivnih mjera zaštite od poţara, 

gašenje poţara i spašavanje ljudi i imovine ugroţenih poţarom. Ovakav vid edukacije na 

pogodan naĉin osigurava Sluţba civilne zaštite sukladno  smjernicama Federalne i 

Ţupanijske uprave civilne zaštite;  

 struĉno obrazovanje vatrogasnih i drugih kadrova koji profesionalno obavljaju poslove i 

zadatke iz oblasti zaštite od poţara; 
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 naĉin edukacije i upoznavanja uposlenika sa opasnostima od poţara i sa mjerama zaštite od 

poţara u gospodarskim društvima i drugim pravnim osobama što se utvrĊuje općim aktom u 

skladu sa ĉlankom 24. Zakona o zaštiti od poţara i vatrogastvu ("Sluţbene novine FBiH", br. 

64/09);  

 program obuke uposlenika u pravnim osobama, drţavnim organima i drugim institucijama u 

oblasti zaštite od poţara ( „Sluţbene novine FBiH“, br. 59/10) obvezan je za sve uposlenike i 

obuhvata teoretski i praktiĉni dio. 

 

Program edukacije je potrebno prilagoĊavati promjenama nastalim u organizaciji rada, tehnološkom 

procesu i propisima o zaštiti od poţara. Pravne osobe su duţne da najmanje jednom u dvije godine sukladno  

ĉlanaku 128. “Zakona o zaštiti od poţara i vatrogastvu“ („Sluţbene novine FBiH“, br. 64/09) vrše provjeru 

znanja svih uposlenih u praktiĉnoj uporabi aparata, ureĊaja, opreme i sredstava za gašenje poţara, o ĉemu 

mora postojati evidencija. Struĉno osposobljavanje uposlenika koji rukuju opasnim materijama pri radu i 

prometu ( rukovanje zapaljivim teĉnostima i plinovima, eksplozivnim materijama, rad na elektroenergetskim 

postrojenjima u uvjetima eksplozivnih smjesa i sl.) gdje je posebno znaĉajna primjena „ Pravilnika o struĉnoj 

spremi i naĉinu provjere znanja osoba koja mogu rukovati zapaljivim teĉnostima i plinovima u prometu“, vrši 

se prema utvrĊenom programu: 

a) Struĉni ispit za rukovoditelja akcije gašenja poţara duţni su polagati rukovoditelji profesionalnih 

vatrogasnih postrojbi, njihovi zamjenici, uposlenici profesionalnih vatrogasnih postrojbi koji rukovode 

postrojbom za gašenje poţara, kao i rukovoditelji dobrovoljnih vatrogasnih postrojbi koji rukovode 

postrojbom u gašenju poţara po Programu obuke i osposobljavanja koji propisuje Federalna uprava 

civilne zaštite. 

  

b) Zbog specifiĉnosti i znaĉaja pojedinih oblika edukacije iz oblasti zaštite od poţara odnosno zbog 

jedinstvene metodologije ( jedinstvene metode, postupci, profili predavaĉa, sadrţaji programa, 

evidencija obrazovanja) za svaki od specifiĉnih oblika obrazovanja, moţe se angaţirati pravna 

osoba registrirana za oblast zaštite od poţara koja raspolaţe kadrovima i materijalno- tehniĉkim 

sredstvima sukladno sa podzakonskim propisima donesenim na temelju Zakona o zaštiti od poţara i 

vatrogastvu ("Sluţbene novine FBiH", br. 64/09). 

Financiranje zaštite od poţara 

 Sredstva za razvoj i unapreĊenje zaštite od poţara na podruĉju općine osiguravaju: Općina, 

gospodarska društva i druge pravne osobe, samostalne radnje i graĊani sukladno sa Zakonom o 

zaštiti od poţara i vatrogastvu; 

 Sredstva za financiranje redovite djelatnosti profesionalne vatrogasne postrojbe osigurava općina, kao 

njen osnivaĉ; 

 Sredstva za rad vatrogasne postrojbe koju osnivaju gospodarska društva ili druge pravne osobe 

osigurava njihov osnivaĉ; 

 Sredstva za rad vatrogasnih društava, osnosno njihovih dobrovoljnih vatrogasnih postrojbi, osigurava 

njihov osnivaĉ iz sredstava donacija i putem fiziĉkih i pravnih osoba kao i sredstava koja se za ove 

potrebe osiguraju u budţetu ţupanije i općine; 

 Sredstva koja se dobiju ( na razini općine) od premije osiguranja imovine od poţara i prirodnih sila u 

iznosu od 6% i 1% od naplaćene premije od osiguranja motornih vozila. Od ukupnih sredstava općini 

pripada 70% i mogu se iskljuĉivo koristiti za nabavku vatrogasne opreme, tehniĉkih i drugih sredstava 

za vatrogasne postrojbe, struĉno obuĉavanje i osposobljavanje vatrogasaca i odrţavanje opreme i 

sredstava, te izgradnju i opremanje objekata za potrebe vatrogasnih postrojbi. Uvjete korištenja ovih 

sredstava utvrĊuje općinski naĉelnik na prijedlog Sluţbe civilne zaštite. 

 

Osigurana financijska sredstva se koriste za: 

 nabavku tehniĉke opreme i sredstava za gašenje poţara; 

 odrţavanje vatrogasnih objekata; 

 za izgradnju objekata za smještaj vatrogasnih vozila i vatrogasaca; 
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 za obrazovanje vatrogasnih kadrova; 

 Propagandnu djelatnost; 

 Nauĉno - istraţivaĉku djelatnost u oblasti zaštite od poţara. 

Gospodarska društva i druge pravne osobe osiguravaju sredstva potrebna za nabavku ureĊaja, alata i 

druge opreme za gašenje poĉetnog poţara i staraju se o njihovom ispravnom odrţavanju, osiguravaju 

sredstva potrebna za obuĉavanje i upoznavanje radnika sa opasnostima od poţara i mjerama zaštite od 

poţara vezanim za rad na poslovima i radnim zadacima na koje su rasporeĊeni, praktiĉnim korištenjem 

aparata za gašenje poĉetnog poţara, kao i sa materijalnom i drugom odgovornošću zbog ne pridrţavanja 

propisanih mjera zaštite od poţara. 

Pored toga, osiguravaju sredstva i za struĉno osposobljavanje zaposlenika koji su kao odgovorne 

osobe u pravnim osobama, drţavnim organima i drugim institucijama odgovorne za „staranje“ o sprovoĊenju 

mjera zaštite od poţara. 

Financiranje ostalih potreba iz oblasti zaštite od poţara, utvrĊenih zakonom i drugim propisima, kao i 

ovim Planom, pada na teret investitora odnosno naruĉitelja posla. 

Nadzor nad provoĊenjem mjera zaštite od poţara 

Upravni i inspekcijski nadzor nad provoĊenjem mjera zaštite od poţara i vatrogastva obavlja se 

sukladno sa odredbama ĉlanaka od 142. do 157. Zakona o zaštiti od poţara i vatrogastvu  ("Sluţbene novine 

FBiH", br. 64/09). 

Mjere osiguranja i izvršenja plana 

Rukovoditelj Općinske sluţbe civilne zaštite će odrediti dinamiku sprovoĊenja mjera i aktivnosti koje 

su predviĊene ovim Planom i predloţiti sredstva financiranja sukladno sa ĉlankom 136. Zakona o zaštiti od 

poţara i vatrogastvu ( “Sluţbene novine Federacije BiH”, broj 64/09) koja se osiguravaju u proraĉunu općine 

na prijedlog Sluţbe civilne zaštite.  

Općina financira: 

 Obavljanje poslova zaštite od poţara i vatrogastva iz ĉlanaka 16. i 17. zakona koji su u 

nadleţnosti općine i općinske Sluţbe civilne zaštite; 

 Organiziranje, pripremanje, materijalno opremanje i struĉna obuka i osposobljavanje 

profesionalne vatrogasne postrojbe koju osniva općina; 

 Uĉešće u saniranju posljedica na podruĉju općine koje nastanu poţarom ili eksplozijom radi 

stvaranja neophodnih uvjeta za ţivot ljudi na nastradalom podruĉju od poţara, sukladno  sa 

materijalnim mogućnostima općine; 

 Pruţanje pomoći dobrovoljnim vatrogasnim društvima osnovanim na podruĉju općine za 

financiranje odreĊenih poslova iz njihove nadleţnosti od znaĉaja za zaštitu od poţara i 

vatrogastvo, a posebice za financiranje dobrovoljnih vatrogasnih postrojbi osnovanim u tim 

društvima; 

 Plaće i druge naknade predviĊene zakonom za graĊane i osobe u radnom odnosu za njihovo 

uĉešće u gašenju poţara kao i naknade za korištenje njihovih prijevoznih, tehniĉkih i drugih 

sredstava te opreme koja se koristi u gašenju poţara po naredbi općinskog Stoţera civilne 

zaštite; 

 Druge potrebe u oblasti zaštite od poţara i vatrogasne djelatnosti iz nadleţnosti općine. 

Federacija općini pruţa pomoć u financiranju poslova predviĊenih u ĉlanaku 134. stavak 1. toĉke 3., 

4., 6.,8. i 9. a ţupanija iz ĉlanaka 135. stavak 1. toĉke 3., 4., 6. i 9. Zakona o zaštiti od poţara i vatrogastvu.  

Naĉin financiranja zaštite od poţara i financiranje vatrogastva regulirano je ĉlankom 131. i 132. 

Zakona o zaštiti od poţara i vatrogastvu i ĉlanakom 137. do 141. pomenutog zakona.  

Pravilnik, procjena i plan zaštite od poţara koje donose pravne osobe na podruĉju općine Ĉitluk i 

njihova druga opća akta u oblasti zaštite od poţara, moraju biti usklaĊena sa Zakonom o zaštiti od poţara i 

vatrogastvu FBiH, ţupanijskim zakonom, Metodologijom za izradu procjene ugroţenosti od poţara i Uredbom 

o sadrţaju i naĉinu izrade Planova zaštite i spašavanja od prirodnih i drugih nesreća i Planova zaštite od 

poţara.  
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Pored korištenja pravnih sredstava pri rješavanju o pravima i interesima pojedinaca i pravnih osoba u 

djelokrugu zaštite od poţara, nadleţne općinske sluţbe obavještavat će Općinsko vijeće o stanju i pojavama 

od znaĉaja za sprovoĊenje zakonitosti i o uoĉenim nepravilnostima u radu, kao i o ne pridrţavanju mjera 

zaštite od poţara, odreĊenih zakonom, drugim propisima i ovim Planom. Pored mjera zaštite od poţara 

predviĊenih ovim Planom, Općinsko vijeće propisuje i druge mjere zaštite od poţara, prema mjesnim 

prilikama i potrebama, kao i mjere za osiguranje provoĊenja ovog Plana.  

 

Odgovornost za „organiziranje“, „provoĊenje“ i „staranje“ zaštite od poţara 

Drţavni organi, pravne osobe i druge institucije, duţni su donijeti vlastite Pravilnike zaštite od poţara 

sukladno ĉlanaku 24. Zakona o zaštiti od poţara i vatrogastvu ("Sluţbene novine FBiH", br. 64/09)u kojima će 

regulirati odgovornost za organiziranje, provoĊenje i staranje o mjerama zaštite od poţara. 

 
 NAĈIN DONOŠENJA, AŢURIRANJA I ĈUVANJA PLANA ZAŠTITE OD POŢARA 

Donošenje Planova zaštite od poţara 

Plan zaštite od poţara donosi: 

 Plan zaštite od poţara općine - donosi Općinsko vijeće na prijedlog Općinskog naĉelnika; 

 Plan zaštite od poţara drţavnih organa, drugih institucija i pravnih osoba donosi organ 

odreĊen općim aktom pravne osobe. 

Aţuriranje Planova zaštite od poţara 

Plan zaštite od poţara općina aţurira se jednom u tijeku kalendarske godine na temelju novonastalih 

promjena koje su vaţne za zaštitu od poţara. 

Aţuriranje Planova zaštite od poţara vrši se po proceduri koja je propisana za donošenje Plana 

zaštite i spašavanja, a izmjene vrše neposredno sljedeći organi bez provoĊenja te procedure: 

 Za općinske Planove zaštite od poţara- općinska Sluţba civilne zaštite; 

 Za planove pravnih osoba- organ odreĊen općim aktom pravne osobe. 

Ĉuvanje Plana zaštite od poţara 

Planovi zaštite od poţara i Planovi zaštite i spašavanja (veliki poţari, eksplozije ili eksplozije plinova i 

opasnih materija koje izazivaju poţare) ĉuvaju: 

 Plan zaštite od poţara ĉuva općinska Sluţba civilne zaštite;  

 Plan zaštite od poţara pravne osobe ĉuva organ odreĊen općim aktom pravne osobe. 

Postupanje po Planu zaštite od poţara 

Plan zaštite od poţara i Plan zaštite i spašavanja ( veliki poţari, eksplozije ili eksplozije plinova i 

opasnih materija koje izazivaju poţar) predstavlja plansko – operativni dokument po kojem se postupa za 

sljedeće tri situacije, i to: 

 Za fazu preventivne zaštite; 

 Za fazu spašavanja ugroţenih i nastradalih ljudi i materijalnih dobara i ublaţavanje nastalih    

posljedica; 

 Za fazu otklanjanja nastalih posljedica i stvaranje uvjeta za normalizaciju ţivota na ugroţenom 

podruĉju. 

Na temelju dokumenta Plan zaštite i spašavanja koji se odnosi na mjere zaštite i spašavanja, 

utvrĊene za ostvarivanje preventivne zaštite, postupa se odmah od dana donošenja plana i stalno do 

momenta kada nastane neka prirodna ili druga nesreća ( poţar), s ciljem da se provoĊenjem tih mjera utiĉe na 

sprijeĉavanje nastanka prirodnih i drugih nesreća, odnosno da se ublaţi njihovo djelovanje. 

Postupanje po planu vrši se na naĉin što sve upravne organizacije, odnosno sve općinske i gradske 

Sluţbe za upravu, kao i drugi izvršni organi vlasti i pravne osobe su obvezni da u okviru svoje redovite 

djelatnosti kojom se bave kao dio svojih redovitih zadataka sprovode mjere, postupke i zadatke utvrĊene u 

planu. Koordinaciju i nadzor nad vršenjem tih zadataka,sukladno sa zakonom, vrše organi civilne zaštite: 
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 Za ţupanijske organe uprave i upravne organizacije i javna poduzeća ţupanije- Ţupanijska 

uprava civilne zaštite; 

 Za općinske Sluţbe za upravu i javna poduzeća općine, općinska Sluţba civilne zaštite. 

Postupanje po planu vrši se tako što su sve općinske  sluţbe za upravu, kao i javna poduzeća, duţni 

zadatke utvrĊene u tom dokumentu ugraditi u svoj godišnji program rada i u okviru svoje redovite djelatnosti 

osigurati njihovo izvršenje. 

Na temelju plana koji se odnosi na spašavanje ugroţenih i nastradalih ljudi i materijalnih dobara i 

ublaţavanja nastalih posljedica ( faza spašavanja), postupa se od momenta kada nadleţni organ vlasti 

proglasi nastanak prirodne ili druge nesreće i traje onoliko vremena koliko je potrebno da se izvrši spašavanje, 

odnosno pruţi neposredna pomoć ugroţenom i nastradalom stanovništvu, odnosno izvrši spašavanje 

ugroţenih materijalnih dobara, s tim što se po ovom planu moţe postupiti i prije proglašavanja nastanka 

prirodnih ili drugih nesreća kada je zbog ţurnosti potrebno odmah pristupiti spašavanju ugroţenog i 

nastradalog stanovništva i materijalnih dobara o ĉemu odluĉuje rukovoditelj sljedećih organa: 

 U općini - po naredbi Općinskog stoţera civilne zaštite, na prijedlog rukovoditelja Sluţbe 

civilne zaštite općine;  

 U ţupaniji - po naredbi Ţupanijskog stoţera civilne zaštite, na prijedlog naĉelnika tog stoţera. 

Koordinaciju i rukovoĊenje akcijama zaštite i spašavanja, neposredno ostvaruje nadleţni stoţer civilne 

zaštite, a u izuzetnim sluĉajevima te funkcije vrši zapovjednik stoţera civilne zaštite, koji je naredio postupanje 

po planu, dok se ne stvore uvjeti da te funkcije preuzme nadleţni Stoţer civilne zaštite. 

Po planu koji se odnosi na fazu otklanjanja nastalih posljedica i stvaranje uvjeta za normalizaciju 

ţivota na ugroţenom podruĉju ( faza otklanjanja posljedica), postupa se istovremeno sa fazom spašavanja u 

svim radnjama koje su u funkciji otklanjanja nastalih posljedica i traje do momenta kada se stvore osnovni 

uvjeti za normalan ţivot i rad stanovništva na ugroţenom podruĉju i kada dalju brigu na otklanjanju posljedica 

mogu preuzeti nadleţni organi uprave, odnosno sluţbe za upravu, o ĉemu odluĉuje stoţer civilne zaštite. 

 Koordinaciju i rukovoĊenje akcijama vrši nadleţni stoţer civilne zaštite, a po okonĉanju tih aktivnosti, 

dalju brigu o vršenju tih poslova obavljaju organi koje odredi izvršni organ vlasti nadleţan za proglašenje 

prestanka prirodnih ili drugih nesreća što se odreĊuje u aktu o prestanku nesreće. 

Postupanje se vrši pod sljedećim uvjetima: 

          1. U općini - odmah kada Općinski naĉelnik ili Sluţba civilne zaštite općine, od Općinskog operativnog 

centra civilne zaštite ili na bilo koji drugi naĉin, dobiju podatke da prijeti opasnost od nastanka neke prirodne ili 

druge nesreće ili je već nastala neka nesreća na podruĉju općine; 

          2. U ţupaniji - kada Ţupanijska uprava civilne zaštite dobije obavještenje putem operativnog centra 

civilne zaštite ili drugog organa da je nekom prirodnom ili drugom nesrećom ugroţen ili zahvaćen veći dio 

podruĉja jedne ili više općina na podruĉju ţupanije. 

 

ZAVRŠNE ODREDBE 

Ovaj dokument stupa na snagu usvajanjem na Općinskom vijeću općine Ĉitluk. 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

PREDSJEDNIK  

OPĆINSKOG VIJEĆA  

OPĆINE ĈITLUK 

 

               Predrag Smoljan, v.r. 
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34 

 
                Na temelju ĉlanka 8. i 13. Zakona o 

naĉelima lokalne samouprave ("Sluţbene novine 

FBiH", broj 49/06), ĉlanka 48. stavak 2. Zakona o 

poljoprivrednom zemljištu HNŢ ("Narodne novine 

HNŢ“, broj: 8/13), kao i ĉlanka 27. toĉka 2. i 7. i 

ĉlanka 111. Statuta općine Ĉitluk ("Sluţbeno 

glasilo Općinskog vijeća općine Ĉitluk", broj: 2/08, 

6/08 i 3/13), ĉlanka 114.  Poslovnika o radu 

Općinskog vijeća Ĉitluk ("Sluţbeno glasilo 

Općinskog vijeća općine Ĉitluk", broj: 2/11), 

Općinsko vijeće Ĉitluk na sjednici odrţanoj dana 

29. oţujka 2021. godine d o n i j e l o  j e  

 

 

O  D  L  U  K  U 

 

Ĉlanak 1. 
 

    Usvaja se Program gospodarenja 

poljoprivrednim zemljištem u drţavnom vlasništvu 

za podruĉje općine Ĉitluk za period 2020 - 

2025.godina (u daljnjem tekstu: Program 

gospodarenja poljoprivrednim zemljištem).  

    Program gospodarenja poljoprivrednim 

zemljištem nalazi se u prilogu ove odluke i ĉini 

njen sastavni dio. 

 

Ĉlanak 2. 
 

                Program gospodarenja poljoprivrednim 

zemljištem donosi se na rok od 5 godina, tako da će 

se isti primjenjivati od dana usvajanja 29. oţujka 

2021.godine do 29. oţujka 2026. godine. 

 

Ĉlanak 3. 
 

            Ova odluka stupa na snagu danom 

donošenja i objavit će se u "Sluţbenom glasilu 

Općinskog vijeća općine Ĉitluk". 

 

 

 B o s n a  i  H e r c e g o v i n a 

Federacija Bosne i Hercegovine 
HERCEGOVAĈKO - NERETVANSKA ŢUPANIJA 

O P Ć I N A  Ĉ I T L U K  

-OPĆINSKO VIJEĆE ČITLUK- 

 

Broj: 01-02-40/6-21 

Ĉitluk, 29. oţujka 2021. godine 
 

                                    P R E D S J E D N I K                                                                                           

                               Općinskog vijeća općine Ĉitluk 

                 Predrag Smoljan, dipl.oec.,v.r. 

 

________________________ 
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B o s n a  i  H e r c e g o v i n a 
FEDERACIJA BOSNE I HERCEGOVINE 
HERCEGOVAĈKO-NERETVANSKI KANTON/ŢUPANIJA 

OPĆINA ĈITLUK 
-OPĆINSKO VIJEĆE ĈITLUK- 
 
Broj: 02-02-40/6-21 
Ĉitluk, 29. oţujka  2021.godine 
 
 

Na temelju ĉlanka 48.Zakona o poljoprivrednom zemljištu HNŢ („Narodne novine HNŢ“, broj: 8/13) i u 
skladu sa Strategijom gospodarenja poljoprivrednim zemljištem na podruĉju Federacije Bosne i Hercegovine, 
koja je usvojena Odlukom o usvajanju Strategije gospodarenja i Akcionog plana za provedbu Strategije 
gospodarenja poljoprivrednim zemljištem na podruĉju Federacije BiH („Sluţbene novine Federacije BiH“, broj: 
10/12), ĉlankom 17. Statuta općine Ĉitluk („Sluţbeno glasilo Općinskog vijeća općine Ĉitluk“, broj: 2/08, 6/08 i 
3/13), Općinsko vijeće Općine Ĉitluk,na sjednici odrţanoj dana 29. oţujka 2021.godine, d o n i j e l o  j e 

 
 

P R O G R A M    G O S P O D A R E N J A   
POLJOPRIVREDNIM  ZEMLJIŠTEM   

U VLASNIŠTVU DRŢAVE NA PODRUĈJU OPĆINE ĈITLUK 
 
 
I. OPĆE ODREDBE 
 

1.Ovim programom odreĊuje se raspolaganje poljoprivrednim zemljištem u drţavnom vlasništvu za 
podruĉje Općine Ĉitluk(u daljnjem tekstu: drţavno poljoprivredno zemljište). 
Ovaj program izraĊuje se za podruĉje Općine  Ĉitluk i primjenjivat će se na njenom teritoriju. 

Raspolaganje poljoprivrednim zemljištem iz stavka 1. ovog ĉlanka zasniva se na podacima iz 
katastra, zemljišnihknjiga i dodatne dokumentacije kojom raspolaţu jedinice lokalne samouprave i korisnici 
zemljišta u drţavnom vlasništvu.  

Program sadrţi: 
-ukupne površine poljoprivrednog zemljišta u vlasništvu drţave 
-uvod(klima-reljef-zemljišni kapaciteti), 
-podatke o dosadašnjem raspolaganju poljoprivrednim zemljištem u vlasništvu drţave       
(podatke o sadašnjim korisnicima), 
-podatke o površinama odreĊenim za povrat imovine, 
-površine odreĊene za zakup, 
- površine odreĊene za koncesiju, 
-površine odreĊene za ostale naĉine raspolaganja, 
-površine odreĊene za zamjenu, 
-lokacija gdje će se deponirati rodni i potencijalno rodni sloj zemljišta(kod promjene namjene  
poljoprivrednog zemljišta) 
-minirane površine poljoprivrednog zemljišta u vlasništvu drţave 
 
II. CILJEVI  ZEMLJIŠNE  POLITIKE 

 
2. Zemljišna politika sadrţana je u sklopu mjera kojima se utjeĉe na racionalno raspolaganje 

poljoprivrednim zemljištem kao dobrom od interesa za Općinu Ĉitluk i Hercegovaĉko-neretvansku 
ţupaniju/kanton. 
 

Mjere zemljišne politike su: 
-dodjela prava korištenja poljoprivrednog zemljišta u vlasništvu drţave,koja obuhvaća davanje u 

zakup i koncesiju poljoprivrednog zemljišta radi obavljanja poljoprivredne djelatnosti, 
-unapreĊenjegospodarenja poljoprivrednim zemljištem,koje obuhvaća radnje oko grupiranja zemljišta 

u veće i pravilnije ĉestice uz izgradnju prometnica,hidrotehniĉkih hidromelioracijskih i agromelioracijskih 
zahvata oko ureĊenja tla, 

-zaštita poljoprivrednog zemljišta od oneĉišćenja obuhvaća registriranje,spreĉavanje i saniranje 
oštećenja poljoprivrednog tla nastalog oneĉišćenjem radi omogućavanja proizvodnje zdrave hrane i zaštite 
okoliša. 



 

oţujak 2021.            SLUŢBENO GLASILO OPĆINSKOG VIJEĆA OPĆINE ĈITLUK                 Broj 3 - Stranica   81  

 
 
III. GOSPODARENJE DRŢAVNIM POLJOPRIVREDIM  ZEMLJIŠTEM 

 
3. Osnovna naĉela raspolaganja drţavnim poljoprivrednim zemljištem bit će: 

 
-Drţavno poljoprivredno zemljište mora biti u funkciji poljoprivredne proizvodnje uzimajući u obzir 

tradicijsku proizvodnju kraja, 
-Promjenu namjene poljoprivrednog zemljišta u nepoljoprivredne svrhe provoditi u skladu s 

dokumentima prostornog ureĊenja i drugim propisima lokalne samouprave, 
-Za poljoprivredno zemljište u vlasništvu drţave koje je predviĊeno Programom za davanje pod zakup 

i koncesiju Općina Ĉitluk će raspisati javni natjeĉaj,uz uvjet da se poljoprivredno zemljište  daje u zakup i 
koncesiju fiziĉkim ili pravnim osobama koje su registrirane i bave se poljoprivrednom djelatnošću. 

Odluka o raspisivanju javnog natjeĉaja za zakup poljoprivrednog zemljišta u vlasništvu drţave donosi 
predstavniĉko tijelo lokalne samouprave, odnosno Općinsko vijeće Ĉitluk. 
 
IV. UVOD (KLIMA - RELJEF - ZEMLJIŠNI  KAPACITETI) 
 

4. Poljoprivreda je znaĉajna grana gospodarstva u Općini Ĉitluk. Zasniva se na proizvodnji groţĊa i 
ostalog voća(višnja,smokva). Kada je rijeĉ o poljoprivrednim površinama procjenjuje se da se tek nešto više 
od polovice zemljišta obraĊuje od ukupno potencijalnih površina, rijeĉ je o zemlji koja je u privatnom 
vlasništvu. Moţemo kazati da je ovo podruĉje još uvijek neiskorišteno jer zbog izrazito povoljne klime i 
plodnog tla mogu se uzgajati sve kulture voća, povrća i groţĊa. Ovdje takoĊer treba spomenuti i okolna brda 
koja bi se mogla svrstati u poljoprivredne površine, a idealna su za razvoj vinogradarstva ,a neka  i za 
uzgajanje maslina. 
 

Dakle poljoprivredni potencijali i te kako postoje, no da bi se oni iskoristili potrebna su nova ulaganja, 
odnosno moderniziranje proizvodnje a prije svega sreĊivanje poljoprivrednog trţišta koje je nestabilno zadnjih 
par godina. Ovdje se misli na prekomjeran uvoz koji koĉi razvoj poljoprivrede i drţavu koja bi trebala štititi 
domaću proizvodnju. 
 

 KLIMA 
Postoje povoljni uvjeti za razvitak poljoprivrede. Općina Ĉitluk je u pogledu klimatskih prilika izuzetno 

povoljna za proizvodnju pojedinih poljoprivrednih kultura, a prije svega   groţĊa i maslina. 
Na podruĉju općine Ĉitluk klima je sredozemna s izrazito dugim i sušnim ljetima i blagim zimama.Vrlo 

mali dio teritorija ulazi u planinsko podruĉje i to na prostoru planine Trtla,pa se moţe reći da na tim prostorima 
imamo i planinske klime. 
Bitno je spomenuti da na prostoru općine imamo oko 1700 sati sunĉanog razdoblja u godini ili oko 170 
dana.Prosjeĉna godišnja koliĉina padalina za prostor općine Ĉitluk iznosi oko 1200 l/m

2 

 
 RELJEF 

Podruĉje visoravni Brotnjo uglavnom se poklapa s podruĉjem općine Ĉitluk,koje na sjeveru doseţe do 
uzvišenja planine Trtle, na jugu do Male i Velike Crnice,istoĉno je odreĊena dijelom rijeke Neretve.Teritorij 
općine graniĉi: na sjeveru sa gradom Mostarom,na zapadu s gradom Široki Brijeg ,na jugu s gradom Ljubuški 
i s jugoistoĉne strana s gradom Ĉapljina. 
 

 ZEMLJIŠNI  KAPACITETI 

Poljoprivredno zemljište, u smislu  Zakona o poljoprivrednomzemljištu, je zemljište koje se koristi za 
poljoprivrednu proizvodnju: oranice (njive), vrtovi, voćnjaci, vinogradi, livade, pašnjaci, ribnjaci, trstici, moĉvare 
i drugo zemljište koje bi se po svojim prirodnim i ekonomskim osobinama najbolje moglo koristiti za 
poljoprivrednu proizvodnju.  

Obradivim poljoprivrednim zemljištem, u smislu Zakona o poljoprivrednom zemljištu , smatraju se: 
oranice (njive), vrtovi, voćnjaci, vinogradi i livade.  

Oraniĉnim poljoprivrednim zemljištem, u smislu Zakona o poljoprivrednom zemljištu, smatraju se: oranice 
(njive) i vrtovi.  

Neobradivim poljoprivrednim zemljištem u smislu Zakona o poljoprivrednom zemljištu, smatraju 
se: pašnjaci, ribnjaci, trstici i moĉvare.  

Neobradivo poljoprivredno zemljište moţe se odgovarajućim agrotehniĉkim mjerama pretvoriti u obradivo, ako 
bi time sluţilo interesima povećanja poljoprivredne proizvodnje.  
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Minirano poljoprivredno zemljište, kao i zemljište za koje se opravdano sumnja da je minirano, smatra 

se poljoprivrednim zemljištem, ali se ne moţe koristiti za poljoprivrednu proizvodnju do dana uklanjanja mina i 
neeksplodiranih ubojnih sredstava, odnosno njegova deminiranja ili do obavljanja struĉnog oĉevida i davanja 
nalaza mjerodavne institucije.  

Šumsko, graĊevno i/ili drugo nepoljoprivredno zemljište nakon privoĊenja kulturi,odnosno 
poljoprivrednoj proizvodnji, smatraju se poljoprivrednim i uvrštavaju u jednu od kategorija poljoprivrednog 
zemljišta.  

NeizgraĊeno graĊevno zemljište, do privoĊenja konaĉnoj namjeni, mora se odrţavati sposobnim za 
poljoprivrednu proizvodnju, odnosno poljoprivredno zemljište, kojem je planom prostornog ureĊenja utvrĊena 
druga namjena, koristi se za poljoprivrednu proizvodnju dok rješenje o odobrenju za gradnju objekata, 
odnosno obavljanje drugih radova, ne postane konaĉno. 

 
 
V.  UKUPNE POVRŠINE POLJOPRIVREDNOG ZEMLJIŠTA U VLASNIŠTVU DRŢAVE 
 
 

5. Ukupne površine poljoprivrednog zemljišta u vlasništvu drţave na podruĉju općine Ĉitluk, prema 
podacima iz katastra zemljišta i zemljišnih knjiga,a koje je predmet ovog Programa  iznosi 3921,372 hai to: 
 

-Površina poljoprivrednog zemljišta prema katastarskim općinama. 
 

Red.br. KATASTARSKA OPĆINA  
                     ha 

1. Blatnica 239,8579 
2. Bijakovići 59,4315 
3. Biletići 35,9867 
4. Blizanci 440,0859 
5. Ĉalići 174,1949 
6. Ĉerin 46,0672 
7. Ĉitluk 118,756 
8. Dobro Selo 184,517 
9. Dragićina 77,1568 
10. Gradnići 173,4763 
11. Hamzići 609,8257 
12. Krehin Gradac 198,8008 
13. Krućevići 290,1696 
14. Mali OgraĊenik 189,7643 
15. MeĊugorje  
16. Paoĉa 31,7034 
17. Podpolje 68,9711 
18. Sluţanj 155,4961 
19. Tepĉići 287,3642 
20. Veliki OgraĊenik 363,3481 
21. Vionica 176,3974 

UKUPNO 3921,372 
 
 
-Površine poljoprivrednog zemljišta prema kulturi zemljišta: 
 
 

Red 
 br. 

Katastarska 
opcina 

oranica vrt vinograd voćnjak livada pašnjak *neplodno  površina  
    (ha) 

1. Blatnica 0,1512  36,7664   183,955 18,9853 239,8579 

 

2. Bijakovići      58,015 
 

1,4165 59,4315 
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3. Biletići      35,9802 0,0065 35,9867 

4. Blizanci 1,2761  80,1437 0,0600 0,0435 198,231 
 

160,3316 440,0859 

 

5. Ĉalići 0,1789     11,8631 
 

162,1529 174,1949 

 

6. Ĉerin      41,0845 4,9827 46,0672 

7. Ĉitluk 0,1794  0,4269   110,718 
 

7,4323 118,756 

 

8. DobroSelo 0,0752   0,0556  110,9805 
 

73,4057 184,517 

 

9. Dragićina      3,9907 73,1661 77,1568 

10. Gradnići      146,652 
 

26,8243 173,4763 
 

11. Hamzići      22,1801 587,6456 609,8257 

12. KrehinGrad
ac 

     198,6501 0,1507 198,8008 

13. Mali 
OgraĊenik 

     68,5541 121,2102 189,7643 

14. MeĊugorje         

15. Paoĉa      1,5462 30,1572 31,7034 

16. Potpolje 0,9164  45,5664 0,1528  21,1111 1,2244 68,9711 

17. Sluţanj 6,6945     45,7357 103,0659 155,4961 

18. Tepĉići 2,2608  23,0188 0,2145  3,9698 257,9003 287,3642 

19. VelikiOgraĊ
enik 

   
 

  103,7884 259,5597 363,3481 

20. Vionica 0,3742  0,1023   175,8415 0,0794 176,3974 

21. Krućevići 18,5454 0,2390 0,2430 0,3320 3,4721 2,0765 265,2616 290,1696 

 
       UKUPNO 

 
30,6521 

 
0,2390 

 
186,2675 

 
0,8149 

 
3,5156 

 
1544,924 

 
2154,959 

 

3921,372 

*krš kamenjar,šuma,pojilo,rudnik,brana i nasip,bezdan i pećina,ţeljezniĉka pruga 

 
Napomena: 
Do konačnog usvajanja Urbanističkogplana naseljenih mjesta MeĎugorje i Bijakovići za razdoblje od 2015.-
2024.godine,parcelekoje se nalaze ugranicama obuhvata Urbanističkogplana nisu stavljene u popis drţavnog  
poljoprivrednog zemljišta. 
 
Neslaganje površina iskazanih u tabeli sa podacima iz posjedovnih  listova je iz razloga što su u tabelama prikazane 
površine koje su po Prostornom planu za razdoblje 2010.-2020.god. odreĎene kao poljoprivredne površine. 

 
6. Podaci o površinama poljoprivrednog zemljišta navedeni u ĉlanku 5.ovog Programa obuhvaćaju 

poljoprivredno zemljište u vlasništvu drţave koje se u cijelosti nalazi izvan granica graĊevinskog podruĉja 
naselja i granica prostornih planova iz 2012.godine. 
Osnova za izradu Programa raspolaganja poljoprivrednim zemljištem u vlasništvu drţave je Zakon o 
poljoprivrednom zemljištu („Narodne novine HNŢ/K“, broj :8/13 ),Strategija gospodarenja poljoprivrednim 
zemljištem na podruĉju Federacije Bosne i Hercegovine, Operativni program razvoja poljoprivrede Općine 
Ĉitluk ,Karta upotrebne vrijednosti zemljišta Hercegovaĉko-neretvanske ţupanije/kantona i prostorno planska 
dokumentacija Općine Ĉitluk. 
Ovim programom planiraju se površine odreĊene za povrat imovine-restituciju,površine odreĊene za 
zakup,površine odreĊene za koncesiju,minirane površine,površine odreĊene za zamjenu i ostale namjene. 
 

7. Podruĉja poljoprivrednog zemljišta navedena u toĉkama 5. i 6. ovog Programa iskazana su na 
grafiĉkom prilogu po katastarskim općinama,koji su priloţeni ovom Programu i njegov su sastavni dio. 
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VI.  DOSADAŠNJE RASPOLAGANJE DRŢAVNIM POLJOPRIVREDNIM ZEMLJIŠTEM 

 
8. Poljoprivrednim zemljištem u drţavnom vlasništvu na podruĉju općine Ĉitluk, raspolagalo se u 

skladu sa odredbama Zakona o poljoprivrednom zemljištu („Narodne novine HNŢ/K“, broj :8/13) na naĉin da 
su do 2020. godine, za podruĉje općine Ĉitluk zakljuĉena 22 ugovora o koncesiji. 

Poljoprivredno zemljište u općine Ĉitluk davalo se na korištenje odlukama Skupštine općine Ĉitluk 
VINARIJI ĈITLUK. 

 
 

Red. 
 br. 

Katastarska 
općina 

oranica vrt vinograd voćnjak livada pašnjak *neplodno površina  
    (ha) 

  1. Ĉitluk 0,1523  0,1075   11,5190  11,7788 

  2. Gradnići      10,7900  10,7900 

  3. Bijakovići        2,000  2,000 

  4. Blatnica 0,1512  36,7664   44,8296 4,3004 86,0476 

  5. Blizanci 1,1075    0,0435 6,4708 8,9545 16,5763 

  6. Ĉalići       1,000  1,000 

  7. D.Selo       5,000  5,000 

8. Potpolje 0,0450  45,5664 0,1528  8,0205 0,0992 53,8839 
9. Tepĉići 2,2608  2,7436   0,6798 2,0653 7,7495 

10. Krućevići 18,5454 0,2390 0,2430 0,3320 3,4721 1,7248 0,1235 24,6798 

11. Sluţanj 6,2377     1,5043  7,7420 

12. Mali 
OgraĊenik 

     2,9694  2,9694 

 
UKUPNO 

28,4999 0,2390 85,4269 0,4848 3,5156 96,5082 15,5429 230,2173 

  *krš kamenjar,šuma,pojilo,rudnik,brana i nasip,bezdan i pećina,ţeljezniĉka pruga 

 
 
Svi koncesionari koji su na podruĉju općine Ĉitluk sklopili ugovore o koncesiji : 
 
Koncesionar Gringo d.o.o. Ĉitluk,matiĉna parcela k.ĉ.2678/2K.O.Mali OgraĊenik 

Novi 
premjer 
k.ĉ.broj: 

 
oranica 

 
      vrt 

 
vinograd 

 
 voćnjak 

 
  livada 

 
pašnjak 

 
površina 
    (ha) 

2678/2      pašnjak 2,9694 

Ukupno  2,9694 

 
Koncesionar Vino Brkić  d.o.o.-K.O. Ĉitluk,matiĉna parcela k.ĉ.1411/1 

Novi 
premjer, 
k.ĉ.broj: 

 
oranica 

 
vrt 

 
vinograd 

 
voćnjak 

 
livada 

 
pašnjak 

 
površina 
   (ha) 

1411/23      pašnjak 0,7060 

1411/24      pašnjak 0,8615 

1411/25      pašnjak 0,9620 

1411/27      pašnjak 0,5095 

Ukupno  3,0390 

 
Koncesionar Mario Marinĉić-K.O. Ĉitluk, matiĉna k.ĉ. broj:172/1 

Novi 
premjer 
k.ĉ.broj: 

 
oranica 

 
      vrt 

 
vinograd 

 
 voćnjak 

 
  livada 

 
pašnjak 

 
površina 
   (ha) 

172/27      pašnjak 1,000 

Ukupno  1,000 

 
Koncesionar Gordana Smoljan-K.O. Ĉitluk, matiĉna k.ĉ.broj:172/1 

Novi 
premjer 

 
oranica 

 
      vrt 

 
vinograd 

 
 voćnjak 

 
  livada 

 
pašnjak 

 
površina 
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k.ĉ.broj:    (ha) 
172/39      pašnjak 1,1000 

Ukupno  1,1000 

 
Koncesionar Ivan Smoljan-K.O.Ĉitluk-matiĉna k.ĉ.broj:172/1 

Novi 
premjer 
k.ĉ.broj: 

 
oranica 

 
      vrt 

 
vinograd 

 
 voćnjak 

 
  livada 

 
pašnjak 

 
površina 
    (ha) 

172/36      pašnjak 1,1000 

Ukupno  1,1000 

 
Koncesionar Andrija Smoljan-K.O.Ĉitluk-matiĉna k.ĉ.broj:172/1 

Novi 
premjer 
k.ĉ.broj: 

 
oranica 

 
      vrt 

 
vinograd 

 
 voćnjak 

 
  livada 

 
pašnjak 

 
površina 
     (ha) 

172/34      pašnjak 1,000 

Ukupno  1,000 

 
Koncesionar „Monako 2000“d.o.o. Ĉitluk-K.O.Ĉitluk-matiĉna k.ĉ. 172/1 

Novi 
premjer 
k.ĉ.broj: 

 
oranica 

 
      vrt 

 
vinograd 

 
 voćnjak 

 
  livada 

 
pašnjak 

 
površina 
    (ha) 

172/37      pašnjak 0,8000 

172/38      pašnjak 0,8000 

172/40      pašnjak 0,8000 

Ukupno  2,4000 

 
Koncesionar Tomo Marinĉić-K.O.Ĉitluk,matiĉnak.ĉ.broj: 172/18 

Novi 
premjer 
k.ĉ.broj: 

 
oranica 

 
      vrt 

 
vinograd 

 
 voćnjak 

 
  livada 

 
pašnjak 

 
površina 
    (ha) 

172/28      pašnjak 0,8800 

172/33      pašnjak 0,1000 

Ukupno  0,9800 

 
Koncesionar Ţeljko Marinĉić-K.O.Ĉitluk,matiĉna k.ĉ. 172/1 

Novi 
premjer 
k.ĉ.broj: 

 
oranica 

 
      vrt 

 
vinograd 

 
 voćnjak 

 
  livada 

 
pašnjak 

 
površina 
    (ha) 

172/32      pašnjak 0,9000 

Ukupno  0,9000 

 
Koncesionar Dinko Vranĉić-K.O.Gradnići, matiĉna k.ĉ.broj: 204 

Novi 
premjer 
k.ĉ.broj: 

 
oranica 

 
      vrt 

 
vinograd 

 
 voćnjak 

 
  livada 

 
pašnjak 

 
površina 
    (ha) 

204/3      pašnjak 0,8200 

Ukupno  0,8200 
 

Koncesionar Mate Pehar-K.O.Gradnići,matiĉnak.ĉ. broj:204/1 

Novi 
premjer 
k.ĉ.broj: 

 
oranica 

 
      vrt 

 
vinograd 

 
 voćnjak 

 
  livada 

 
pašnjak 

 
površina 
    (ha) 

204/12      pašnjak 1,000 

204/13      pašnjak 1,000 
204/14      pašnjak 1,000 
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204/15      pašnjak 1,000 
204/16      pašnjak 0,9700 

Ukupno  4,9700 
 

Koncesionar Mate Prskalo-K.O.Gradnići,matiĉna k.ĉ. broj:26/1 

Novi 
premjer 
k.ĉ.broj: 

 
oranica 

 
      vrt 

 
vinograd 

 
 voćnjak 

 
  livada 

 
pašnjak 

 
površina 
    (ha) 

26/10      pašnjak 1,000 

26/11      pašnjak 1,000 
26/12      pašnjak 1,000 
Ukupno  3,000 

 

Koncesionar Gordana Filipović-K.O.Gradnići,matiĉna k.ĉ.broj:1/1 

Novi 
premjer 
k.ĉ.broj: 

 
oranica 

 
      vrt 

 
vinograd 

 
 voćnjak 

 
  livada 

 
pašnjak 

 
površina 
    (ha) 

1/23      pašnjak 1,000 

1/24      pašnjak 1,000 

Ukupno  2,000 

 
Koncesionar Jakov Šego-K.O.Bijakovići, matiĉna k.ĉ.broj:602/1 

Novi 
premjer 
k.ĉ.broj: 

 
oranica 

 
      vrt 

 
vinograd 

 
 voćnjak 

 
  livada 

 
pašnjak 

 
površina 
    (ha) 

602/7      pašnjak 1,000 
602/8      pašnjak 1,000 
Ukupno  2,000 

 
Koncesionar Martin Vuĉić-K.O.Blatnica,matiĉna k.ĉ.broj:645 

Novi 
premjer 
k.ĉ.broj: 

 
oranica 

 
      vrt 

 
vinograd 

 
 voćnjak 

 
  livada 

 
pašnjak 

 
površina 
    (ha) 

645/2      pašnjak 0,3800 

Ukupno  0,3800 

 
Koncesionar AnĊelko Kvesić-K.O.Blatnica,matiĉna k.ĉ. broj:1078 

Novi 
premjer 
k.ĉ.broj: 

 
oranica 

 
      vrt 

 
vinograd 

 
 voćnjak 

 
  livada 

 
pašnjak 

 
površina 
    (ha) 

1078/4      pašnjak 0,2790 

Ukupno  0,2790 

 
KoncesionarJozo(Jole) Vuĉić-K.O.Blatnica,matiĉna k.ĉ.broj:1078 

Novi 
premjer 
k.ĉ.broj: 

 
oranica 

 
      vrt 

 
vinograd 

 
 voćnjak 

 
  livada 

 
pašnjak 

 
površina 
    (ha) 

1078/3      pašnjak 0,7400 

Ukupno  0,7400 

 
Koncesionar Marin Sušac-K.O.Blatnica,matiĉna k.ĉ.broj:127 

Novi 
premjer 
k.ĉ.broj: 

 
oranica 

 
      vrt 

 
vinograd 

 
 voćnjak 

 
  livada 

 
pašnjak 

 
površina 
    (ha) 

127/2      pašnjak 0,8000 

127/3       0,8000 
127/4       0,8000 
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127/5       0,8000 
Ukupno  3,2000 

 
Koncesionar Jozo Sušac-K.O.Blatnica,matiĉna k.ĉ.broj:46 

Novi 
premjer 
k.ĉ.broj: 

 
oranica 

 
      vrt 

 
vinograd 

 
 voćnjak 

 
  livada 

 
pašnjak 

 
površina 
    (ha) 

46/7      pašnjak 1,000 

46/8      pašnjak 1,000 
46/9      pašnjak 1,000 
Ukupno   

3,000 

 
Koncesionar Nikica Soldo-K.O.Blizanci,matiĉna k.ĉ. broj:122/1 

Novi 
premjer 
k.ĉ.broj: 

 
oranica 

 
      vrt 

 
vinograd 

 
 voćnjak 

 
  livada 

 
pašnjak 

 
površina 
    (ha) 

122/76      pašnjak 1,000 
122/77      pašnjak 1,000 
122/78      pašnjak 1,000 
122/79      pašnjak 1,000 
122/80      pašnjak 1,000 
Ukupno  5,000 

 
Koncesionar Marko Petrina-K.O.Ĉalići,matiĉna k.ĉ. broj:809 

Novi 
premjer 
k.ĉ.broj: 

 
oranica 

 
      vrt 

 
vinograd 

 
 voćnjak 

 
  livada 

 
pašnjak 

 
površina 
    (ha) 

809/2      pašnjak 1,000 

Ukupno  1,000 

 
Koncesionar Mile Šaravanja –K.O.DobroSelo,matiĉna k.ĉ.broj:1 

Novi 
premjer 
k.ĉ.broj: 

 
oranica 

 
      vrt 

 
vinograd 

 
 voćnjak 

 
  livada 

 
pašnjak 

 
površina 
    (ha) 

1/2      pašnjak 1,000 
1/3      pašnjak 1,000 
1/4      pašnjak 1,000 
1/5      pašnjak 1,000 
1/6      pašnjak 1,000 
Ukupno 5,000 

 
 
Poljoprivredno zemljište u općini Ĉitluk davalo se na korištenje odlukama Skupštine općine Ĉitluk 
VINARIJI ĈITLUK : 
 

Nositelj prava korištenja  VINARIJA ĈITLUK D.D. ĈITLUK - K.O.Podpolje 
 

Broj 

ĉestice 

Namjena 

poljoprivrednog 

zemljišta prema 

Prostornom planu  

Naĉin korištenja  
(kultura zemljišta) iz 

kat.operata 

Ukupna površina 

poljoprivrednog zemljišta 

prema Prostornom planu  

(ha) 

1726 P1 vinograd 3.klase 0,0914 

1727 P1 vinograd 3.klase 0,4513 

1766 P1 vinograd 3.klase 0,1191 
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1767 P1 vinograd 3.klase 0,2891 

1782 P1 vinograd 3.klase 1,0622 

1849 P1 vinograd 3.klase 4,4284 

1850 P1 vinograd 3.klase 0,2000 

1851 P1 vinograd 3.klase 0,0285 

1852  dio P1 pašnjak 3.klase 2,9915 

1853 P1 pašnjak 2.klase 0,2220 

1854  dio P1 vinograd 2.klase 7,4067 

1860/1 P1 /P3 pašnjak 2.klase 3,7500 

1861 P1 vinograd 2.klase 2,3283 

1862 P1 vinograd 2.klase 8,9866 

1865  dio P1 vinograd 1.klase 2,8741 

1866 P1 vinograd 2.klase 0,7236 

1868dio P1 kuća i zgrada 

pomoćna zgrada 

zemlj. uz vanprivrednu zgradu 

vinograd 1.klase 

 

 

 

1,8398 

1871 P1 vinograd 1.klase 0,2192 

1872 P1 šuma 3.klase 0,0992 

1873 P1 voćnjak 3.klase 0,1528 

1874 P1 oranica/njiva 5.klase 0,0250 

1875 P1 oranica/njiva 5.klase 0,0200 

1876 P1 pašnjak 2.klase 0,7654 

1877 P1 vinograd 1.klase 0,6488 

1878 P1 pašnjak 2.klase 0,0856 

1880 P1 pašnjak 3.klase 0,0675 

1881 P1 pašnjak 3.klase 0,0250 

1885 P1 pašnjak 3.klase 0,0515 

1886 P1 pašnjak 3.klase 0,0620 

1887 P1 vinograd 1.klase 13,8693 

 

UKUPNO 

 

 

53,8839 

*P1 –visokovrijedno poljoprivredno zemljište,*P3 –ostalo poljoprivredno zemljište 

 

 
Nositeljpravakorištenja  VINARIJA ĈITLUK D.D.ĈITLUK - K.O.Blatnica 

 
Broj 
ĉestice 

Namjenapoljoprivred
nogzemljištapremaPr
ostornomplanu 

Naĉinkorištenja 
(kulturazemljišta)  
izkat.operata 

Ukupnapovršinapoljoprivre
dnog 
Zemljištaprema 
Prostornomplanu(ha) 

 1/1  P1/PV/P3 pašnjak 5.klase 27,2523 

 1/2 P1/PV vinograd 2.klase 15,5746 

 1/3 P1 vinograd 2.klase 2,0683 

 1/4 P1/PV vinograd 2.klase 0,8057 

 1/5 P1 vinograd 2.klase 0,3981 

 1/6 P1 vinograd 2.klase 0,4924 

 1/7 P1/Pv vinograd 2.klase 9,9987 

 1/8 P1/PV vinograd 2.klase 3,5422 

 1/9 P1 vinograd 2.klase 2,4659 

 1/10dio P1/PV pašnjak 5.klase 9,7417 

1/11dio PV vinograd 2.klase 1,1389 

 1/13 P1 vinograd 2.klase 0,2816 
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 1/17 P1 oranica/njiva 3.klase 0,1512 

 1/19dio P1 kuća i zgrada 
pašnjak 5.klase 

 
0,1167 

 31 P3 pašnjak 4.klase 0,1199 

48 P3 šuma 4.klase 1,2879 

49 P3 šuma 4.klase 3,0125 

 
UKUPNO 

 

 
78,4486 

*P1 –visokovrijednopoljoprivrednozemljište,*P3 –ostalopoljoprivrednozemljište,*Pv–planiranepoljoprivrednepovršine 

 

 
Nositelj prava korištenja  VINARIJA ĈITLUK D.D.ĈITLUK - K.O.Blizanci 

 
Broj 

ĉestice 

Namjena 

poljoprivrednog 

zemljišta prema 

Prostornom planu  

Naĉin korištenja  

(kultura zemljišta) iz 

kat.operata 

Ukupna površina 

poljoprivrednog zemljišta 

prema Prostornom planu  

(ha) 

 

2699 P1 pašnjak 3.klase 0,0735 

2700 P1 šuma 3.klase 0,7210 

2701 P1 šuma 3.klase 0,7600 

3293 P1 livada 4.klase 0,0275 

3294 P1 pašnjak 3.klase 0,0162 

3295 P1 livada 4.klase 0,0160 

3296 P1 šuma 3.klase 0,0295 

3418 P1 šuma 3.klase 1,2570 

3419 P1 oranica/njiva 4.klase 0,4025 

3420 P1 oranica/njiva 5.klase 0,3085 

3421 P1 šuma 3.klase 1,4389 

3488 P1 pašnjak 3.klase 0,1006 

3489 P1 šuma 3.klase 0,1777 

3490 P1 šuma 3.klase 0,1467 

3491 P1 pašnjak 5.klase 0,0901 

3492  dio P1 šuma 3.klase 0,3875 

3493  dio P1 šuma 3.klase 0,3296 

3494 P1 oranica/njiva 5.klase 0,2258 

3495 P1 šuma 3.klase 0,1947 

3496 P1 šuma 3.klase 0,1592 

3497 P1 šuma 3.klase 0,0205 

3498 P1 pašnjak 3.klase 0,1276 

3499  dio P1 šuma 3.klase 0,3363 

3500 P1 šuma 3.klase 0,3519 

3501 P1 pašnjak 3.klase 0,2398 

3502 P1 šuma 3.klase 0,0310 

3503 P1 šuma 3.klase 0,1502 

3504 P1 oranica/njiva 4.klase 0,0756 

3505 P1 pašnjak 3.klase 0,0696 

3506 P1 pašnjak 3.klase 0,1762 

3507 P1 pašnjak 3.klase 0,0516 

3508 P1 pašnjak 3.klase 0,0761 

3509 P1 pašnjak 3.klase 0,0446 

3510  dio P1 kuća i zgrada 

šuma 3.klase 

 

0,3854 
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3511 P1 pašnjak 3.klase 0,0771 

3512 P1 oranica/njiva 4.klase 0,0951 

3513 P1 šuma 3.klase 0,1707 

3514 P1 šuma 3.klase 0,1271 

3515 P1 pašnjak 3.klase 0,1276 

3516 P1 šuma 3.klase 0,7384 

3517 P1 šuma 3.klase 0,6668 

3518 P1 pašnjak 3.klase 0,2002 

3519 P1 šuma 3.klase 0,2072 

3520 P1 šuma 3.klase 0,1672 

 

UKUPNO 

 

 

11,5763 

 

*P1 –visokovrijedno poljoprivredno zemljište 

 

 

Nositelj prava korištenja  VINARIJA ĈITLUK D.D. ĈITLUK- K.O.Tepĉići 

 
Broj 

ĉestice 

Namjena 

poljoprivrednog 

zemljišta prema 

Prostornom planu  

Naĉin korištenja  
(kultura zemljišta)iz 

kat.operata 

Ukupna površina 

poljoprivrednog zemljišta 

prema Prostornom planu  

(ha) 

271/5 P1 oranica/njiva 4.klase 

šuma 2.klase 

0,1747 

 

271/6 P1 oranica/njiva 4.klase 0,0609 

271/7 P1 oranica/njiva 4.klase 0,0070 

272/5 P1 šuma 2.klase 0,1229 

275/2 P1 pašnjak 1.klase 0,1181 

275/3 P1 pašnjak 1.klase 0,0170 

275/4 P1 krš,kamenjar 0,0175 

276/2 P1 šuma 3.klase 0,0130 

276/3 P1 šuma 3.klase 0,0140 

276/4 P1 šuma 3.klase 0,0030 

277/1 P1 vinograd 2.klase 0,0929 

277/2 P1 vinograd 2.klase 0,0649 

277/3 P1 oranica/njiva 4.klase 0,0230 

278 P1 oranica/njiva 4.klase 0,0539 

279 P1 vinograd 2.klase 0,0726 

280 P1 oranica/njiva 4.klase 0,0277 

281 P1 vinograd 2.klase 

pašnjak 3.klase 

0,1957 

0,0060 

282 P1 vinograd 3.klase 

pašnjak 3.klase 

0,1144 

0,0150 

283 P1 vinograd 3.klase 

pašnjak 3.klase 

0,2153 

0,0150 

284 P1 vinograd 3.klase 

pašnjak 3.klase 

0,1163 

0,0150 

286 P1 vinograd 3.klase 0,0539 

287/1 P1 vinograd 3.klase 0,0538 

287/2 P1 oranica/njiva 5.klase 0,1613 

288/1 P1 oranica/njiva 4.klase 0,1364 

288/2 P1 oranica/njiva 5.klase 

oranica/njiva 4.klase 

0,1375 

0,0677 

289/1 P1 pašnjak 2.klase 0,0612 
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289/2 P1 pašnjak 2.klase 0,0239 

290 P1 pašnjak 2.klase 0,0220 

291 P1 šuma 3.klase 0,0369 

292 P1 pašnjak 2.klase 0,1423 

293/1 P1 oranica/njiva 6.klase 0,0249 

293/2 P1 oranica/njiva 6.klase 0,0204 

294/1 P1 vinograd 2.klase 0,0970 

294/2 P1 vinograd 2.klase 0,1010 

295/1 P1 šuma 2.klase 0,0219 

295/2 P1 pašnjak 2.klase 0,0184 

295/3 P1 pašnjak 2.klase 0,0164 

295/4 P1 šuma 2.klase 0,0169 

297 P1 pašnjak 2.klase 0,0779 

298 P1 vinograd 2.klase 0,1038 

299 P1 oranica/njiva 4.klase 0,0799 

300 P1 oranica/njiva 4.klase 0,1348 

301 P1 oranica/njiva 4.klase 0,0669 

302 P1 oranica/njiva 4.klase 0,1736 

303 P1 oranica/njiva 4.klase 0,1666 

304 P1 oranica/njiva 4.klase 

pašnjak 4.klase 

0,1038 

0,0245 

305 P1 vinograd 2.klase 0,0679 

306 P1 vinograd 2.klase 0,2042 

307/1 P1 oranica/njiva 5.klase 0,1185 

307/2 P1 vinograd 2.klase 0,3032 

308 P1 pašnjak 2.klase 0,0374 

324 P1 šuma 3.klase 0,4437 

325 P1 vinograd 2.klase 0,4987 

326 P1 oranica/njiva 5.klase 0,0210 

327 P1 šuma 4.klase 0,0645 

328 P1 oranica/njiva 5.klase 0,1710 

329 P1 šuma 4.klase 0,0345 

330 P1 šuma 4.klase 0,1728 

331 P1 oranica/njiva 5.klase 0,1335 

332 P1 šuma 4.klase 0,0315 

333 P1 oranica/njiva 5.klase 

šuma 4.klase 

0,1615 

 

334 P1 šuma 4.klase 0,1375 

335 P1 šuma 2.klase 0,5407 

336/1 P1 oranica/njiva 4.klase 0,0343 

336/2 P1 pašnjak 1.klase 0,0697 

337 P1 vinograd 2.klase 0,3880 

467/2 P1 /P3 šuma 2.klase 0,3940 

 

UKUPNO 

 

 

7,7495 

*P1 –visokovrijedno poljoprivredno zemljište,*P3 –ostalo poljoprivredno zemljište 
 

Nositelj prava korištenja  VINARIJA ĈITLUK  D.D.Ĉitluk - K.O.Ĉitluk 

 
Broj 
ĉestice 
 

Namjena 
poljoprivrednog 
zemljišta prema 
Prostornom planu  

Naĉin korištenja  
(kultura zemljišta) iz 
kat.operata 

Ukupna površina 
poljoprivrednog  
zemljišta prema Prostornom 
planu (ha) 
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2057 P1 oranica/njiva 3.klase 0,1523 

6361 P1 vinograd 3.klase 0,1075 

 
UKUPNO 

 

 
0,2598 

*P1 –visokovrijedno poljoprivredno zemljište 

 
Nositelj prava korištenja  VINARIJA ĈITLUK D.D.ĈITLUK- K.O.Krućevići 

 
Broj 

ĉestice 

Namjena poljoprivrednog 

zemljišta prema 

Prostornom planu  

Naĉin korištenja  

(kultura zemljišta) 

Ukupna površina 

poljoprivrednog  

zemljišta prema Prostornom 

planu (ha) 

219 P1 oranica/njiva 3.klase 

pašnjak 2.klase 

0,0768 

0,0100 

220 P1 vrt 3.klase 0,1578 

233 P1 voćnjak 2.klase 0,0422 

241dio P1 oranica/njiva 3.klase 0,0634 

244dio P1 oranica/njiva 3.klase 0,0515 

245   dio P1 oranica/njiva 3.klase 0,0452 

246   dio P1 oranica/njiva 3.klase 0,0534 

264   dio P1 oranica/njiva 2.klase 

oranica/njiva 3.klase 

0,0424 

266   dio P1 oranica/njiva 3.klase 

oranica/njiva 2.klase 

0,0208 

268   dio P1 oranica/njiva 3.klase 

oranica/njiva 2.klase 

šuma 2.klase 

0,0193 

269  dio P1 oranica/njiva 3.klase 0,0110 

270  dio P1 oranica/njiva 3.klase 

oranica/njiva 2.klase 

0,0412 

273  dio P1 oranica/njiva 3.klase 

oranica/njiva 2.klase 

voćnjak 2.klase 

0,0990 

275/2  dio P1 oranica/njiva 3.klase 

oranica/njiva 2.klase 

šuma 2.klase 

0,0684 

279  dio P1 oranica/njiva 3.klase 

oranica/njiva 2.klase 

šuma 1.klase 

0,0616 

280  dio P1 oranica/njiva 4.klase 

oranica/njiva 3.klase 

šuma 1.klase 

0,0644 

282   dio P1 oranica/njiva 2.klase 0,1221 

286   dio P1 livada 2.klase 0,0289 

288   dio P1 livada 2.klase 0,0449 

298   dio P1 vinograd 2.klase 0,1282 

300   dio P1 oranica/njiva 2.klase 

voćnjak 2.klase 

0,0587 

301 P1 oranica/njiva 2.klase 0,0498 

306   dio P1 oranica/njiva 2.klase 0,1657 

332   dio P1 oranica/njiva 2.klase 0,2116 

344 P1 oranica/njiva 2.klase 

oranica/njiva 3.klase 

0,1624 

0,0534 
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345 P1 oranica/njiva 2.klase 0,0611 

348 P1 oranica/njiva 3.klase 

oranica/njiva 2.klase 

0,2043 

0,0675 

358   dio 

 

P1 pašnjak 1.klase 

šuma 2.klase 

0,0099 

359 P1 oranica/njiva 2.klase 

oranica/njiva 3.klase 

0,2155 

0,0628 

360 P1 vrt 1.klase 0,0812 

368 P1 oranica/njiva 2.klase 

oranica/njiva 3.klase 

šuma 2.klase 

0,1568 

374   dio P1 oranica/njiva 2.klase 

oranica/njiva 3.klase 

voćnjak 2.klase 

0,2091 

378   dio P1 oranica/njiva 2.klase 

oranica/njiva 3.klase 

šuma 2.klase 

0,0735 

0,0302 

379 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0290 

381   dio P1 oranica/njiva 3.klase 0,0222 

384   dio P1 oranica/njiva 2.klase 

oranica/njiva 3.klase 

šuma 2.klase 

0,1826 

0,0400 

391 dio 

 

P1 oranica/njiva 3.klase 0,1255 

392 P1 livada 2.klase 0,0479 

397 P1 oranica/njiva 4.klase 0,0997 

400 P1 oranica/njiva 4.klase 0,0568 

401 P1 oranica/njiva 4.klase 0,1170 

407/2 P1 oranica/njiva 3.klase 

oranica/njiva 4.klase 

0,1369 

0,1035 

408/2 P1 livada 2.klase 0,0530 

415 P1 oranica/njiva 3.klase 0,1126 

416 P1 oranica/njiva 4.klase 0,0911 

417 P1 oranica/njiva 4.klase 0,0697 

418 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0548 

420 P1 oranica/njiva 4.klase 0,0896 

421/2 P1 oranica/njiva 3.klase 

oranica/njiva 4.klase 

0,0860 

0,0458 

422 P1 oranica/njiva 3.klase 

oranica/njiva 4.klase 

0,0780 

0,0465 

423 P1 oranica/njiva 3.klase 

oranica/njiva 4.klase 

0,0750 

0,0435 

446 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0769 

447 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0729 

448 P1 oranica/njiva 3.klase 0,1647 

450 P1 oranica/njiva 3.klase 

oranica/njiva 5.klase 

0,1280 

0,0482 

451 P1 oranica/njiva 3.klase 

oranica/njiva 5.klase 

livada 2.klase 

0,1140 

0,0153 

0,0125 

463 P1 oranica/njiva 4.klase 

oranica/njiva 3.klase 

0,0965 

0,0533 

464 P1 šuma 4.klase 0,0265 
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466 P1 oranica/njiva 2.klase 0,0921 

486 P1 pašnjak 2.klase 0,0569 

496 P1 pašnjak 2.klase 0,0205 

498 P1 oranica/njiva 3.klase 0,1227 

501/1 P1 pašnjak 2.klase 0,0155 

501/2 P1 pašnjak 2.klase 0,0170 

512/1 P1 pašnjak 2.klase 0,0556 

512/2 P1 pašnjak 2.klase 0,0587 

526 P1 livada 2.klase 

šuma 4.klase 

0,1114 

576 P1 livada 2.klase 0,1489 

577 P1 livada 2.klase 0,1010 

578 P1 pašnjak 2.klase 0,0700 

579 P1 pašnjak 2.klase 0,0250 

580 P1 livada 2.klase 0,0520 

581/1 P1 livada 2.klase 0,1209 

581/2 P1 oranica/njiva 2.klase 

livada 2.klase 

0,1074 

0,0190 

581/3 P1 pašnjak 2.klase 0,0630 

582 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0370 

583 P1 oranica/njiva 3.klase 0,1099 

584 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0900 

585/1 P1 oranica/njiva 2.klase 0,2463 

585/2 P1 livada 2.klase 0,0761 

586 P1 livada 3.klase 0,1165 

591 P1 livada 2.klase 0,1539 

616/1 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0899 

618 P1 livada 3.klase 0,0512 

619 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0612 

620 P1 livada 2.klase 0,0953 

621 P1 pašnjak 2.klase 0,0542 

622 P1 livada 2.klase 0,0632 

623/1 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0756 

623/2 P1 pašnjak 2.klase 0,0634 

624 P1 livada 2.klase 0,0762 

625 P1 livada 2.klase 0,0692 

628 P1 oranica/njiva 3.klase 0,2046 

633 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0501 

634 P1 livada 2.klase 0,1735 

635 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0827 

636 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0928 

661 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0824 

662 P1 livada 2.klase 0,1739 

663 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0486 

664 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0611 

665 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0201 

666 P1 oranica/njiva 3.klase 0,1805 

667 P1 oranica/njiva 3.klase 0,1455 

668 P1 oranica/njiva 3.klase 0,1348 

669 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0491 

670 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0496 

671 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0516 

672 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0617 
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673 P1 vinograd 3.klase 0,0255 

674 P1 pašnjak 2.klase 0,0195 

675 P1 oranica/njiva 4.klase 0,0099 

676 P1 vinograd 3.klase 0,0272 

677 P1 oranica/njiva 3.klase 0,1346 

678 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0761 

1385  dio P1 oranica/njiva 3.klase 

oranica/njiva 4.klase 

0,0440 

1390 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0140 

1391 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0449 

1393 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0976 

1394/1 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0410 

1394/2 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0410 

1395 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0861 

1396 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0846 

1397 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0711 

1398 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0741 

1399 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0601 

1400 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0759 

1401 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0249 

1402 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0197 

1403 P1 livada 2.klase 0,1264 

1404 P1 vinograd 3.klase 0,0621 

1405 P1 oranica/njiva 3.klase 0,1815 

1406 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0848 

1407 P1 oranica/njiva 3.klase 0,1752 

1408 P1 oranica/njiva 3.klase 0,1047 

1409 P1 oranica/njiva 3.klase 

šuma 4.klase 

0,2454 

1410 P1 oranica/njiva 3.klase 0,1167 

1411 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0913 

1412 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0978 

1413/1 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0651 

1413/2 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0637 

1414/1 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0687 

1414/2 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0788 

1415 P1 oranica/njiva 3.klase 0,1506 

1416 P1 oranica/njiva 3.klase 0,1302 

1417 P1 oranica/njiva 3.klase 0,1596 

1418 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0948 

1419 P1 oranica/njiva 3.klase 0,1606 

1420 P1 oranica/njiva 3.klase 

šuma 3.klase 

0,1526 

1421 P1 oranica/njiva 3.klase 

šuma 3.klase 

0,1746 

1422 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0439 

1423 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0429 

1424 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0410 

1425 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0340 

1426 P1 oranica/njiva 3.klase 0,1706 

1427 P1 oranica/njiva 3.klase 

šuma 4.klase 

0,2464 

1428 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0439 
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1429 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0130 

1430 P1 oranica/njiva 3.klase 

pašnjak 2.klase 

0,0180 

1432 P1 oranica/njiva 3.klase 

pašnjak 2.klase 

0,0818 

0,0060 

1433 P1 oranica/njiva 3.klase 

pašnjak 2.klase 

0,0898 

0,0070 

1434 P1 oranica/njiva 3.klase 

pašnjak 1.klase 

0,1640 

0,0170 

1435 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0778 

1436 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0661 

1437 P1 oranica/njiva 3.klase 

pašnjak 1.klase 

0,1520 

0,0200 

1438 P1 pašnjak 1.klase 0,0400 

1439 P1 oranica/njiva 3.klase 0,2679 

1440 P1 oranica/njiva 3.klase 0,1829 

1442 P1 oranica/njiva 3.klase 0,2710 

1443 P1 pašnjak 1.klase 0,0490 

1444 P1 pašnjak 1.klase 0,0420 

1445 P1 oranica/njiva 2.klase 0,2478 

1446 P1 oranica/njiva 2.klase 0,0120 

1447 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0058 

1448 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0229 

1449 P1 oranica/njiva 2.klase 

oranica/njiva 3.klase 

0,0647 

0,0602 

1450 P1 pašnjak 1.klase 0,0190 

1451 P1 pašnjak 1.klase 0,0270 

1452 P1 oranica/njiva 2.klase 

oranica/njiva 3.klase 

0,0802 

0,0757 

1455 P1 oranica/njiva 3.klase 0,1251 

1456 P1 oranica/njiva 3.klase 

oranica/njiva 2.klase 

0,1323 

0,0895 

1457 P1 pašnjak 1.klase 0,0460 

1458 P1 pašnjak 1.klase 

voćnjak 2.klase 

0,0270 

0,0060 

1459/1 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0811 

1459/2 P1 oranica/njiva 2.klase 

oranica/njiva 3.klase 

0,0827 

0,0060 

1460 P1 oranica/njiva 3.klase 

oranica/njiva 2.klase 

0,1582 

0,1265 

1461 P1 voćnjak 2.klase 0,0220 

1462 P1 pašnjak 1.klase 0,0350 

1463 P1 pašnjak 1.klase 

voćnjak 2.klase 

0,0290 

0,0090 

1464 P1 oranica/njiva 3.klase 

oranica/njiva 2.klase 

0,0680 

0,0659 

1465 P1 oranica/njiva 2.klase 

oranica/njiva 3.klase 

0,0779 

0,0700 

1466 P1 pašnjak 1.klase 0,0400 

1467 P1 pašnjak 1.klase 0,0310 

1468 P1 oranica/njiva 2.klase 

oranica/njiva 3.klase 

0,0780 

0,0519 

1469 P1 oranica/njiva 2.klase 0,0836 
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oranica/njiva 3.klase 0,0787 

1470 P1 voćnjak 2.klase 0,0220 

1471 P1 pašnjak 1.klase 0,0320 

1472 P1 pašnjak 1.klase 0,0310 

1473 P1 oranica/njiva 2.klase 

oranica/njiva 3.klase 

0,0594 

0,0395 

1474 P1 oranica/njiva 2.klase 

oranica/njiva 3.klase 

0,0910 

0,0748 

1475 P1 pašnjak 1.klase 0,0600 

1476 P1 pašnjak 1.klase 0,0481 

1477 P1 voćnjak 2.klase 0,0250 

1478 P1 oranica/njiva 2.klase 

oranica/njiva 3.klase 

0,0990 

0,0750 

1479 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0864 

1480 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0691 

1481 P1 pašnjak 1.klase 0,0801 

1482 P1 pašnjak 1.klase 0,0190 

1483 P1 oranica/njiva 2.klase 

oranica/njiva 3.klase 

0,0253 

0,0245 

1484 P1 oranica/njiva 2.klase 

oranica/njiva 3.klase 

0,0603 

0,0480 

1485 P1 pašnjak 1.klase 0,0410 

1486 P1 pašnjak 1.klase 0,0290 

1487 P1 oranica/njiva 2.klase 

oranica/njiva 3.klase 

0,0346 

0,0270 

1488 P1 oranica/njiva 2.klase 

oranica/njiva 3.klase 

0,0396 

0,0270 

1489 P1 pašnjak 1.klase 0,0270 

1490 P1 pašnjak 1.klase 0,0681 

1491 P1 oranica/njiva 2.klase 

oranica/njiva 3.klase 

0,0839 

0,0499 

1492 P1 oranica/njiva 2.klase 

oranica/njiva 3.klase 

0,0930 

0,0492 

1493 P1 pašnjak 1.klase 0,0801 

1494 P1 pašnjak 1.klase 0,0611 

1495 P1 oranica/njiva 2.klase 

oranica/njiva 3.klase 

0,0716 

0,0490 

1496 P1 oranica/njiva 2.klase 

oranica/njiva 3.klase 

0,1270 

0,0679 

1497 P1 voćnjak 2.klase 0,0591 

1498 P1 pašnjak 1.klase 0,0881 

1499 P1 pašnjak 1.klase 

oranica/njiva 3.klase 

0,0195 

0,0080 

1500 P1 oranica/njiva 2.klase 

oranica/njiva 3.klase 

0,0500 

0,0191 

1501 P1 livada 2.klase 0,0280 

1502/1 P1 oranica/njiva 3.klase 

oranica/njiva 2.klase 

0,1714 

0,1150 

1503 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0917 

1507 P1 livada 2.klase 0,0240 

1508 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0561 

1509 P1 voćnjak 2.klase 0,0300 

1510 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0914 
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1511 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0819 

1512 P1 oranica/njiva 3.klase 

voćnjak 2.klase 

0,0411 

0,0140 

1513 P1 livada 2.klase 0,0561 

1514 P1 oranica/njiva 3.klase 

voćnjak 2.klase 

0,0851 

0,0170 

1515 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0591 

1516 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0541 

1517 P1 voćnjak 2.klase 0,0215 

1518 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0751 

1519 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0370 

1520 P1 oranica/njiva 2.klase 

pašnjak 2.klase 

0,0270 

0,0090 

1521 P1 oranica/njiva 2.klase 

pašnjak 2.klase 

0,0265 

0,0095 

1522 P1 livada 2.klase 0,0310 

1523 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0600 

1524 P1 oranica/njiva 2.klase 0,0627 

1525 P1 oranica/njiva 3.klase 0,1913 

1526 P1 oranica/njiva 2.klase 0,0711 

1527 P1 oranica/njiva 3.klase 0,1058 

1528 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0949 

1529 P1 oranica/njiva 2.klase                           0,0519 

1530 P1 oranica/njiva 2.klase 0,0309 

1531 P1 livada 2.klase 0,0435 

1532 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0230 

1533 P1 livada 2.klase 

oranica/njiva 3.klase 

0,0435 

0,0185 

1534 P1 oranica/njiva 2.klase 0,0296 

1535 P1 oranica/njiva 2.klase 0,0263 

1536 P1 livada 2.klase 

oranica/njiva 3.klase 

0,0540 

0,0170 

1537 P1 livada 2.klase 0,1229 

1538 P1 oranica/njiva 2.klase 0,0457 

1539 P1 oranica/njiva 2.klase 0,0434 

1540 P1 livada 2.klase 0,1178 

1541 P1 livada 2.klase 0,0785 

1542 P1 oranica/njiva 2.klase 0,0214 

1543 P1 voćnjak 2.klase 0,0314 

1544 P1 livada 2.klase 0,0800 

1545 P1 livada 2.klase 0,0899 

1546 P1 voćnjak 2.klase 0,0328 

1548 P1 livada 2.klase 0,0740 

1549 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0220 

1550 P1 pašnjak 1.klase 0,0210 

1551 P1 pašnjak 1.klase 0,0270 

1552 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0300 

1553 P1 livada 2.klase 0,0839 

1554 P1 oranica/njiva 2.klase 0,0285 

1555 P1 oranica/njiva 2.klase 0,0178 

1556 P1 livada 2.klase 0,1089 

1557 P1 livada 2.klase 0,1750 

1558 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0400 
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1559 P1 oranica/njiva 2.klase 0,0237 

1561 P1 oranica/njiva 2.klase 0,0144 

1562 P1 livada 1.klase 0,1262 

1563 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0640 

1564 P1 livada 2.klase 0,0790 

1565 P1 šuma 2.klase 0,0970 

1566 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0560 

1567 P1 livada 1.klase 0,1383 

 

UKUPNO 

 

 

24,6798 

 

*P1 –visokovrijedno poljoprivredno zemljište 

 

Nositelj prava korištenja  VINARIJA ĈITLUK D.D.ĈITLUK - K.O.Sluţanj 
 

Broj 

ĉestice 

Namjena poljoprivrednog 

zemljišta prema 

Prostornom planu  

Naĉin korištenja  

(kultura zemljišta)iz 

kat.operata 

Ukupna površina 

poljoprivrednog zemljišta 

prema Prostornom planu  

(ha) 

2350dio P1 oranica/njiva 3.klase 6,2377 

2351   dio P1 pašnjak 3.klase 1,5043 

 

UKUPNO 

 

 

7,7420 

*P1 –visokovrijedno poljoprivredno zemljište 

 

VII. DRŢAVNO POLJOPRIVREDNO ZEMLJIŠTE ODREĐENO ZA ZAKUP 

 
9. U skladu sa utvrĊenim podacima iz ĉlana 5. ovog programa ,za potrebe zakupa u Općini 

Ĉitluk,odreĊuju se slijedeće površine poljoprivrednog zemljišta: 
 

Red. 
Br. 

Katastarska 
opcina 

oranica vrt vinograd voćnjak livada pašnjak *neplodno površina  
(ha) 

  1. Potpolje  0,045  45,5664 0,1528    8,0205 0,0992 53,8839 

  2. Blatnica  0,1512  36,7664   37,2306 4,3004 78,4486 

  3. Blizanci  1,1075    0,0435   1,4708 8,9545 11,5763 

  4. Tepĉići  2,2608    2,7436     0,6798 2,0653 7,7495 

  5. Ĉitluk  0,1523    0,1075     0,2598 

  6. Krućevići 18,5454 0,2390   0,2430 0,3320 3,4721   1,7248 0,1235 24,6798 

  7. Sluţanj  6,2377       1,5043  7,7420 

UKUPNO 28,4999 0,2390 85,4269 0,4848 3,5156 50,6308 15,5429 184,3399 

*krš kamenjar,šuma,pojilo,rudnik,brana i nasip,bezdan i pećina,ţeljezniĉka pruga 

 
 Površine iz prethodnog ĉlana dati će se u zakup pravnim i fiziĉkim osobama na rok: 
 -maksimalno do 25 godina za podizanje voćnjaka i vinograda; 
 -za ostalo poljoprivredno iskorištavanje do 10 godina (plastenici, povrtlarski rasadnici, 
rasadnici za ukrasno-dekorativno bilje i dr.). 

 
Nositelj prava korištenja  VINARIJA ĈITLUK D.D. ĈITLUK – K.O.Podpolje 

 
Broj 

ĉestice 

Namjena 

poljoprivrednog 

zemljišta prema 

Prostornom planu  

Naĉin korištenja  
(kultura zemljišta) iz 

kat.operata 

Ukupna površina 

poljoprivrednog zemljišta 

prema Prostornom planu  

(ha) 

1726 P1 vinograd 3.klase 0,0914 
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1727 P1 vinograd 3.klase 0,4513 

1766 P1 vinograd 3.klase 0,1191 

1767 P1 vinograd 3.klase 0,2891 

1782 P1 vinograd 3.klase 1,0622 

1849 P1 vinograd 3.klase 4,4284 

1850 P1 vinograd 3.klase 0,2000 

1851 P1 vinograd 3.klase 0,0285 

1852  dio P1 pašnjak 3.klase 2,9915 

1853 P1 pašnjak 2.klase 0,2220 

1854  dio P1 vinograd 2.klase 7,4067 

1860/1 dio P1 /P3 pašnjak 2.klase 3,7500 

1861 P1 vinograd 2.klase 2,3283 

1862 P1 vinograd 2.klase 8,9866 

1865  dio P1 vinograd 1.klase 2,8741 

1866 P1 vinograd 2.klase 0,7236 

1868  dio P1 kuća i zgrada 

pomoćna zgrada 

zemlj. uz vanprivrednu zgradu 

vinograd 1.klase 

 

 

 

1,8398 

1871 P1 vinograd 1.klase 0,2192 

1872 P1 šuma 3.klase 0,0992 

1873 P1 voćnjak 3.klase 0,1528 

1874 P1 oranica/njiva 5.klase 0,0250 

1875 P1 oranica/njiva 5.klase 0,0200 

1876 P1 pašnjak 2.klase 0,7654 

1877 P1 vinograd 1.klase 0,6488 

1878 P1 pašnjak 2.klase 0,0856 

1880 P1 pašnjak 3.klase 0,0675 

1881 P1 pašnjak 3.klase 0,0250 

1885 P1 pašnjak 3.klase 0,0515 

1886 P1 pašnjak 3.klase 0,0620 

1887 P1 vinograd 1.klase 13,8693 

 

UKUPNO 

 

 

53,8839 

*P1 –visokovrijedno poljoprivredno zemljište,*P3 –ostalo poljoprivredno zemljište 

 
Nositelj prava korištenja  VINARIJA ĈITLUK D.D.ĈITLUK - K.O.Blatnica 

 
Broj 
ĉestice 

Namjenapoljoprivrednog 
ZemljištapremaProstorn
omplanu 

Naĉinkorištenja 
(kulturazemljišta)  
izkat.operata 

Ukupnapovršinapoljoprivred
nogzemljištapremaProstorn
omplanu(ha) 

 1/1  P1/PV/P3 pašnjak 5.klase 27,2523 

 1/2 P1/PV vinograd 2.klase 15,5746 

 1/3 P1 vinograd 2.klase 2,0683 

 1/4 P1/PV vinograd 2.klase 0,8057 

 1/5 P1 vinograd 2.klase 0,3981 

 1/6 P1 vinograd 2.klase 0,4924 

 1/7 P1/Pv vinograd 2.klase 9,9987 

 1/8 P1/PV vinograd 2.klase 3,5422 

 1/9 P1 vinograd 2.klase 2,4659 

 1/10  dio P1/PV pašnjak 5.klase 9,7417 

1/11   dio PV vinograd 2.klase 1,1389 

 1/13 P1 vinograd 2.klase 0,2816 
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 1/17 P1 oranica/njiva 3.klase 0,1512 

 1/19  dio P1 kuća i zgrada 
pašnjak 5.klase 

 
0,1167 

 31 P3 pašnjak 4.klase 0,1199 

48 P3 šuma 4.klase 1,2879 

49 P3 šuma 4.klase 3,0125 

 
UKUPNO 

 

 
78,4486 

*P1 –visokovrijednopoljoprivrednozemljište,*P3 –ostalopoljoprivrednozemljište,*Pv - planiranepoljoprivrednepovršine 

 
 

Nositelj prava korištenja  VINARIJA ĈITLUK D.D.ĈITLUK - K.O.Blizanci 

 
Broj 

ĉestice 

Namjena 

poljoprivrednog 

zemljišta prema 

Prostornom planu  

Naĉin korištenja  

(kultura zemljišta) iz 

kat.operata 

Ukupna površina 

poljoprivrednog zemljišta 

prema Prostornom planu  

(ha) 

 

2699 P1 pašnjak 3.klase 0,0735 

2700 P1 šuma 3.klase 0,7210 

2701 P1 šuma 3.klase 0,7600 

3293 P1 livada 4.klase 0,0275 

3294 P1 pašnjak 3.klase 0,0162 

3295 P1 livada 4.klase 0,0160 

3296 P1 šuma 3.klase 0,0295 

3418 P1 šuma 3.klase 1,2570 

3419 P1 oranica/njiva 4.klase 0,4025 

3420 P1 oranica/njiva 5.klase 0,3085 

3421 P1 šuma 3.klase 1,4389 

3488 P1 pašnjak 3.klase 0,1006 

3489 P1 šuma 3.klase 0,1777 

3490 P1 šuma 3.klase 0,1467 

3491 P1 pašnjak 5.klase 0,0901 

3492  dio P1 šuma 3.klase 0,3875 

3493  dio P1 šuma 3.klase 0,3296 

3494 P1 oranica/njiva 5.klase 0,2258 

3495 P1 šuma 3.klase 0,1947 

3496 P1 šuma 3.klase 0,1592 

3497 P1 šuma 3.klase 0,0205 

3498 P1 pašnjak 3.klase 0,1276 

3499  dio P1 šuma 3.klase 0,3363 

3500 P1 šuma 3.klase 0,3519 

3501 P1 pašnjak 3.klase 0,2398 

3502 P1 šuma 3.klase 0,0310 

3503 P1 šuma 3.klase 0,1502 

3504 P1 oranica/njiva 4.klase 0,0756 

3505 P1 pašnjak 3.klase 0,0696 

3506 P1 pašnjak 3.klase 0,1762 

3507 P1 pašnjak 3.klase 0,0516 

3508 P1 pašnjak 3.klase 0,0761 

3509 P1 pašnjak 3.klase 0,0446 

3510  dio P1 kuća i zgrada 

šuma 3.klase 

 

0,3854 
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3511 P1 pašnjak 3.klase 0,0771 

3512 P1 oranica/njiva 4.klase 0,0951 

3513 P1 šuma 3.klase 0,1707 

3514 P1 šuma 3.klase 0,1271 

3515 P1 pašnjak 3.klase 0,1276 

3516 P1 šuma 3.klase 0,7384 

3517 P1 šuma 3.klase 0,6668 

3518 P1 pašnjak 3.klase 0,2002 

3519 P1 šuma 3.klase 0,2072 

3520 P1 šuma 3.klase 0,1672 

 

UKUPNO 

 

 

11,5763 

 

*P1 –visokovrijedno poljoprivredno zemljište 

 

 
Nositelj prava korištenja  VINARIJA ĈITLUK D.D. ĈITLUK- K.O.Tepĉići 

 
Broj 

ĉestice 

Namjena 

poljoprivrednog 

zemljišta prema 

Prostornom planu  

Naĉin korištenja  
(kultura zemljišta)iz 

kat.operata 

Ukupna površina 

poljoprivrednog zemljišta 

prema Prostornom planu  

(ha) 

271/5 P1 oranica/njiva 4.klase 

šuma 2.klase 

0,1747 

 

271/6 P1 oranica/njiva 4.klase 0,0609 

271/7 P1 oranica/njiva 4.klase 0,0070 

272/5 P1 šuma 2.klase 0,1229 

275/2 P1 pašnjak 1.klase 0,1181 

275/3 P1 pašnjak 1.klase 0,0170 

275/4 P1 krš,kamenjar 0,0175 

276/2 P1 šuma 3.klase 0,0130 

276/3 P1 šuma 3.klase 0,0140 

276/4 P1 šuma 3.klase 0,0030 

277/1 P1 vinograd 2.klase 0,0929 

277/2 P1 vinograd 2.klase 0,0649 

277/3 P1 oranica/njiva 4.klase 0,0230 

278 P1 oranica/njiva 4.klase 0,0539 

279 P1 vinograd 2.klase 0,0726 

280 P1 oranica/njiva 4.klase 0,0277 

281 P1 vinograd 2.klase 

pašnjak 3.klase 

0,1957 

0,0060 

282 P1 vinograd 3.klase 

pašnjak 3.klase 

0,1144 

0,0150 

283 P1 vinograd 3.klase 

pašnjak 3.klase 

0,2153 

0,0150 

284 P1 vinograd 3.klase 

pašnjak 3.klase 

0,1163 

0,0150 

286 P1 vinograd 3.klase 0,0539 

287/1 P1 vinograd 3.klase 0,0538 

287/2 P1 oranica/njiva 5.klase 0,1613 

288/1 P1 oranica/njiva 4.klase 0,1364 

288/2 P1 oranica/njiva 5.klase 

oranica/njiva 4.klase 

0,1375 

0,0677 
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289/1 P1 pašnjak 2.klase 0,0612 

289/2 P1 pašnjak 2.klase 0,0239 

290 P1 pašnjak 2.klase 0,0220 

291 P1 šuma 3.klase 0,0369 

292 P1 pašnjak 2.klase 0,1423 

293/1 P1 oranica/njiva 6.klase 0,0249 

293/2 P1 oranica/njiva 6.klase 0,0204 

294/1 P1 vinograd 2.klase 0,0970 

294/2 P1 vinograd 2.klase 0,1010 

295/1 P1 šuma 2.klase 0,0219 

295/2 P1 pašnjak 2.klase 0,0184 

295/3 P1 pašnjak 2.klase 0,0164 

295/4 P1 šuma 2.klase 0,0169 

297 P1 pašnjak 2.klase 0,0779 

298 P1 vinograd 2.klase 0,1038 

299 P1 oranica/njiva 4.klase 0,0799 

300 P1 oranica/njiva 4.klase 0,1348 

301 P1 oranica/njiva 4.klase 0,0669 

302 P1 oranica/njiva 4.klase 0,1736 

303 P1 oranica/njiva 4.klase 0,1666 

304 P1 oranica/njiva 4.klase 

pašnjak 4.klase 

0,1038 

0,0245 

305 P1 vinograd 2.klase 0,0679 

306 P1 vinograd 2.klase 0,2042 

307/1 P1 oranica/njiva 5.klase 0,1185 

307/2 P1 vinograd 2.klase 0,3032 

308 P1 pašnjak 2.klase 0,0374 

324 P1 šuma 3.klase 0,4437 

325 P1 vinograd 2.klase 0,4987 

326 P1 oranica/njiva 5.klase 0,0210 

327 P1 šuma 4.klase 0,0645 

328 P1 oranica/njiva 5.klase 0,1710 

329 P1 šuma 4.klase 0,0345 

330 P1 šuma 4.klase 0,1728 

331 P1 oranica/njiva 5.klase 0,1335 

332 P1 šuma 4.klase 0,0315 

333 P1 oranica/njiva 5.klase 

šuma 4.klase 

0,1615 

 

334 P1 šuma 4.klase 0,1375 

335 P1 šuma 2.klase 0,5407 

336/1 P1 oranica/njiva 4.klase 0,0343 

336/2 P1 pašnjak 1.klase 0,0697 

337 P1 vinograd 2.klase 0,3880 

467/2 P1 /P3 šuma 2.klase 0,3940 

 

UKUPNO 

 

 

7,7495 

*P1 –visokovrijedno poljoprivredno zemljište,*P3 –ostalo poljoprivredno zemljište 
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Nositelj prava korištenja  VINARIJA ĈITLUK  D.D.Ĉitluk - K.O.Ĉitluk 

 
Broj 
ĉestice 
 

Namjena 
poljoprivrednog 
zemljišta prema 
Prostornom planu  

Naĉin korištenja  
(kultura zemljišta) iz 
kat.operata 

Ukupna površina 
poljoprivrednog  
zemljišta prema Prostornom 
planu (ha) 

2057 P1 oranica/njiva 3.klase 0,1523 

6361 P1 vinograd 3.klase 0,1075 

 
UKUPNO 

 

 
0,2598 

*P1 –visokovrijedno poljoprivredno zemljište 

 

Nositelj prava korištenja  VINARIJA ĈITLUK D.D.ĈITLUK- K.O.Krućevići 
 

Broj 

ĉestice 

Namjena poljoprivrednog 

zemljišta prema Prostornom 

planu  

Naĉin korištenja  

(kultura zemljišta) 

Ukupna površina 

poljoprivrednog  

zemljišta prema Prostornom 

planu (ha) 

219 P1 oranica/njiva 3.klase 

pašnjak 2.klase 

0,0768 

0,0100 

220 P1 vrt 3.klase 0,1578 

233 P1 voćnjak 2.klase 0,0422 

241  dio P1 oranica/njiva 3.klase 0,0634 

244  dio P1 oranica/njiva 3.klase 0,0515 

245   dio P1 oranica/njiva 3.klase 0,0452 

246   dio P1 oranica/njiva 3.klase 0,0534 

264   dio P1 oranica/njiva 2.klase 

oranica/njiva 3.klase 

0,0424 

266   dio P1 oranica/njiva 3.klase 

oranica/njiva 2.klase 

0,0208 

268   dio P1 oranica/njiva 3.klase 

oranica/njiva 2.klase 

šuma 2.klase 

0,0193 

269  dio P1 oranica/njiva 3.klase 0,0110 

270  dio P1 oranica/njiva 3.klase 

oranica/njiva 2.klase 

0,0412 

273  dio P1 oranica/njiva 3.klase 

oranica/njiva 2.klase 

voćnjak 2.klase 

0,0990 

275/2  

dio 

P1 oranica/njiva 3.klase 

oranica/njiva 2.klase 

šuma 2.klase 

0,0684 

279  dio P1 oranica/njiva 3.klase 

oranica/njiva 2.klase 

šuma 1.klase 

0,0616 

280  dio P1 oranica/njiva 4.klase 

oranica/njiva 3.klase 

šuma 1.klase 

0,0644 

282   dio P1 oranica/njiva 2.klase 0,1221 

286   dio P1 livada 2.klase 0,0289 

288   dio P1 livada 2.klase 0,0449 

298   dio P1 vinograd 2.klase 0,1282 

300   dio P1 oranica/njiva 2.klase 

voćnjak 2.klase 

0,0587 
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301    P1 oranica/njiva 2.klase 0,0498 

306   dio P1 oranica/njiva 2.klase 0,1657 

332   dio P1 oranica/njiva 2.klase 0,2116 

344 P1 oranica/njiva 2.klase 

oranica/njiva 3.klase 

0,1624 

534 

345 P1 oranica/njiva 2.klase 0,0611 

348 P1 oranica/njiva 3.klase 

oranica/njiva 2.klase 

0,2043 

0,0675 

358   dio 

 

P1 pašnjak 1.klase 

šuma 2.klase 

0,0099 

359 P1 oranica/njiva 2.klase 

oranica/njiva 3.klase 

0,2155 

0,0628 

360 P1 vrt 1.klase 0,0812 

368 P1 oranica/njiva 2.klase 

oranica/njiva 3.klase 

šuma 2.klase 

0,1568 

374   dio P1 oranica/njiva 2.klase 

oranica/njiva 3.klase 

voćnjak 2.klase 

0,2091 

378   dio P1 oranica/njiva 2.klase 

oranica/njiva 3.klase 

šuma 2.klase 

0,0735 

0,0302 

379 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0290 

381   dio P1 oranica/njiva 3.klase 0,0222 

384   dio P1 oranica/njiva 2.klase 

oranica/njiva 3.klase 

šuma 2.klase 

0,1826 

0,0400 

391 dio P1 oranica/njiva 3.klase 0,1255 

392 P1 livada 2.klase 0,0479 

397 P1 oranica/njiva 4.klase 0,0997 

400 P1 oranica/njiva 4.klase 0,0568 

401 P1 oranica/njiva 4.klase 0,1170 

407/2 P1 oranica/njiva 3.klase 

oranica/njiva 4.klase 

0,1369 

0,1035 

408/2 P1 livada 2.klase 0,0530 

415 P1 oranica/njiva 3.klase 0,1126 

416 P1 oranica/njiva 4.klase 0,0911 

417 P1 oranica/njiva 4.klase 0,0697 

418 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0548 

420 P1 oranica/njiva 4.klase 0,0896 

421/2 P1 oranica/njiva 3.klase 

oranica/njiva 4.klase 

0,0860 

0,0458 

422 P1 oranica/njiva 3.klase 

oranica/njiva 4.klase 

0,0780 

0,0465 

423 P1 oranica/njiva 3.klase 

oranica/njiva 4.klase 

0,0750 

0,0435 

446 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0769 

447 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0729 

448 P1 oranica/njiva 3.klase 0,1647 

450 P1 oranica/njiva 3.klase 

oranica/njiva 5.klase 

0,1280 

0,0482 

451 P1 oranica/njiva 3.klase 

oranica/njiva 5.klase 

0,1140 

0,0153 
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livada 2.klase 0,0125 

463 P1 oranica/njiva 4.klase 

oranica/njiva 3.klase 

0,0965 

0,0533 

464 P1 šuma 4.klase 0,0265 

466 P1 oranica/njiva 2.klase 0,0921 

486 P1 pašnjak 2.klase 0,0569 

496 P1 pašnjak 2.klase 0,0205 

498 P1 oranica/njiva 3.klase 0,1227 

501/1 P1 pašnjak 2.klase 0,0155 

501/2 P1 pašnjak 2.klase 0,0170 

512/1 P1 pašnjak 2.klase 0,0556 

512/2 P1 pašnjak 2.klase 0,0587 

526 P1 livada 2.klase 

šuma 4.klase 

0,1114 

576 P1 livada 2.klase 0,1489 

577 P1 livada 2.klase 0,1010 

578 P1 pašnjak 2.klase 0,0700 

579 P1 pašnjak 2.klase 0,0250 

580 P1 livada 2.klase 0,0520 

581/1 P1 livada 2.klase 0,1209 

581/2 P1 oranica/njiva 2.klase 

livada 2.klase 

0,1074 

0,0190 

581/3 P1 pašnjak 2.klase 0,0630 

582 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0370 

583 P1 oranica/njiva 3.klase 0,1099 

584 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0900 

585/1 P1 oranica/njiva 2.klase 0,2463 

585/2 P1 livada 2.klase 0,0761 

586 P1 livada 3.klase 0,1165 

591 P1 livada 2.klase 0,1539 

616/1 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0899 

618 P1 livada 3.klase 0,0512 

619 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0612 

620 P1 livada 2.klase 0,0953 

621 P1 pašnjak 2.klase 0,0542 

622 P1 livada 2.klase 0,0632 

623/1 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0756 

623/2 P1 pašnjak 2.klase 0,0634 

624 P1 livada 2.klase 0,0762 

625 P1 livada 2.klase 0,0692 

628 P1 oranica/njiva 3.klase 0,2046 

633 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0501 

634 P1 livada 2.klase 0,1735 

635 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0827 

636 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0928 

661 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0824 

662 P1 livada 2.klase 0,1739 

663 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0486 

664 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0611 

665 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0201 

666 P1 oranica/njiva 3.klase 0,1805 

667 P1 oranica/njiva 3.klase 0,1455 

668 P1 oranica/njiva 3.klase 0,1348 
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669 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0491 

670 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0496 

671 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0516 

672 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0617 

673 P1 vinograd 3.klase 0,0255 

674 P1 pašnjak 2.klase 0,0195 

675 P1 oranica/njiva 4.klase 0,0099 

676 P1 vinograd 3.klase 0,0272 

677 P1 oranica/njiva 3.klase 0,1346 

678 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0761 

1385  dio P1 oranica/njiva 3.klase 

oranica/njiva 4.klase 

0,0440 

1390 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0140 

1391 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0449 

1393 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0976 

1394/1 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0410 

1394/2 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0410 

1395 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0861 

1396 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0846 

1397 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0711 

1398 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0741 

1399 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0601 

1400 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0759 

1401 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0249 

1402 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0197 

1403 P1 livada 2.klase 0,1264 

1404 P1 vinograd 3.klase 0,0621 

1405 P1 oranica/njiva 3.klase 0,1815 

1406 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0848 

1407 P1 oranica/njiva 3.klase 0,1752 

1408 P1 oranica/njiva 3.klase 0,1047 

1409 P1 oranica/njiva 3.klase 

šuma 4.klase 

0,2454 

1410 P1 oranica/njiva 3.klase 0,1167 

1411 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0913 

1412 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0978 

1413/1 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0651 

1413/2 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0637 

1414/1 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0687 

1414/2 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0788 

1415 P1 oranica/njiva 3.klase 0,1506 

1416 P1 oranica/njiva 3.klase 0,1302 

1417 P1 oranica/njiva 3.klase 0,1596 

1418 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0948 

1419 P1 oranica/njiva 3.klase 0,1606 

1420 P1 oranica/njiva 3.klase 

šuma 3.klase 

0,1526 

1421 P1 oranica/njiva 3.klase 

šuma 3.klase 

0,1746 

1422 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0439 

1423 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0429 

1424 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0410 

1425 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0340 
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1426 P1 oranica/njiva 3.klase 0,1706 

1427 P1 oranica/njiva 3.klase 

šuma 4.klase 

0,2464 

1428 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0439 

1429 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0130 

1430 P1 oranica/njiva 3.klase 

pašnjak 2.klase 

0,0180 

1432 P1 oranica/njiva 3.klase 

pašnjak 2.klase 

0,0818 

0,0060 

1433 P1 oranica/njiva 3.klase 

pašnjak 2.klase 

0,0898 

0,0070 

1434 P1 oranica/njiva 3.klase 

pašnjak 1.klase 

0,1640 

0,0170 

1435 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0778 

1436 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0661 

1437 P1 oranica/njiva 3.klase 

pašnjak 1.klase 

0,1520 

0,0200 

1438 P1 pašnjak 1.klase 0,0400 

1439 P1 oranica/njiva 3.klase 0,2679 

1440 P1 oranica/njiva 3.klase 0,1829 

1442 P1 oranica/njiva 3.klase 0,2710 

1443 P1 pašnjak 1.klase 0,0490 

1444 P1 pašnjak 1.klase 0,0420 

1445 P1 oranica/njiva 2.klase 0,2478 

1446 P1 oranica/njiva 2.klase 0,0120 

1447 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0058 

1448 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0229 

1449 P1 oranica/njiva 2.klase 

oranica/njiva 3.klase 

0,0647 

0,0602 

1450 P1 pašnjak 1.klase 0,0190 

1451 P1 pašnjak 1.klase 0,0270 

1452 P1 oranica/njiva 2.klase 

oranica/njiva 3.klase 

0,0802 

0,0757 

1455 P1 oranica/njiva 3.klase 0,1251 

1456 P1 oranica/njiva 3.klase 

oranica/njiva 2.klase 

0,1323 

0,0895 

1457 P1 pašnjak 1.klase 0,0460 

1458 P1 pašnjak 1.klase 

voćnjak 2.klase 

0,0270 

0,0060 

1459/1 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0811 

1459/2 P1 oranica/njiva 2.klase 

oranica/njiva 3.klase 

0,0827 

0,0060 

1460 P1 oranica/njiva 3.klase 

oranica/njiva 2.klase 

0,1582 

0,1265 

1461 P1 voćnjak 2.klase 0,0220 

1462 P1 pašnjak 1.klase 0,0350 

1463 P1 pašnjak 1.klase 

voćnjak 2.klase 

0,0290 

0,0090 

1464 P1 oranica/njiva 3.klase 

oranica/njiva 2.klase 

0,0680 

0,0659 

1465 P1 oranica/njiva 2.klase 

oranica/njiva 3.klase 

0,0779 

0,0700 

1466 P1 pašnjak 1.klase 0,0400 
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1467 P1 pašnjak 1.klase 0,0310 

1468 P1 oranica/njiva 2.klase 

oranica/njiva 3.klase 

0,0780 

0,0519 

1469 P1 oranica/njiva 2.klase 

oranica/njiva 3.klase 

0,0836 

0,0787 

1470 P1 voćnjak 2.klase 0,0220 

1471 P1 pašnjak 1.klase 0,0320 

1472 P1 pašnjak 1.klase 0,0310 

1473 P1 oranica/njiva 2.klase 

oranica/njiva 3.klase 

0,0594 

0,0395 

1474 P1 oranica/njiva 2.klase 

oranica/njiva 3.klase 

0,0910 

0,0748 

1475 P1 pašnjak 1.klase 0,0600 

1476 P1 pašnjak 1.klase 0,0481 

1477 P1 voćnjak 2.klase 0,0250 

1478 P1 oranica/njiva 2.klase 

oranica/njiva 3.klase 

0,0990 

0,0750 

1479 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0864 

1480 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0691 

1481 P1 pašnjak 1.klase 0,0801 

1482 P1 pašnjak 1.klase 0,0190 

1483 P1 oranica/njiva 2.klase 

oranica/njiva 3.klase 

0,0253 

0,0245 

1484 P1 oranica/njiva 2.klase 

oranica/njiva 3.klase 

0,0603 

0,0480 

1485 P1 pašnjak 1.klase 0,0410 

1486 P1 pašnjak 1.klase 0,0290 

1487 P1 oranica/njiva 2.klase 

oranica/njiva 3.klase 

0,0346 

0,0270 

1488 P1 oranica/njiva 2.klase 

oranica/njiva 3.klase 

0,0396 

0,0270 

1489 P1 pašnjak 1.klase 0,0270 

1490 P1 pašnjak 1.klase 0,0681 

1491 P1 oranica/njiva 2.klase 

oranica/njiva 3.klase 

0,0839 

0,0499 

1492 P1 oranica/njiva 2.klase 

oranica/njiva 3.klase 

0,0930 

0,0492 

1493 P1 pašnjak 1.klase 0,0801 

1494 P1 pašnjak 1.klase 0,0611 

1495 P1 oranica/njiva 2.klase 

oranica/njiva 3.klase 

0,0716 

0,0490 

1496 P1 oranica/njiva 2.klase 

oranica/njiva 3.klase 

0,1270 

0,0679 

1497 P1 voćnjak 2.klase 0,0591 

1498 P1 pašnjak 1.klase 0,0881 

1499 P1 pašnjak 1.klase 

oranica/njiva 3.klase 

0,0195 

0,0080 

1500 P1 oranica/njiva 2.klase 

oranica/njiva 3.klase 

0,0500 

0,0191 

1501 P1 livada 2.klase 0,0280 

1502/1 P1 oranica/njiva 3.klase 

oranica/njiva 2.klase 

0,1714 

0,1150 

1503 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0917 
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1507 P1 livada 2.klase 0,0240 

1508 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0561 

1509 P1 voćnjak 2.klase 0,0300 

1510 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0914 

1511 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0819 

1512 P1 oranica/njiva 3.klase 

voćnjak 2.klase 

0,0411 

0,0140 

1513 P1 livada 2.klase 0,0561 

1514 P1 oranica/njiva 3.klase 

voćnjak 2.klase 

0,0851 

0,0170 

1515 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0591 

1516 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0541 

1517 P1 voćnjak 2.klase 0,0215 

1518 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0751 

1519 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0370 

1520 P1 oranica/njiva 2.klase 

pašnjak 2.klase 

0,0270 

0,0090 

1521 P1 oranica/njiva 2.klase 

pašnjak 2.klase 

0,0265 

0,0095 

1522 P1 livada 2.klase 0,0310 

1523 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0600 

1524 P1 oranica/njiva 2.klase 0,0627 

1525 P1 oranica/njiva 3.klase 0,1913 

1526 P1 oranica/njiva 2.klase 0,0711 

1527 P1 oranica/njiva 3.klase 0,1058 

1528 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0949 

1529 P1 oranica/njiva 2.klase                           0,0519 

1530 P1 oranica/njiva 2.klase 0,0309 

1531 P1 livada 2.klase 0,0435 

1532 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0230 

1533 P1 livada 2.klase 

oranica/njiva 3.klase 

0,0435 

0,0185 

1534 P1 oranica/njiva 2.klase 0,0296 

1535 P1 oranica/njiva 2.klase 0,0263 

1536 P1 livada 2.klase 

oranica/njiva 3.klase 

0,0540 

0,0170 

1537 P1 livada 2.klase 0,1229 

1538 P1 oranica/njiva 2.klase 0,0457 

1539 P1 oranica/njiva 2.klase 0,0434 

1540 P1 livada 2.klase 0,1178 

1541 P1 livada 2.klase 0,0785 

1542 P1 oranica/njiva 2.klase 0,0214 

1543 P1 voćnjak 2.klase 0,0314 

1544 P1 livada 2.klase 0,0800 

1545 P1 livada 2.klase 0,0899 

1546 P1 voćnjak 2.klase 0,0328 

1548 P1 livada 2.klase 0,0740 

1549 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0220 

1550 P1 pašnjak 1.klase 0,0210 

1551 P1 pašnjak 1.klase 0,0270 

1552 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0300 

1553 P1 livada 2.klase 0,0839 

1554 P1 oranica/njiva 2.klase 0,0285 



 

oţujak 2021.            SLUŢBENO GLASILO OPĆINSKOG VIJEĆA OPĆINE ĈITLUK                 Broj 3 - Stranica   111  

 
1555 P1 oranica/njiva 2.klase 0,0178 

1556 P1 livada 2.klase 0,1089 

1557 P1 livada 2.klase 0,1750 

1558 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0400 

1559 P1 oranica/njiva 2.klase 0,0237 

1561 P1 oranica/njiva 2.klase 0,0144 

1562 P1 livada 1.klase 0,1262 

1563 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0640 

1564 P1 livada 2.klase 0,0790 

1565 P1 šuma 2.klase 0,0970 

1566 P1 oranica/njiva 3.klase 0,0560 

1567 P1 livada 1.klase 0,1383 

 

UKUPNO 

 

 

24,6798 

 

*P1 –visokovrijedno poljoprivredno zemljište 

 
Nositelj prava korištenja VINARIJA ĈITLUK D.D.ĈITLUK - K.O.Sluţanj 

 
Broj 

ĉestice 

Namjena poljoprivrednog 

zemljišta prema 

Prostornom planu  

Naĉin korištenja  

(kultura zemljišta)iz 

kat.operata 

Ukupna površina 

poljoprivrednog zemljišta 

prema Prostornom planu  

(ha) 

2350  dio P1 oranica/njiva 3.klase 6,2377 

2351   dio P1 pašnjak 3.klase 1,5043 

 

UKUPNO 

 

 

7,7420 

*P1 –visokovrijedno poljoprivredno zemljište 

 
 
VIII.  DRŢAVNO ZEMLJIŠTE ODREĐENO ZA KONCESIJU 
 

10. Općina Ĉitluk u planiranom razdoblju zemljište predviĊeno za koncesije davati će se sukladno sa 
Zakonom o koncesijamai Zakonom o poljoprivrednom zemljištu HNŢ. 
 
Za potrebe koncesija u Općini Ĉitluk odreĊuju se slijedeće površine polj.zemljišta: 

 
Red. 
 br. 

Katastarska 
opcina 

oranica vrt vinograd voćnjak livada pašnjak *neplodno površina  
(ha) 

1. Blatnica      139,126 14,6849 153,8109 

2. Bijakovići      56,015 1,4165 57,4315 

3. Biletići      35,9802 0,0065 35,9867 

4. Blizanci 0,1686  80,1437 0,0600  191,761 151,3771 423,5104 

5. Ĉalići 0,1789     10,8631 162,1529 173,194 

6. Ĉerin      41,0845 4,9827 46,0672 

7. Ĉitluk 0,0271  0,3194   99,1991 7,4323 106,9779 

8. DobroSelo 0,0752   0,0556  105,9805 73,4057 179,517 

9. Dragićina      3,9907 73,1661 77,1568 

10. Gradnići      135,862 26,8243 162,686 

11. Hamzići      22,1801 587,6456 609,8257 

12. KrehinGrada      198,6501     0,1507 198,8008 

13. Mali 
OgraĊenik 

     65,5847 121,2102 186,7959 

14. MeĊugorje         

15. Paoĉa      1,5462 30,1572 31,7034 
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16. Potpolje 0,8714     13,0906 1,1252 15,0872 

17. Sluţanj 0,4568     44,2314 103,0659 147,7541 

18. Tepĉići   20,2752 0,2145  3,290 255,835 279,6147 

19. Veliki 
OgraĊenik 

     103,7884 259,5597 363,3481 

20. Vionica 0,3742  0,1023   175,8415 0,0794 176,3974 

21. Krućevići      0,3517 265,1381 265,4898 

 
UKUPNO 

 
2,1522 

  
100,8406 

 
0,3301 

  
1448,417 

 
2.139,416 

 
3.691,156 

  
*krš kamenjar,šuma,pojilo,rudnik,brana i nasip,bezdan i pećina,ţeljezniĉka pruga 

 
Nositelj prava korištenja D.S. SKUPŠTINA OPĆINE -K.O.Blatnica 

 
Broj 
ĉestice 

Namjenapoljoprivred
nogzemljišta prema 
Prostornom 
planu 

 

Naĉin korištenja 
(kulturazemljišta) 
izkat.operata 

Ukupnapovršinapoljoprivrednogz
emljištapremaProstornom 
Planu(ha) 

46/1dio P1/ PV/P3 pašnjak 5.klase  57,0251 

46/2 PV pašnjak 5.klase 1,0000 

46/3 PV pašnjak 5.klase 1,0000 

46/4 PV pašnjak 5.klase 1,0000 

46/5 PV pašnjak 5.klase 1,0000 

46/6 PV pašnjak 5.klase 1,0000 

46/10 PV pašnjak 5.klase 1,0000 

46/11 PV pašnjak 5.klase 1,0000 

46/12 PV/P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

46/13 PV/P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

46/14 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

46/15 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

46/16 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

46/17 PV/P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

46/18 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

46/19 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

46/20 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

46/21 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

47/1 P3 šuma 4.klase 14,3730 

127/1dio P3 pašnjak 5.klase 37,8575 

326 P3 pašnjak 5.klase 1,1735 

388 P3 pašnjak 5.klase 0,3352 

490 P3 pašnjak 3.klase 0,0272 

543dio P3 pašnjak 5.klase 0,4883 

634/1dio P1/P3 pašnjak 5.klase 0,7547 

645/1dio P3 pašnjak 5.klase 12,7380 

655 P3 krš,kamenjar 0,1038 

656 P3 krš,kamenjar 0,0713 

657 P3 krš,kamenjar 0,0529 

658 P3 pašnjak 5.klase 0,2227 

660 P3 pašnjak 5.klase 0,1081 

671 P3 pašnjak 4.klase 0,1590 

693 P1 krš,kamenjar 0,0443 

835 P1 pašnjak 4.klase 0,1353 

1078/1dio P3 pašnjak 5.klase 1,1797 

1078/2 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 
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1078/5 P3 pašnjak 5.klase 0,2670 

1078/6 P3 pašnjak 5.klase 0,1290 

1078/7 P3 pašnjak 5.klase 0,2760 

1266/1dio P1 pašnjak 5.klase 0,5693 

1342dio P3 pašnjak 3.klase 
krš,kamenjar 

0,0732 

1639dio P1 pašnjak 3.klase 1,3597 

1640dio P1 pašnjak 3.klase 0,5354 

1780/1dio P1 pašnjak 5.klase 0,7606                                    

1796 P1 pašnjak 1.klase 0,0306 

1822 P1 pašnjak 2.klase 0,0140 

1844dio P1 pašnjak 4.klase 0,0676 

1845 P1 pašnjak 4.klase 0,0696 

2030/2 P1 pašnjak 4.klase 0,1502 

2031/1dio P3 pašnjak 5.klase 0,0404 

2033/1dio P3 pašnjak 5.klase 0,1037 

2044/2 P1 pašnjak 4.klase 0,0238 

2157 P1 pašnjak 5.klase 0,0554 

2719/1 P1 pašnjak 4.klase 3,5705 

2719/11 P1 pašnjak 4.klase 0,1761 

2719/6 P1 pašnjak 4.klase 0,0153 

2433/2 P1 pašnjak 4.klase 0,2328 

2719/4 P1 pašnjak 4.klase 0,1186 

3183 P1 šuma 3.klase 0,0396 

3556dio P1 pašnjak 5.klase 0,1993 

4495 P1 pašnjak 4.klase 0,0841 

 
UKUPNO 
 

 
153,8114 

*P1 –visokovrijednopoljoprivrednozemljište,*P3 –ostalopoljoprivrednozemljište,*Pv–planiranepoljoprivrednepovršine 

 
Nositelj prava korištenja  D.S. ŠUMSKA UPRAVA - K.O.Bijakovići 

 
Broj 

ĉestice 

Namjena 

poljoprivrednog 

zemljišta prema 

Prostornom planu  

Naĉin korištenja  

(kultura zemljišta) iz 

kat.operata 

Ukupna površina 

poljoprivrednog zemljišta 

prema Prostornom planu  

(ha) 

602/1  dio Pv/P3 pašnjak 4.klase 35,0150 

602/4 P3 pašnjak 4.klase 1,0000 

602/5 P3 pašnjak 4.klase 1,0000 

602/6 P3 pašnjak 4.klase 1,0000 

602/9 Pv/P3 pašnjak 4.klase 1,0000 

602/10 Pv/P3 pašnjak 4.klase 1,0000 

602/11 Pv/P3 pašnjak 4.klase 1,0000 

602/12 Pv pašnjak 4.klase 1,0000 

602/13 Pv pašnjak 4.klase 1,0000 

602/14 Pv pašnjak 4.klase 1,0000 

602/15 Pv pašnjak 4.klase 1,0000 

602/16 Pv pašnjak 4.klase 1,0000 

602/17 Pv/P3 pašnjak 4.klase 1,0000 

602/18 Pv/P3 pašnjak 4.klase 1,0000 

602/19 Pv/P3 pašnjak 4.klase 1,0000 

602/20 Pv/P3 pašnjak 4.klase 1,0000 

602/21 Pv/P3 pašnjak 4.klase 1,0000 
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602/22 Pv pašnjak 4.klase 1,0000 

602/23 Pv pašnjak 4.klase 1,0000 

602/24 P3 pašnjak 4.klase 1,0000 

602/25 P3 pašnjak 4.klase 1,0000 

602/26 P3 pašnjak 4.klase 1,0000 

605 Pv/P3 šuma 3.klase 1,4165 

 

UKUPNO 

 

 

57,4315 

*P3 –ostalo poljoprivredno zemljište,*Pv–planirane poljoprivredne površine 

 
 

Nositelj prava korištenja D.S. ŠUMSKA UPRAVA - K.O.Biletići 

 
Broj 
ĉestice 
 

Namjena 
poljoprivrednog 
zemljišta prema 
Prostornom planu  

Naĉin korištenja  
(kultura zemljišta) iz 
kat.operata 

Ukupna površina 
poljoprivrednog zemljišta 
prema Prostornom planu  
(ha) 

1   dio P3 pašnjak 5.klase 
krš,kamenjar 

8,0911 
 

2/1  dio P3 pašnjak 5.klase 5,7165 

30/1  dio P3 pašnjak 5.klase 11,2972 

143 P3 pašnjak 4.klase 0,1665 

424   dio P1 pašnjak 4.klase 
krš,kamenjar 

0,4838 
 

827 P1 pašnjak 4.klase 0,0623 

916/1   dio P3 
 

pašnjak 5.klase 
krš,kamenjar 

5,6820 

1169    dio P1 pašnjak 4.klase 0,1805 

1267    dio P3 pašnjak 4.klase 0,4249 

1293 P1 pašnjak 4.klase 0,0739 

1536    dio P1 pašnjak 5.klase 0,6060 

1574/1  dio P3 pašnjak 4.klase 0,3945 

1575/1   dio P3 pašnjak 5.klase 0,2269 

1577  dio P3 
 

pašnjak 5.klase 
krš,kamenjar 

2,5741 

 
UKUPNO 

 

 
35,9802 

*P1 –visokovrijedno poljoprivredno zemljište,*P3 –ostalo poljoprivredno  

 
 

Nositelj prava korištenja D.S. SKUPŠTINA OPĆINE - K.O.Biletići 

 
Broj 
ĉestice 
 

Namjena 
poljoprivrednog 
zemljišta prema 
Prostornom planu  

Naĉin korištenja  
(kultura zemljišta) iz 
kat.operata 

Ukupna površina 
poljoprivrednog zemljišta 
prema Prostornom planu  
(ha) 

1143 P1 pojilo 0,0065 

 
UKUPNO 

 

0,0065 

*P1 –visokovrijedno poljoprivredno zemljište 
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Nositelj prava korištenja  D.S. ŠUMSKA UPRAVA - K.O.Blizanci 

 
Broj 
ĉestice 
 

Namjena 
poljoprivrednog 
zemljišta prema 
Prostornom planu  

Naĉin korištenja  
(kultura zemljišta) iz 
kat.operata 

Ukupna površina 
poljoprivrednog zemljišta 
prema Prostornom planu  
(ha) 

122/1   dio P3 pašnjak 5.klase 69,6137 

122/57 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

122/58 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

122/59 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

122/60 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

122/61 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

122/62 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

122/63 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

122/64 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

122/65 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

122/66 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

122/67 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

122/68 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

122/69 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

122/70 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

122/71 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

122/72 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

122/73 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

122/74 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

122/75 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

956   dio P3 pašnjak 4.klase 0,8441 

959/1  dio P3 pašnjak 4.klase 14,0934 

1611   dio P3 pašnjak 4.klase 0,4918 

1612 P3 pašnjak 4.klase 0,5103 

1617/1   dio P3 pašnjak 4.klase 0,5460 

2018      dio P3 

 
pašnjak 4.klase 

krš,kamenjar 
0,2026 

2668 P3 pašnjak 3.klase 
lokalni put 

0,1327 

2670 P3 pašnjak 3.klase 0,1577 

2703     dio Pv/P1 pašnjak 3.klase 5,2240 

2705/1   dio P3 /P2 /Pv šuma 5.klase 145,2930 

2705/2 P3 šuma 5.klase 6,0000 

2784 P3 pašnjak 3.klase 0,3480 

2826 P3 pašnjak 4.klase 1,7641 

2836 P3 krš,kamenjar 0,0198 

2837/1   dio P3/Pv pašnjak 4.klase 12,1584 

2896    dio P1 pašnjak 4.klase 0,0341 

3020    dio P1 pašnjak 5.klase 0,1373 

3303/1dio P1 pašnjak 4.klase 0,8704 

3307 P1 ţeljezniĉkapruga 0,0433 

3422   dio P1 vinograd 1.klase 77,1524 

3424/1  dio P3 pašnjak 3.klase 55,4486 

3424/3 P3 pašnjak 4.klase 0,0094 

3424/4 P1 / Pv vinograd 1.klase 2,9488 

3424/5 Pv pašnjak 3.klase 6,4913 

3425/1  dio P3 pašnjak 3.klase 2,5573 

 
UKUPNO 

 

 
422,0925 

*P1 –visokovrijedno poljoprivredno zemljište,*P2 –vrijedno poljoprivredno zemljište,*P3 –ostalo poljoprivredno zemljište,*Pv–
planirane poljoprivredne površine 
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Nositelj prava korištenja  D.S. SKUPŠTINA OPĆINE - K.O.Blizanci 
 

Broj 
ĉestice 
 

Namjena 
poljoprivrednog 
zemljišta prema 
Prostornom planu  

Naĉin korištenja  
(kultura zemljišta) iz 
kat.operata 

Ukupna površina 
poljoprivrednog 
zemljišta prema 
Prostornom planu  (ha) 

908   dio P1 

 
oranica/njiva 2.klase 
oranica/njiva 4.klase 

0,0984 

909   dio P1 pašnjak 2.klase 0,0048 

2848 P1 pojilo 0,0210 

3292 P1 pašnjak 2.klase 0,5417 

 
UKUPNO 

 

 
0,6659 

*P1 –visokovrijedno poljoprivredno zemljište 
 

Nositelj prava korištenja  D.S.OSNOVNA ŠKOLA BLIZANCI - K.O.Blizanci 
 

Broj 
ĉestice 
 

Namjena 
poljoprivrednog 
zemljišta prema 
Prostornom planu  

Naĉin korištenja  
(kultura zemljišta) iz 
kat.operata 

Ukupna površina 
poljoprivrednog 
zemljišta prema 
Prostornom planu  (ha) 

3299 P1 voćnjak 1.klase 0,0600 

3300 P1 vinograd 1.klase 0,0425 

3301 P1 oranica/njiva 2.klase 0,0702 

3302   dio P1 pašnjak 3.klase 0,5793 

 
UKUPNO 

 
0,7520 

*P1 –visokovrijedno poljoprivredno zemljište 
 

Nositelj prava korištenja  D.S. ŠUMSKA UPRAVA - K.O.Ĉalići 
 

Broj 
ĉestice 
 

Namjena 
poljoprivrednog 
zemljišta prema 
Prostornom planu  

Naĉin korištenja  
(kultura zemljišta) iz 
kat.operata 

Ukupna površina 
poljoprivrednog 
zemljišta prema 
Prostornom planu (ha) 

226 P3 šuma 5.klase 6,0361 

227 P3 šuma 5.klase 9,4311 

228  dio P3 šuma 5.klase 116,8023 

229/5   dio P3 šuma 5.klase 9,5637 

415/15 P3 šuma 4.klase 0,3710 

415/16 P3 šuma 4.klase 0,0219 

437/1   dio P1 šuma 4.klase 0,1682 

599/1 P3 šuma 4.klase 0,1293 

706/1 P3 šuma 4.klase 0,0226 

807 P3 šuma 5.klase 12,0506 

808 P3 šuma 5.klase 7,5561 

809/1  dio P3 pašnjak 5.klase 5,9326 

809/3 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

809/4 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

809/5 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

809/6 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

1523 P1 pašnjak 2.klase 0,2010 

1524/1 P1 /Pv pašnjak 2.klase 0,1656 

 
UKUPNO 

 
172,4521 

*P1 –visokovrijedno poljoprivredno zemljište,*P3 –ostalo poljoprivredno zemljište,*Pv–planirane poljoprivredne površine 
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Nositelj prava korištenja  D.S.OSNOVNA ŠKOLA ĈERIN - K.O.Ĉalići 

 
Broj 
ĉestice 
 

Namjena 
poljoprivrednog 
zemljišta prema 
Prostornom planu  

Naĉin korištenja  
(kultura zemljišta) iz kat. 
operata 

Ukupna površina 
poljoprivrednog 
zemljišta prema 
Prostornom planu  (ha) 

1275 P1 pašnjak 3.klase 0,0413 

1276 P1 oranica/njiva 7.klase 
pašnjak 4.klase 

0,0219 
0,0110 

1277 P1 oranica/njiva 6.klase 0,1007 

1278 P1 šuma 4.klase 
pašnjak 4.klase 

0,0533 
 

1285 P1 pašnjak 4.klase 0,0602 

1286 P1 pašnjak 4.klase 0,0235 

1287 P1 pašnjak 4.klase 0,0792 

1288 P1 pašnjak 4.klase 0,0413 

1289 P1 pašnjak 4.klase 0,0415 

1290 P1 pašnjak 4.klase 0,0465 

1291 P1 pašnjak 4.klase 0,0310 

1292 P1 pašnjak 4.klase 0,0413 

1293 P1 oranica/njiva 7.klase 0,0563 

1298 P1 pašnjak 3.klase 0,0663 

1299 P1 pašnjak 4.klase 0,0433 

1300 P1 pašnjak 4.klase 0,0375 

 
UKUPNO 

 

 
0,7961 

*P1 –visokovrijedno poljoprivredno zemljište 

 
Nositelj prava korištenja  D.S. ŠUMSKA UPRAVA - K.O.Ĉerin 

 
 

Broj 
ĉestice 
 

Namjena 
poljoprivrednog 
zemljišta prema 
Prostornom planu  

Naĉin korištenja  
(kultura zemljišta) iz 
kat.operata 

Ukupna površina 
poljoprivrednog 
zemljišta prema 
Prostornom planu  (ha) 

68/1  dio P3 pašnjak 5.klase 40,0311 

68/2 P3 šuma 4.klase 0,6679 

75   dio P3 šuma 5.klase 4,3238 

130/1   dio P1 pašnjak 4.klase 
krš,kamenjar 

0,9260 

246/1   dio P1 pašnjak 5.klase 0,1274 

 
UKUPNO 

 

 
46,0672 

 
*P1 –visokovrijedno poljoprivredno zemljište,*P3 –ostalo poljoprivredno zemljište 

 
Nositelj prava korištenja  D.S.ŠUMSKA UPRAVA ĈITLUK - K.O.Ĉitluk 

 
Broj 
ĉestice 
 

Namjena 
poljoprivrednog 
zemljišta prema 
Prostornom planu  

Naĉin korištenja  
(kultura zemljišta) iz 
kat.operata 

Ukupna površina 
poljoprivrednog  
zemljišta prema 
Prostornom planu (ha) 

171   dio P3 šuma 3.klase 6,5764 

172/1   dio P3 pašnjak 4.klase 8,6053 

172/4 P3 pašnjak 4.klase 0,0740 

172/5 P3 pašnjak 4.klase 0,0400 

172/23 P3 pašnjak 4.klase 0,0570 
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172/26 P3 pašnjak 4.klase 0,0526 

172/29 P3 pašnjak 4.klase 0,8090 

172/30 P3 pašnjak 4.klase 0,8090 

172/35 P3 pašnjak 4.klase 1,0200 

219/1   dio P3 pašnjak 5.klase 0,9397 

455 P3 pašnjak 5.klase 0,0090 

456/1   dio P3 pašnjak 5.klase 0,5098 

457/1 P3 pašnjak 5.klase 0,2258 

481/1 P3 pašnjak 5.klase 0,1063 

704 P3 pašnjak 4.klase 0,0080 

736 P3 pašnjak 5.klase 0,1184 

790 P3 pašnjak 5.klase 0,4130 

924/1 P3 pašnjak 5.klase 19,1419 

924/31  dio P3 pašnjak 5.klase 0,1185 

924/32  dio P3 pašnjak 5.klase 0,3557 

924/36 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

924/37 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

924/38 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

924/39 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

924/40 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

924/41 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

924/42 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

924/43 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

924/44 P3 pašnjak 5.klase 0,9300 

924/45 P3 pašnjak 5.klase 0,9600 

924/46 P3 pašnjak 5.klase 0,9100 

924/47 P3 pašnjak 5.klase 0,5200 

962 P3 pašnjak 5.klase 0,2764 

963 P3 krš,kamenjar 0,0188 

981  dio P3 oranica/njiva 4.klase 
pašnjak 5.klase 

0,0271 

982/1 P3 brana i nasip 0,0844 

982/2 P3 šuma 3.klase 0,2432 

982/3   dio P3 bezdan i pećina 0,1425 

1064 P3 pašnjak 3.klase 0,0115 

1115 P3 pašnjak 5.klase 0,0660 

1117/1 P3 pašnjak 5.klase 1,1532 

1411/1 Pv/P3 pašnjak 5.klase 4,1473 

1411/20 Pv pašnjak 5.klase 0,8910 

1411/21 Pv pašnjak 5.klase 0,8880 

1411/22 Pv/P3 pašnjak 5.klase 0,9550 

1411/26 Pv pašnjak 5.klase 1,0000 

1428/1 P3 pašnjak 5.klase 2,6300 

1428/7 P3 pašnjak 5.klase 0,4570 

1434 P3 pašnjak 5.klase 0,9429 

1437/1  dio P1 /P3 pašnjak 5.klase 4,0553 

1453   dio P3 šuma 4.klase 
zidine 

0,2229 

1657/1  dio P3 pašnjak 5.klase 24,6576 

1657/2 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

1657/3 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

1657/4 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

1657/5 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

1657/6 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

1657/7 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

1657/8 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 
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1657/9 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

1683 P3 pašnjak 5.klase 0,1286 

1746/5  dio P3 pašnjak 5.klase 0,4946 

1747/1  dio P1 pašnjak 5.klase 0,5187 

2680   dio P1 pašnjak 5.klase 
krš,kamenjar 

0,0323 

2777 P3 pašnjak 2.klase 0,0120 

2970 P1 bezdan,pećina 0,0356 

2971  dio P1 pašnjak 4.klase 0,0615 

3018  dio P3 pašnjak 5.klase 0,0369 

3020/1 P3 pašnjak 5.klase 0,0607 

3043 P3 pašnjak 5.klase 0,0349 

3055/1   dio P3 pašnjak 5.klase 0,4073 

3055/13   dio P3 pašnjak 5.klase 0,1459 

3074/1  dio P3 pašnjak 5.klase 0,7536 

3090 P3 pašnjak 5.klase 0,1313 

3128 P3 pašnjak 3.klase 0,0977 

3163  dio P3 pašnjak 4.klase 0,1113 

3232   dio P3 pašnjak 5.klase 0,3031 

3396/1   dio P3 pašnjak 3.klase 0,0756 

3848/1 P3 pašnjak 5.klase 0,3967 

3888 P1 pašnjak 4.klase 0,1366 

6435 P1 pašnjak 4.klase 0,0176 

6437 P1 pašnjak 4.klase 0,3742 

 
UKUPNO 

 

 
106,5462 

*P1 –visokovrijedno poljoprivredno zemljište,*P3 –ostalo poljoprivredno zemljište,*Pv–planirane poljoprivredne površine 

 

Nositelj prava korištenja  D.S.SKUPŠTINA OPĆINE - K.O.Ĉitluk 
 

Broj 
ĉestice 
 

Namjena poljoprivrednog 
zemljišta prema 
Prostornom planu  

Naĉin korištenja  
(kultura zemljišta) iz 
kat.operata 

Ukupna površina 
poljoprivrednog  
zemljišta prema 
Prostornom planu (ha) 

3319  dio P1 bezdan,pećina 0,0443 

3363 P3 šuma 4.klase 0,0305 

3364  dio P3 pašnjak 4.klase 0,0038 

5224 P3 šuma 4.klase 0,0337 

 
UKUPNO 

 

 
0,1123 

 
*P1 –visokovrijedno poljoprivredno zemljište,*P3 –ostalo poljoprivredno zemljište 
 

Nositelj prava korištenja  D.S. OSNOVNA ŠKOLA ĈITLUK - K.O.Ĉitluk 
 

Broj 
ĉestice 
 

Namjena 
poljoprivrednog 
zemljišta prema 
Prostornom planu  

Naĉin korištenja  
(kultura zemljišta) iz 
kat.operata 

Ukupna površina 
poljoprivrednog 
zemljišta prema 
Prostornom planu (ha) 

6129 P1 vinograd 3.klase 
vinograd 2.klase 

0,2500 
                         0,0694 

 
UKUPNO 

 

 
0,3194 

*P1 –visokovrijedno poljoprivredno zemljište 
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Nositelj prava korištenja  D.S. SKUPŠTINA OPĆINE - K.O.Dobro Selo 
 

Broj 
ĉestice 
 

Namjena 
poljoprivrednog 
zemljišta prema 
Prostornom planu  

Naĉin korištenja  
(kultura zemljišta) iz 
kat.operata 

Ukupna površina 
poljoprivrednog 
zemljišta prema 
Prostornom planu  (ha) 

1/1  dio P3 pašnjak 4.klase 34,4428 

2   dio P3 /Pv šuma 5.klase 29,1021 

3    dio P3 pašnjak 4.klase 0,2216 

4/1   dio P3 šuma 5.klase 19,2574 

153/1  dio P3 pašnjak 4.klase 58,2332 

153/13 P3 pašnjak 4.klase 1,0000 

153/14 P3 pašnjak 4.klase 1,0000 

153/15 P3 pašnjak 4.klase 1,0000 

154/1  dio P3 šuma 5.klase 13,2436 

973     dio P1 šuma 4.klase 0,0035 

1707   dio P3 šuma 5.klase 10,6253 

1708/4  dio P1/P3 pašnjak 4.klase 0,6347 

1864    dio P3 pašnjak 4.klase 0,8659 

2124 P3 šuma 5.klase 0,4634 

2125    dio P3 pašnjak 4.klase 0,5975 

2184    dio P3 pašnjak 4.klase 1,2287 

2434    dio P3 pašnjak 4.klase 0,0366 

2595 Pv pašnjak 3.klase 0,0331 

2716    dio P3 šuma 4.klase 0,6563 

2862    dio P3 šuma 4.klase 0,0541 

2864    dio P3 pašnjak 4.klase 4,4163 

2966 P3/Pv pašnjak 4.klase 2,0995 

3200 Pv pašnjak 3.klase 0,1706 

 
UKUPNO 

 

 
179,3862 

*P1 –visokovrijedno poljoprivredno zemljište,*P3 –ostalo poljoprivredno zemljište,*Pv–planirane poljoprivredne 
površine 

 

Nositelj prava korištenja  D.S.OSNOVNA ŠKOLA DOBRO SELO - K.O.DOBRO SELO 
 

Broj 
ĉestice 
 

Namjena 
poljoprivrednog 
zemljišta prema 
Prostornom planu  

Naĉin korištenja  
(kultura zemljišta) iz 
kat.operata 

Ukupna površina 
poljoprivrednog 
zemljišta prema 
Prostornom planu  (ha) 

586 P3 oranica/njiva 5.klase 
oranica/njiva 6.klase 

0,0392 
0,0360 

587    dio P3 voćnjak 3.klase 0,0556 

 
UKUPNO 

 

 
0,1308 

*P3 –ostalo poljoprivredno zemljište 

 
Nositelj prava korištenja  D.S. SKUPŠTINA OPĆINE- K.O.Dragićina 

 
Broj 

ĉestice 

Namjena 

poljoprivrednog 

zemljišta prema 

Prostornom planu  

Naĉin korištenja  
(kultura zemljišta) iz 

kat.operata 

Ukupna površina 

poljoprivrednog  

zemljišta prema 

Prostornom planu  (ha) 

80 P1 pašnjak 3.klase 0,0242 

347 P3 pašnjak 2.klase 0,0485 

350 P1 /P3 pašnjak 4.klase 0,8831 
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354 P1 /P3 šuma 1.klase 3,8412 

495/1 P3 šuma 3.klase 9,0961 

611 P1 pašnjak 4.klase 0,1086 

658 P1 pašnjak 3.klase 0,0604 

663 P1 pašnjak 3.klase 0,2347 

664 P3 pašnjak 3.klase 0,0970 

675 P3 pašnjak 3.klase 0,0062 

678 P1 /P3 pašnjak 3.klase 1,5449 

1545   dio P1 pašnjak 5.klase 0,9831 

1562 P1 šuma 4.klase 0,0874 

1720 P1 pojilo 0,0100 

1722   dio P1 šuma 4.klase 0,7606 

1769   dio P1 šuma 4.klase 0,6384 

1792/1   dio Pv šuma 4.klase 14,6873 

1799/1  dio Pv šuma 4.klase 25,1512 

2015  dio P3 šuma 4.klase 0,9836 

2164   dio P3 šuma 4.klase 0,3715 

2166   dio P3 šuma 4.klase 0,0373 

2169   dio P3 šuma 4.klase 0,0344 

2245   dio Pv/P3 šuma 4.klase 17,4671 

 

UKUPNO 

 

 

77,1568 

*P1 –visokovrijedno poljoprivredno zemljište,*P3 –ostalo poljoprivredno zemljište,*Pv–planirane poljoprivredne  
površine 

 
 

Nositelj prava korištenja  D.S. SKUPŠTINA OPĆINE- K.O.Gradnići 
 

Broj 

ĉestice 

Namjena 

poljoprivrednog 

zemljišta prema 

Prostornom planu  

Naĉin korištenja  
(kultura zemljišta) iz 

kat.operata 

Ukupna površina 

poljoprivrednog  

zemljišta prema 

Prostornom planu  (ha) 

1/1  dio P3 pašnjak 5.klase 22,2664 

1/2 P3 pašnjak 5.klase 0,0800 

1/25 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

1/26 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

1/27 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

1/28 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

1/29 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

1/30 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

1/31 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

1/32 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

1/33 P3 pašnjak 5.klase 0,9400 

1/34 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

1/35 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

1/36 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

1/37 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

1/38 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

1/39 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

1/40 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

1/41 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

1/42 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

1/43 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 
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1/44 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

1/45 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

1/46 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

1/47 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

1/48 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

1/49 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

1/50 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

1/51 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

1/52 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

2 P3 rudnik 0,1015 

26/1  dio P3 pašnjak 5.klase 14,7127 

26/6 P3 pašnjak 5.klase 1,0060 

26/7 P3 pašnjak 5.klase 1,0080 

26/8 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

26/9 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

26/13 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

26/14 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

26/15 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

26/16 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

26/17 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

26/18 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

26/19 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

26/20 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

26/21 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

26/22 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

26/23 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

26/24 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

26/25 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

202/1  dio P3 pašnjak 5.klase 1,1065 

203/1 P3 šuma 5.klase 18,6437 

204/1 P3 pašnjak 5.klase 9,4445 

204/2 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

204/4 P3 pašnjak 5.klase 0,7900 

204/5 P3 pašnjak 5.klase 1,0150 

204/6 P3 pašnjak 5.klase 0,7700 

204/7 P3 pašnjak 5.klase 0,7800 

204/8 P3 pašnjak 5.klase 0,7400 

204/9 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

204/10 P3 pašnjak 5.klase 0,9800 

204/11 P3 pašnjak 5.klase 0,8000 

205 P3 pašnjak 3.klase 0,0645 

206/1 P3 pašnjak 5.klase 21,9424 

256/1  dio P3 pašnjak 5.klase 3,3663 

261 P3 rudnik 0,0301 

262 P3 pašnjak 5.klase 0,4149 

264 P3 pašnjak 5.klase 0,8435 

268 P3 rudnik 0,1358 

269/1   dio P3 pašnjak 5.klase 0,4878 

269/2 P3 pašnjak 5.klase 0,2422 

272 P3 rudnik 0,0525 

273 P3 pašnjak 5.klase 0,0515 

275 P3 pašnjak 5.klase 1,9891 

600/1  dio P3 šuma 5.klase 2,8956 
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950     dio P1 pašnjak 4.klase 0,0101 

1415 P1 pašnjak 3.klase 0,2270 

1416 P1 šuma 4.klase 0,1120 

1603 P1 pašnjak 3.klase 0,7545 

1692 P1 pašnjak 3.klase 0,2903 

1943/1  dio P3 šuma 4.klase 2,1482 

1945 P3 pašnjak 4.klase 0,3777 

1946/1 P3 šuma 4.klase 2,3677 

2042 P3 /P1 pašnjak 4.klase 0,0458 

2046/1 P1 pašnjak 4.klase 0,1270 

2047/1   dio P3 šuma 4.klase 0,3252 

2125 P1 pašnjak 4.klase 0,2550 

2137 P1 pašnjak 1.klase 0,3319 

2210  dio P1 pašnjak 5.klase 0,0224 

2482 P1 pašnjak 3.klase 0,0822 

2488 P1 pašnjak 4.klase 0,0389 

2514  dio P1 pašnjak 4.klase 2,3791 

2576 P1 pašnjak 4.klase 

bara i moĉvara 

0,6873 

0,0120 

2762/1 P1 pašnjak 4.klase 0,2274 

2762/4 P1 kuća i zgrada 

pašnjak 4.klase 

 

0,0280 

2762/5 P1 pašnjak 4.klase 0,1350 

 

UKUPNO 

 

162,6852 

*P1 –visokovrijedno poljoprivredno zemljište,*P2 –vrijedno poljoprivredno zemljište,*P3 –ostalo poljoprivredno  
zemljište,*Pv–planirane poljoprivredne površine 

 

Nositelj prava korištenja  D.S. ŠUMSKA UPRAVA ĈITLUK - K.O.Hamzići 

 
Broj 

ĉestice 

Namjena poljoprivrednog 

zemljišta prema 

Prostornom planu  

Naĉin korištenja  
(kultura zemljišta) iz 

kat.operata 

Ukupna površina 

poljoprivrednog 

zemljišta prema 

Prostornom planu  (ha) 

55  dio Pv šuma 4.klase 14,7569 

109/1  dio P3 /P1/Pv šuma 5.klase 273,9697 

132  dio P3 šuma 4.klase 0,5515 

167 P3 pašnjak 5.klase 0,0290 

224  dio P3 šuma 5.klase 30,8416 

1097 P1 pašnjak 3.klase 0,4659 

1159 P1 pašnjak 5.klase 0,3489 

1166 P1 pašnjak 2.klase 0,0513 

1330 P1 pašnjak 5.klase 0,1365 

1491 P1 pašnjak 5.klase 0,0650 

1492 P1 pašnjak 4.klase 0,0252 

1623/1  dio P3 /P1 šuma 4.klase 15,6125 

1789  dio P1 šuma 4.klase 1,2012 

1835/1 P1 šuma 4.klase 0,1869 

1835/16 P1 šuma 4.klase 0,4195 

2058/1  dio P3  šuma 5.klase 1,5602 

2178 P1 šuma 4.klase 0,2856 

2297  dio P1 pašnjak 3.klase 0,0336 

2429/1 dio P3 šuma 4.klase 0,4715 

2430/1  dio P3 /P1 pašnjak 3.klase 2,6294 
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2561 P3 pašnjak 4.klase 0,0230 

2575  dio P1 pašnjak 4.klase 0,0270 

2576   dio P1 pašnjak 4.klase 0,0369 

2596/1  dio P3 /P1 /Pv šuma 4.klase 126,7680 

3159/1  dio P1 šuma 4.klase 3,1214 

3160 P3 pašnjak 3.klase 0,0027 

3219 P3 pašnjak 4.klase 0,0305 

3227/1  dio P1 šuma 4.klase 38,8793 

3311 P3 šuma 4.klase 0,0145 

3516 P1 krš,kamenjar 0,0247 

3540 P3 šuma 4.klase 0,0375 

4315 P1/P3 pašnjak 4.klase 0,2094 

4365 P3 pašnjak 4.klase 0,0783 

4485 P1/P3 pašnjak 4.klase 0,2230 

4599 P1  pašnjak 3.klase 0,3215 

4600 P3 pašnjak 4.klase 0,0671 

4884 P3 pašnjak 4.klase 0,5501 

4885 P1/P3 pašnjak 4.klase 0,8546 

5076 P1 pašnjak 4.klase 0,3692 

5523/1  dio P1 /Pv šuma 4.klase 78,9431 

5523/2 Pv pašnjak 5.klase 5,6020 

5523/3 Pv pašnjak 5.klase 1,0000 

5523/4 Pv pašnjak 5.klase 1,0000 

5523/5 Pv pašnjak 5.klase 1,0000 

5523/6 Pv pašnjak 5.klase 1,0000 

5523/7 Pv pašnjak 5.klase 1,0000 

5523/8 Pv pašnjak 5.klase 1,0000 

5523/9 Pv pašnjak 5.klase 1,0000 

5523/10 Pv pašnjak 5.klase 1,0000 

5523/11 Pv pašnjak 5.klase 1,0000 

5523/12 Pv pašnjak 5.klase 1,0000 

 

UKUPNO 

 

 

609,8257 

*P1 –visokovrijedno poljoprivredno zemljište,*P3 –ostalo poljoprivredno zemljište,*Pv–planirane poljoprivredne 
 površine 

 

 

Nositelj prava korištenja  D.S.ŠUMSKA UPRAVA ĈITLUK- K.O.Krehin Gradac 

 
Broj 

ĉestice 

Namjena 

poljoprivrednog 

zemljišta prema 

Prostornom planu  

Naĉin korištenja  

(kultura zemljišta) iz 

kat.operata 

Ukupna površina 

poljoprivrednog 

zemljišta prema 

Prostornom planu  (ha) 

394/1 P3 pašnjak 4.klase 5,9979 

566 P1 pašnjak 3.klase 0,0791 

637 P3 pašnjak 4.klase 0,5102 

641 P3 pašnjak 4.klase 0,2921 

1458/3 P1 pašnjak 4.klase 1,2786 

1643 P1 pašnjak 4.klase 0,1884 

1818 P3 pašnjak 4.klase 1,5516 

1895 P1 pašnjak 3.klase 0,8471 

2112/1 P3 pašnjak 5.klase 2,9948 

2154 P3 šuma 3.klase 0,1507 
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2155 P3 pašnjak 2.klase 0,3742 

2156/1  dio  P3 /P2 /Pv pašnjak 4.klase 132,6000 

2275   dio P1 pašnjak 5.klase 0,1387 

2418   dio P3 pašnjak 4.klase 0,1770 

2509   dio P3 pašnjak 4.klase 0,4378 

2534   dio P3 /P2 pašnjak 4.klase 51,1826 

 

UKUPNO 

 

 

198,8008 

*P1 –visokovrijedno poljoprivredno zemljište,*P2 –vrijedno poljoprivredno zemljište,*P3 –ostalo poljoprivredno  
zemljište,*Pv–planirane poljoprivredne površine 

 

Nositelj prava korištenja  D.S.ŠUMSKA UPRAVA ĈITLUK - K.O.Mali OgraĊenik 
 

Broj 
ĉestice 
 

Namjena 
poljoprivrednog 
zemljišta prema 
Prostornom planu  

Naĉin korištenja  
(kultura zemljišta) iz 
kat.operata 

Ukupna površina 
poljoprivrednog 
zemljišta prema 
Prostornom planu (ha) 

9 P1 pojilo 0,1639 

10  dio P1 pašnjak 3.klase 0,8855 

15   dio P1 /P3 šuma 4.klase 59,3371 

16   dio P3 šuma 5.klase 
ostalo neplodno tlo 

5,4709 

44/1  dio P1 pašnjak 5.klase 0,0145 

78   dio P3 šuma 5.klase 
ostalo neplodno tlo 

10,5291 

79 P3 šuma 5.klase 
ostalo neplodno tlo 

3,1742 

110 Pv šuma 4.klase 0,4002 

111/1  dio P3 /Pv pašnjak 5.klase 3,9214 

1461/1 P1 pašnjak 4.klase 1,4657 

1461/2 P1 pašnjak 4.klase 0,2000 

1545 P1 pašnjak 5.klase 0,0831 

1579 P1 pašnjak 5.klase 0,0956 

2249 P1 pojilo 0,0120 

2250    dio P1 pašnjak 5.klase 0,1003 

2272/1  dio Pv šuma 5.klase 13,8836 

2330/1   dio Pv šuma 4.klase 24,1107 

2335     dio Pv šuma 4.klase 3,9132 

2678/1  dio P3 pašnjak 5.klase 0,5399 

2678/4   dio P3 pašnjak 5.klase 0,9494 

2733/3 P3 šuma 5.klase 0,2153 

2774/1 P3 /Pv pašnjak 5.klase 57,1812 

 
UKUPNO 

 

 
186,6468 

*P1 –visokovrijedno poljoprivredno zemljište,*P2 –vrijedno poljoprivredno zemljište,*P3 –ostalo poljoprivredno 
 zemljište,*Pv–planirane poljoprivredne površine 

 
Nositelj prava korištenja  D.S.SKUPŠTINA OPĆINE - K.O.Mali OgraĊenik 
 

Broj 
ĉestice 
 

Namjena 
poljoprivrednog 
zemljišta prema 
Prostornom planu  

Naĉin korištenja  
(kultura zemljišta) iz 
kat.operata 

Ukupna površina 
poljoprivrednog zemljišta 
prema Prostornom planu 
(ha) 

1125 P1 pašnjak 1.klase 0,0109 

1144 P1 pašnjak 3.klase 0,1372 

 
UKUPNO 

 

 
0,1481 
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Nositelj prava korištenja  D.S.SKUPŠTINA OPĆINE- K.O.Paoĉa 

 
Broj 

ĉestice 

Namjena 

poljoprivrednog 

zemljišta prema 

Prostornom planu  

Naĉin korištenja  
(kultura zemljišta) iz 

kat.operata 

Ukupna površina 

poljoprivrednog 

zemljišta prema 

Prostornom planu  (ha) 

124/1   dio P3 šuma 5.klase 6,8403 

127/1   dio P3 šuma 5.klase 0,1141 

432/1   dio P3 šuma 5.klase 1,2838 

606/1   dio P3 /P1 /Pv šuma 5.klase 0,6439 

606/4 P3 šuma 5.klase 0,0288 

606/5 P3 šuma 5.klase 0,0372 

857 P1 pojilo 0,0154 

948/1 P1 pašnjak 3.klase 0,1462 

1479 P1 pašnjak 3.klase 0,0542 

1490/1   dio P3 šuma 5.klase 1,5145 

1494     dio P3 pašnjak 5.klase 1,2682 

1495    dio P3 šuma 5.klase 0,1146 

1623 P1 pašnjak 4.klase 0,0699 

1768  dio P3 šuma 5.klase 

ostalo neplodno tlo 

19,2965 

2201 P1 šuma 3.klase 0,2681 

2202 P1 pašnjak 3.klase 0,0077 

 

UKUPNO 

 

 

31,7034 

*P1 –visokovrijedno poljoprivredno zemljište,*P3 –ostalo poljoprivredno zemljište,*Pv–planirane poljoprivredne 
površine 

 

 

Nositelj prava korištenja  D.S.SKUPŠTINA OPĆINE- K.O.Podpolje 

 
Broj 

ĉestice 

Namjena 

poljoprivrednog 

zemljišta prema 

Prostornom planu  

Naĉin korištenja  
(kultura zemljišta)iz 

kat.operata 

Ukupna površina 

poljoprivrednog zemljišta 

prema Prostornom planu  

(ha) 

27 P1 pašnjak 4.klase 

krš,kamenjar 

1,3602 

0,5830 

61 P1 pašnjak 3.klase 0,0286 

63 P1 pašnjak 3.klase 0,0221 

64 P1 pašnjak 3.klase 0,2018 

74 P1 pašnjak 4.klase 0,0343 

79 P1 pašnjak 3.klase 0,1413 

108 P1 pašnjak 4.klase 0,0288 

128 P1 pašnjak 4.klase 0,0811 

308 P1 pašnjak 2.klase 0,1727 

332   dio P1 pašnjak 4.klase 

krš,kamenjar 

zidine 

0,5258 

0,2266 

 

342/1 P1 pašnjak 2.klase 0,0077 

343   dio P1 pašnjak 2.klase 0,0128 

366 P1 pašnjak 3.klase 0,0172 

411 P1 pašnjak 4.klase 0,5713 

550 P1 pašnjak 3.klase 0,0060 
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580 P1 pašnjak 4.klase 0,3438 

615/1 P1 pašnjak 3.klase 0,8570 

615/2 P1 pašnjak 3.klase 1,0000 

996 P1 pašnjak 2.klase 0,1443 

997 P1 šuma 2.klase 0,1299 

1534 P1 pašnjak 3.klase 0,1369 

1546 P1 pašnjak 5.klase 0,7255 

1560/1   dio  P1 /P3 pašnjak 4.klase 4,6887 

1611/1   dio P1 pašnjak 4.klase 1,6802 

1721 P1 šuma 1.klase 0,1857 

1722 P1 oranica/njiva 5.klase 0,3473 

1864/1   dio P1 oranica/njiva 2.klase 0,2321 

1864/3   dio P1 oranica/njiva 2.klase 0,2920 

1867 P1 pašnjak 2.klase 0,1448 

1879 P1 pašnjak 3.klase 0,1577 

 

UKUPNO 

 

 

15,0872 

*P1 –visokovrijedno poljoprivredno zemljište,*P3 –ostalo poljoprivredno zemljište 

 

 

Nositelj prava korištenja  D.S.POLJ.DOBRO 'POLJOPROIZVOD' - K.O.Sluţanj 

 
Broj 
ĉestice 
 

Namjena 
poljoprivrednog 
zemljišta prema 
Prostornom planu  

Naĉin korištenja  
(kultura zemljišta)iz 
kat.operata 

Ukupna površina 
poljoprivrednog 
zemljišta prema 
Prostornom planu  (ha) 

2348 P1 oranica/njiva 5.klase 0,2040 

2349/1 P1 pašnjak 3.klase 2,8184 

2349/7 P1 oranica/njiva 5.klase 0,1586 

1349/10 P1 pašnjak 3.klase 1,5598 

 
UKUPNO 

 

 
4,7408 

*P1 –visokovrijedno poljoprivredno zemljište 

 

 
Nositelj prava korištenja  OPĆINA ĈITLUK - K.O.Sluţanj 

 
Broj 

ĉestice 

Namjena 

poljoprivrednog 

zemljišta prema 

Prostornom planu  

Naĉin korištenja  
(kultura zemljišta)iz 

kat.operata 

Ukupna površina 

poljoprivrednog 

zemljišta prema 

Prostornom planu  (ha) 

564/2 P1 oranica/njiva 2.klase 0,0500 

780 P1 oranica/njiva 3.klase 

pašnjak 2.klase 

0,0442 

0,0200 

 

UKUPNO 

 

 

0,1142 

*P1 –visokovrijedno poljoprivredno zemljište 
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Nositelj prava korištenja  D.S. SKUPŠTINA OPĆINE- K.O.Sluţanj 

 
Broj 
ĉestice 
 

Namjena 
poljoprivrednog 
zemljišta prema 
Prostornom planu  

Naĉin korištenja  
(kultura zemljišta)iz 
kat.operata 

Ukupna površina 
poljoprivrednog 
zemljišta prema 
Prostornom planu  (ha) 

180  dio P1 pašnjak 4.klase 4,4210 

181  dio P1 šuma 3.klase 1,7517 

182/1   dio P1 šuma 3.klase 0,9722 

292 P1 pašnjak 3.klase 0,0082 

345 P1 pašnjak 2.klase 0,0809 

618 P1 krš,kamenjar 0,0176 

686 P1 pašnjak 4.klase 0,5154 

1083 P1 pašnjak 4.klase 0,0682 

1123 P1 pašnjak 5.klase 0,1876 

1522/1  dio Pv šuma 4.klase 27,9952 

1562/1   dio Pv šuma 4.klase 72,3292 

1563 Pv pašnjak 4.klase 9,8290 

1572/1   dio P3/Pv pašnjak 5.klase 15,0550 

1572/2 Pv pašnjak 5.klase 1,0000 

1636/1 P3 pašnjak 5.klase 4,0261 

1636/2 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

1636/3 P3 pašnjak 5.klase 1,0000 

1904  dio Pv pašnjak 5.klase 2,6418 

 
UKUPNO 

 

 
142,8991 

*P1 –visokovrijedno poljoprivredno zemljište,*P3 –ostalo poljoprivredno zemljište,*Pv–planirane poljoprivredne  
površine 

 

 

Nositelj prava korištenja  D.S. SKUPŠTINA OPĆINE - K.O.Tepĉići 

 
Broj 

ĉestice 

Namjena 

poljoprivrednog 

zemljišta prema 

Prostornom planu  

Naĉin korištenja  
(kultura zemljišta) iz 

kat.operata 

Ukupna površina 

poljoprivrednog 

zemljišta prema 

Prostornom planu  (ha) 

82  dio P3 šuma 4.klase 10,8883 

83  dio P3 pašnjak 4.klase 1,1533 

86   dio P3 pašnjak 4.klase 0,1570 

177  dio P3 pašnjak 4.klase 0,0314 

212 P3/P2 šuma 4.klase 1,1365 

235/1 P3/P2 šuma 4.klase 0,5806 

255/1  dio P3/Pv šuma 4.klase 10,9358 

309 P1 pašnjak 2.klase 0,7180 

310/1   dio P3/P2 šuma 5.klase 1,2091 

310/15 P3/P1 vinograd 2.klase 20,2752 

310/16 P3 šuma 5.klase 2,0191 

310/17  dio P3/P2 šuma 5.klase 0,2555 

310/18  dio P3/Pv šuma 5.klase 224,8035 

375 Pv pašnjak 3.klase 0,0405 

376 P3 šuma 4.klase 2,2051 

377 P3 pašnjak 3.klase 0,2063 

1088   dio P3/P2 pašnjak 4.klase 0,6277 

1090/1  dio P3/P2 pašnjak 4.klase 0,3558 
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1131/1  dio P3/P2 šuma 4.klase 0,9389 

1662    dio P3/P2 šuma 4.klase 0,8626 

 

UKUPNO 

 

 

279,4002 

*P1 –visokovrijedno poljoprivredno zemljište,*P2 –vrijedno poljoprivredno zemljište,*P3 –ostalo poljoprivredno 
zemljište,*Pv–planirane poljoprivredne površine 

 

 
Nositelj prava korištenja  D.S.OSNOVNA ŠKOLA TEPĈIĆI - K.O.Tepĉići 

 
Broj 

ĉestice 

Namjena 

poljoprivrednog 

zemljišta prema 

Prostornom planu  

Naĉin korištenja  
(kultura zemljišta) iz 

kat.operata 

Ukupna površina 

poljoprivrednog 

zemljišta prema 

Prostornom planu  (ha) 

1130  dio P2 kuća i zgrada 

voćnjak 3.klase 

 

0,2145 

 

UKUPNO 

 

 

0,2145 

*P2 –vrijednopoljoprivrednozemljište 

 

 
Nositelj prava korištenja  D.S. ŠUMSKA UPRAVA ĈITLUK- K.O.Veliki OgraĊenik 

 
Broj 

ĉestice 

Namjena 

poljoprivrednog 

zemljišta prema 

Prostornom planu  

Naĉin korištenja  
(kultura zemljišta) iz 

kat.operata 

Ukupna površina 

poljoprivrednog 

zemljišta prema 

Prostornom planu  

(ha) 

161   dio P1 pašnjak 4.klase 

krš,kamenjar 

0,5036 

382 P3 šuma 5.klase 12,4070 

383/1  dio P1 /P3 šuma 4.klase 44,7886 

383/2   dio P3 /Pv šuma 4.klase 39,9628 

383/5   dio P1 ostalo neplodno zemljište 0,1380 

573/8 P1 pašnjak 4.klase 0,8189 

932/1   dio P1 pašnjak 5.klase 0,0383 

950/1   dio P1 pašnjak 5.klase 11,8039 

950/23 P1 pašnjak 5.klase 0,0640 

950/30   dio P1 pašnjak 5.klase 0,0750 

1453/1 P1 /P3 pašnjak 5.klase 2,5031 

1453/3 P1 /P3 pašnjak 5.klase 0,7200 

1453/4 P3 pašnjak 5.klase 0,6880 

1453/5 P1 /P3 pašnjak 5.klase 0,6770 

1453/6 P3 pašnjak 5.klase 0,6900 

1505  dio P3 pašnjak 5.klase 0,1843 

1897 P1  krš,kamenjar 0,0505 

1898/1 P1  pašnjak 4.klase 0,8590 

1898/3 P1  pašnjak 4.klase 0,0659 

1898/4 P1  pašnjak 4.klase 0,1285 

1898/5 P1  pašnjak 4.klase 0,1192 

1920 P1  pašnjak 4.klase 0,2481 

2923 P1  pašnjak 3.klase 0,0737 
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3573/1 P1  pašnjak 3.klase 0,4164 

3937 P1  pašnjak 5.klase 0,4960 

3974  dio P1  pašnjak 5.klase 0,2922 

4181   dio P1  pašnjak 5.klase 0,3393 

4182 P1  pašnjak 5.klase 0,6329 

4372 P1  pašnjak 3.klase 0,3744 

4522 P1 /Pv pašnjak 4.klase 0,0642 

4523   dio P1  pašnjak 5.klase 0,3397 

4540/2 Pv pašnjak 3.klase 0,0459 

4810  dio Pv pašnjak 5.klase 0,4562 

4811 Pv šuma 4.klase 20,8570 

4864/1  dio Pv šuma 4.klase 

pašnjak 5.klase 

 

17,4516 

4864/2 Pv pašnjak 5.klase 1,0000 

4864/3 Pv pašnjak 5.klase 1,0000 

4864/4 Pv pašnjak 5.klase 1,0000 

4864/5 Pv pašnjak 5.klase 1,0000 

4864/6 Pv pašnjak 5.klase 1,0000 

4864/7 Pv pašnjak 5.klase 1,0000 

4864/8 Pv pašnjak 5.klase 1,0000 

4864/9 Pv pašnjak 5.klase 1,0000 

4864/10 Pv pašnjak 5.klase 1,0000 

4864/11 Pv pašnjak 5.klase 1,0000 

4864/12 Pv pašnjak 5.klase 1,0000 

4864/13 Pv pašnjak 5.klase 1,0000 

4864/14 Pv pašnjak 5.klase 1,0000 

4864/15 Pv pašnjak 5.klase 1,0000 

4907/1  dio P1 pašnjak 5.klase 0,3474 

5114 P1 pašnjak 5.klase 0,2003 

5116  dio P1 pašnjak 5.klase 0,7044 

5117   dio P1 pašnjak 5.klase 1,0854 

5202 P1 pašnjak 3.klase 0,0110 

5540 P1 pašnjak 5.klase 1,1422 

6464  dio P1 pašnjak 4.klase 0,1321 

6500  dio P1 pašnjak 4.klase 0,0380 

6505/1  dio P1 /Pv šuma 5.klase 82,5480 

6506  dio P1 /Pv šuma 4.klase 26,8377 

6510 P1 /Pv šuma 5.klase 31,9701 

6657  dio P1 /Pv pašnjak 3.klase 27,6654 

7040  dio P3 pašnjak 5.klase 17,1297 

 

UKUPNO 

 

 

363,1849 

*P1 –visokovrijedno poljoprivredno zemljište,*P2 –vrijedno poljoprivredno zemljište,*P3 –ostalo poljoprivredno  
zemljište,*Pv–planirane poljoprivredne površine 
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Nositelj prava korištenja  D.S.SKUPŠTINA OPĆINE - K.O.Veliki OgraĊenik 

 
Broj 

ĉestice 

Namjena 

poljoprivrednog 

zemljišta prema 

Prostornom planu  

Naĉin korištenja  
(kultura zemljišta) iz 

kat.operata 

Ukupna površina 

poljoprivrednog 

zemljišta prema 

Prostornom planu (ha) 

1582 P1 pašnjak 3.klase 0,1632 

 

UKUPNO 

 

 

0,1632 

*P1 –visokovrijedno poljoprivredno zemljište 

 

 

Nositelj prava korištenja  D.S. ŠUMSKA UPRAVA ĈITLUK- K.O.Vionica 

 

Broj 

ĉestice 

Namjena 

poljoprivrednog 

zemljišta prema 

Prostornom planu  

Naĉin korištenja  

(kultura zemljišta) iz 

kat.operata 

Ukupna površina 

poljoprivrednog 

zemljišta prema 

Prostornom planu  (ha) 

255 P1 pašnjak 3.klase 0,0887 

278 P1 pojilo 0,0630 

279/1  dio P1 pašnjak 4.klase 2,7114 

352 P1 pašnjak 3.klase 0,0928 

353 P1 pašnjak 2.klase 0,2650 

355 P1 pašnjak 2.klase 0,0231 

680 P1 pašnjak 2.klase 0,1031 

773/1 P3 pašnjak 5.klase 1,0417 

788/1  dio P3 pašnjak 5.klase 4,3384 

851 P3 pašnjak 5.klase 0,0719 

859 P1 pašnjak 2.klase 0,0301 

1199/1 P3 pašnjak 5.klase 0,4172 

1214/1 P3 /P1 pašnjak 5.klase 2,5792 

1218/1 P3 pašnjak 5.klase 1,2545 

1218/3   dio P3 pašnjak 5.klase 0,0508 

1390/1 P3 /P1 pašnjak 4.klase 5,7675 

1457/1 P1 pašnjak 2.klase 0,0085 

2387   dio P1 pašnjak 4.klase 0,0260 

2424/1 P3/P1/Pv pašnjak 5.klase 54,4788 

2424/41 P1/Pv pašnjak 5.klase 1,0455 

2424/42 Pv pašnjak 5.klase 1,0348 

2424/43 Pv pašnjak 5.klase 0,9489 

2424/44 Pv pašnjak 5.klase 0,9794 

2424/45 Pv pašnjak 5.klase 1,0031 

2424/46 Pv pašnjak 5.klase 1,0095 

2424/47 Pv pašnjak 5.klase 1,0112 

2424/48 Pv pašnjak 5.klase 0,9314 

2424/49 Pv pašnjak 5.klase 0,9487 

2424/50 Pv pašnjak 5.klase 0,9866 

2424/51 Pv pašnjak 5.klase 0,9653 

2424/52 Pv pašnjak 5.klase 1,0805 

2424/53 Pv pašnjak 5.klase 0,9873 

2424/54 Pv pašnjak 5.klase 1,0128 

2424/55 Pv pašnjak 5.klase 0,9533 

2424/56 Pv pašnjak 5.klase 1,0242 
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2424/57 Pv pašnjak 5.klase 0,9687 

2424/58 Pv pašnjak 5.klase 1,0276 

2424/59 Pv pašnjak 5.klase 1,0124 

2424/60 Pv pašnjak 5.klase 0,9474 

2424/61 Pv pašnjak 5.klase 1,0161 

2424/62 Pv pašnjak 5.klase 0,8501 

2424/63 Pv pašnjak 5.klase 1,0017 

2424/64 Pv pašnjak 5.klase 0,7832 

2424/65 Pv pašnjak 5.klase 1,0234 

2424/66 Pv pašnjak 5.klase 1,0410 

2424/67 Pv pašnjak 5.klase 1,0314 

2424/68 Pv pašnjak 5.klase 1,0080 

2424/69 Pv pašnjak 5.klase 0,9830 

2424/70 Pv pašnjak 5.klase 1,0379 

2424/71 Pv pašnjak 5.klase 1,0374 

2424/72 Pv pašnjak 5.klase 1,0206 

2424/73 Pv pašnjak 5.klase 0,9854 

2424/74 Pv pašnjak 5.klase 0,8669 

2424/75 Pv pašnjak 5.klase 0,8167 

2424/76 Pv pašnjak 5.klase 0,9721 

2424/77 Pv pašnjak 5.klase 0,9864 

2424/78 Pv pašnjak 5.klase 1,0164 

2424/79 Pv pašnjak 5.klase 0,9686 

2424/80 Pv pašnjak 5.klase 1,0031 

2424/81 Pv pašnjak 5.klase 1,0080 

2424/82 Pv pašnjak 5.klase 0,9834 

2424/83 Pv pašnjak 5.klase 0,9156 

2424/84 Pv pašnjak 5.klase 0,8494 

2424/85 Pv/P3 pašnjak 5.klase 0,8615 

2424/86 Pv/P3 pašnjak 5.klase 0,9355 

2424/87 Pv/P3 pašnjak 5.klase 0,9600 

2424/88 Pv/P3 pašnjak 5.klase 0,8370 

2424/89 Pv/P3 pašnjak 5.klase 1,0015 

2424/90 Pv pašnjak 5.klase 1,0006 

2424/91 Pv pašnjak 5.klase 1,0043 

2424/92 Pv pašnjak 5.klase 1,0034 

2424/93 Pv pašnjak 5.klase 1,0018 

2424/94 Pv pašnjak 5.klase 1,0010 

2424/95 Pv pašnjak 5.klase 0,9494 

2424/96 Pv/P3 pašnjak 5.klase 0,9986 

2424/97 Pv/P3 pašnjak 5.klase 0,9566 

2424/98 Pv pašnjak 5.klase 0,9766 

2424/99 Pv pašnjak 5.klase 1,0027 

2424/100 Pv pašnjak 5.klase 0,9346 

2424/101 Pv pašnjak 5.klase 1,0332 

2424/102 Pv pašnjak 5.klase 0,9753 

2424/103 Pv pašnjak 5.klase 0,9815 

2424/104 Pv pašnjak 5.klase 1,0915 

2424/105 Pv pašnjak 5.klase 1,0748 

2424/106 Pv pašnjak 5.klase 1,0287 

2424/107 Pv pašnjak 5.klase 0,8633 

2424/108 Pv pašnjak 5.klase 1,1277 

2424/109 Pv pašnjak 5.klase 1,0121 
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2424/110 Pv pašnjak 5.klase 1,0079 

2424/111 Pv pašnjak 5.klase 0,9763 

2424/112 Pv pašnjak 5.klase 1,0112 

2424/113 Pv pašnjak 5.klase 0,9891 

2424/114 Pv pašnjak 5.klase 0,9932 

2424/115 Pv pašnjak 5.klase 0,9973 

2424/116 Pv pašnjak 5.klase 1,0204 

2424/117 Pv pašnjak 5.klase 1,0104 

2424/118 Pv pašnjak 5.klase 1,0043 

2424/119 Pv pašnjak 5.klase 1,0039 

2424/120 Pv pašnjak 5.klase 0,9953 

2424/127 Pv pašnjak 5.klase 21,8451 

2424/129  dio Pv pašnjak 5.klase 1,8676 

2424/132 Pv pašnjak 5.klase 0,0302 

 

UKUPNO 

 

 

175,8615 

*P1 –visokovrijedno poljoprivredno zemljište,*P2 –vrijedno poljoprivredno zemljište,*P3 –ostalo poljoprivredno 
 zemljište,*Pv–planirane poljoprivredne površine 

 

 

Nositelj prava korištenja  OPĆINA ĈITLUK - K.O.Vionica 

 
Broj 

ĉestice 

Namjena 

poljoprivrednog 

zemljišta prema 

Prostornom planu  

Naĉin korištenja  

(kultura zemljišta) iz 

kat.operata 

Ukupna površina 

poljoprivrednog 

zemljišta prema 

Prostornom planu  (ha) 

1480/2 P1 oranica/njiva 4.klase 0,0080 

1482/1 P1 vinograd 1.klase 0,0317 

1483/1 P1 vinograd 1.klase 0,0515 

1484/1 P1 pašnjak 2.klase 0,0369 

1819/1 P1 oranica/njiva 4.klase 0,0145 

1824/1 P1 oranica/njiva 4.klase 0,1161 

1825/3 P1 pašnjak 1.klase 0,0024 

1826/3 P1 pašnjak 1.klase 0,0037 

1828/3 P1 vinograd 1.klase 0,0191 

1829/4 P1 oranica/njiva 4.klase 0,0060 

1829/5 P1 oranica/njiva 4.klase 0,0065 

1837/1 P1/P3 oranica/njiva 4.klase 0,0296 

1837/3 P1 oranica/njiva 4.klase 0,0139 

1838/3 P1 oranica/njiva 4.klase 0,0772 

1838/4 P3 oranica/njiva 4.klase 0,0142 

1840/2 P3 oranica/njiva 4.klase 0,0051 

1840/3 P1 oranica/njiva 4.klase 0,0217 

1841/2 P1 oranica/njiva 4.klase 0,0321 

1842/2 P1 šuma 2.klase 0,0081 

1842/3 P3 šuma 2.klase 0,0059 

1856/2 P3 oranica/njiva 4.klase 0,0293 

1865/3 P3 šuma 2.klase 0,0024 

 

UKUPNO 

 

 

0,5359 

*P1 –visokovrijedno poljoprivredno zemljište,*P3 –ostalo poljoprivredno zemljište 
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Nositelj prava korištenja  D.S. SKUPŠTINA OPĆINE - K.O.Krućevići 

 
Broj 
ĉestice 
 

Namjena 
poljoprivrednog zemljišta 
prema Prostornom planu  

Naĉin korištenja  
(kultura zemljišta) i 
kat.operata 

Ukupna površina 
poljoprivrednog  
zemljišta prema 
Prostornom planu (ha) 

1   dio P3 /P1/Pv šuma 4.klase 
bara i moĉvara 

154,9993 

13 Pv pašnjak 2.klase 0,0465 

14 Pv pašnjak 2.klase 0,0360 

208/1  dio P3/P1/Pv šuma 5.klase 103,705 

1058   dio P3 šuma 4.klase 4,5447 

1147    dio P1 šuma 5.klase 0,3498 

1235 P3 pašnjak 3.klase 0,1582 

1569 P1 pašnjak 1.klase 0,1110 

1570   dio P1 šuma 2.klase 0,2742 

1571 P1 šuma 2.klase 0,3120 

1639/1  dio P3/P1 šuma 5.klase 0,9531 

 
UKUPNO 

 

 
265,4898 

*P1 –visokovrijedno poljoprivredno zemljište,*P3 –ostalo poljoprivredno zemljište,*Pv–planirane poljoprivredne  
površine 

 
 

IX.  DRŢAVNO POLJOPRIVREDNO ZEMLJIŠTE NAMIJENJENO ZA OSTALO  
      RASPOLAGANJE 
 

11. Površina drţavnog poljoprivrednog zemljišta odreĊenog za ostale namjene (javne 
potrebe,zamjene i dr.) u okviru maksimuma do 5% ukupne površine drţavnog poljoprivrednog zemljišta iz 
ovog  programa,nema. 
 
X.  PODRUĈJA OPĆINE ĈITLUK  ZA KOJA SU PODNESENI ZAHTJEVI ZA  
     POVRAT IMOVINE PRIJAŠNJIM VLASNICIMA 
 

12.Na podruĉju općine Ĉitluk,u K.O. Krućevići 60-tih godina proveden je postupak arondacije 
zemljišta.Postupak nije proveden do kraja,pojedina rješenja o arondaciji nisu provedena u zemljišnim 
knjigama i katastru.Mjesna zajednica Krućevići u ime vlasnika zemljišta obratila se Općinskom vijeću Ĉitluk sa 
zahtjevom za poništenje rješenja i povrat arondiranog zemljišta. Općinsko vijeće Ĉitluk oĉitovalo se po 
podnesenom zahtjevu i uputilo podnositelje zahtjeva da svoje zahtjeve sa potrebnom dokumentacijom 
pojedinaĉno upute sluţbi nadleţnoj za rješavanje. Sluţba za geodetske i imovinsko pravne poslove općine 
Ĉitluk nije zaprimila niti jedan zahtjev za povrat imovine prijašnjim vlasnicima. 

Poljoprivrednim zemljištem koje podlijeţe restituciji raspolaţu drţava Bosna i Hercegovina,Federacija 
Bosne i Hercegovine,Hercegovaĉko-neretvanska ţupanija i jedinica lokalne  samouprave do momenta 
pravomoćnosti akta donesenog na osnovu propisa o restituciji kojima će biti reguliran povrat takvog zemljišta. 

U pripremi su izmjene i dopune spomenutog Zakona,kojima će se odrediti novi kriteriji restitucije prava 
vlasništva oduzetih nekretnina,ovlaštenika prava na naknadu,kao i rokovi za potraţivanje prava iz tog zakona. 

 
XI.  MINIRANE POVRŠINE POLJOPRIVREDNOG ZEMLJIŠTA U VLASNIŠTVU  
      DRŢAVE NA PODRUĈJU OPĆINE ĈITLUK 
 

13.Prema najnovijim podacima iz sijeĉnja  2013. godine. od  ovlaštenih deminerskih sluţbi kao i od 
Sluţbe Civilne zaštite općine Ĉitluk,a u skladu sa utvrĊenim podacima iz toĉke 5. ovog programa u Općini 
Ĉitluk  nema miniranog  poljoprivrednog zemljišta (postoje izvjesne površine zapuštenog zemljišta). 

 
XII.  POVRŠINA  POLJOPRIVREDNOG ZEMLJIŠTA U VLASNIŠTVU DRŢAVE NA PODRUĈJU  
       OPĆINE ĈITLUK ODREĐENA ZA ZAMJENU 
 

14.Radi racionalnog korištenja i stimuliranja procesa okrupnjavanja poljoprivrednog zemljišta u 
Hercegovaĉko-neretvanskoj ţupaniji/kantonu,moţe se vršiti zamjena poljoprivrednog zemljišta u drţavnom 
vlasništvu za poljoprivredno zemljište u privatnom vlasništvu,odnosno zamjena poljoprivrednog zemljišta u 
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privatnom vlasništvu za poljoprivredno zemljište  u drţavnom vlasništvu,ali iskljuĉivo u svrhu bavljenja 
primarnom poljoprivrednom proizvodnjom. 

Općina Ĉitluk nije zaprimila nijedan zahtjev za zamjenu poljoprivrednog zemljiša.Ukoliko takvih 
zahtjeva bude u narednom perodu, riješavat će se u skladu sa zakonom. 
 
XIII.  MONITORING I REJONIZACIJA               
 

15.Zaštita tla/zemljišta općenito, a posebno poljoprivrednog zemljišta,spada u zaštitu  prirodnih 
resursa i neodvojivi je dio koncepta odrţivog razvitka,odnosno odrţive poljoprivrede.Oštećenje tla /zemljišta je 
svaki proces ili skup procesa koji dovodi u pitanje najvaţniju ulogu tla ,odnosno negativno utjeĉe na biljni i 
ţivotinjskisvijet. 

Monitoring zemljišta predstavlja trajno i sustavno praćenje i registriranje svih njegovih promjenjivih 
znaĉajki u odreĊenom prostoru i vremenu(fizikalnih,kemijskih i bioloških),a posebno sadrţaj štetnih tvari.. 

 Propisano je da, navedene aktivnosti provodi Federalni zavod za agropedologiju i druge ovlaštene 
znanstveno-struĉne institucije. 

Navedene aktivnosti provodi Federalni zavod za agropedologiju, ţupanijska/kantonalna  ministarstva 
mjerodavna za poslove poljoprivrede, općinsko tijelo uprave mjerodavno za poslove poljoprivrede  i ovlaštene 
znanstveno-struĉne institucije. 
 Kod praćenja stanja zemljišta,posebna pozornost obratit će se na: 

 -monitoring oneĉišćenja zemljišta, 
 -monitoring plodnosti zemljišta, 

  -monitoring erozije, 
 -monitoring poplava i klizišta, 

  -monitoring gubitka organske tvari, 
 -monitoringzaslanjivanja zemljišta, 

  -monitoring prenamjene zemljišta(hermatizacija). 
 
XIV.  PRELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

16. Sastavni dio ovoga programa je: 
-grafiĉki prilog; 
-popis poljoprivrednih katastarskih ĉestica. 

17. Ovaj program stupa na snagu danom donošenja i objaviti će se "Sluţbenom glasilu Općinskog 
vijeća općine Ĉitluk", a primjenjuje se nakon dobivanja suglasnosti  od Ministarstva poljoprivrede,šumarstva i 
vodoprivrede Hercegovaĉko-neretvanskog kantona/ţupanije. 
 

           P r e d s j e d n i k  
           Općinskog vijeća Ĉitluk 

 
                                                                                               Predrag Smoljan,dipl.oec.,v.r. 
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             Na temelju ĉlanka 25. stavak 2. Zakona o 

Javnom pravobraniteljstvu HNŢ ("Narodne novine 

Hercegovaĉko-neretvanske ţupanije" broj: 8/99 i 

3/04 i 11/08) i ĉlanka 27. toĉka 18. Statuta općine 

Ĉitluk ("Sluţbeno glasilo Općinskog vijeća općine 

Ĉitluk", broj: 2/08, 6/08 i 3/13), Općinsko vijeće 

Ĉitluk na sjednici odrţanoj dana 29. oţujka 2021. 

godine, d o n i j e l o   j e 

 

O D L U K U 

o potvrdi Rješenja o imenovanju Javnog 

pravobranitelja općine Ĉitluk 

 

I. 

 

 Ovom odlukom potvrĊuje se Rješenje 

Naĉelnika općine Ĉitluk broj: 02-07-341/5-21 od 

02. oţujka 2021. godine, kojim je Mladenka Stojić, 

diplomirana pravnica  imenovana na duţnost 

Javnog pravobranitelja općine Ĉitluk. 

 

II. 

 

 Ova odluka stupa na snagu danom 

donošenja i objaviti će se u "Sluţbenom glasilu 

Općinskog vijeća općine Ĉitluk".                       
 

B o s n a  i  H e r c e g o v i n a 

Federacija Bosne i Hercegovine 

HERCEGOVAĈKO - NERETVANSKA ŢUPANIJA 

O P Ć I N A  Ĉ I T L U K  

-OPĆINSKO VIJEĆE ČITLUK- 

 

Broj: 01-02-40/7-21 

Ĉitluk, 29. oţujka 2021. godine 

 

                                    P R E D S J E D N I K                                                                                           

                               Općinskog vijeća općine Ĉitluk 

                               Predrag Smoljan, dipl.oec.,v.r. 

 

             _______________________ 
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           Na temelju ĉlanka 2. toĉka 1.6. i ĉlanka 12. 

Zakona o ministarskim, vladinim i drugim 

imenovanjima Federacije BiH ("Sluţbene novine 

Federacije BiH", broj: 12/03, 34/03 i 65/13), ĉlanka 

64. stavak 8. Zakona o zdravstvenoj zaštiti 

("Sluţbene novine Federacije BiH",  broj: 46/10) te 

ĉlanka 111. stavak 3., a u svezi s ĉlankom 27. toĉka 

18. Statuta općine Ĉitluk («Sluţbeno glasilo 

Općinskog vijeća općine Ĉitluk» broj: 2/08, 6/08 i 

3/13), Općinsko vijeće Ĉitluk na sjednici odrţanoj 

dana 29. oţujka 2021. godine d o n i j e l o  j e 

 

 

R J E Š E N J E 

o konaĉnom imenovanju ĉlanova Upravnog 

vijeća Doma zdravlja Ĉitluk 

 

 

Ĉlanak 1. 

 

           Za ĉlanove Upravnog vijeća Doma zdravlja 

Ĉitluk imenuju se: 

 

        1. dr. Vlatka Martinović - predstavnik 

Osnivaĉa, predsjednik Upravnog vijeća; 

         2. dr. Blagica Bokšić - predstavnik Ustanove, 

ĉlan; 

        3. dr. Tomo Vuĉić  - predstavnik Ministarstva 

zdravstva, rada i socijalne skrbi HNŢ. 
          

           Mandat ĉlanova traje ĉetiri (4) godine. 

 

Ĉlanak 2. 

 

           Rješenje stupa na snagu danom donošenja i 

objavit će se  u «Sluţbenom glasilu Općinskog 

vijeća općine Ĉitluk».   
 

B o s n a  i  H e r c e g o v i n a 

Federacija Bosne i Hercegovine 

HERCEGOVAĈKO - NERETVANSKA ŢUPANIJA 

O P Ć I N A  Ĉ I T L U K  

-OPĆINSKO VIJEĆE ČITLUK- 

 

Broj: 01-02-40/8-21 

Ĉitluk, 29. oţujka 2021. godine 

 

                                    P R E D S J E D N I K                                                                                           

                               Općinskog vijeća općine Ĉitluk 

                               Predrag Smoljan, dipl.oec.,v.r. 

 

             _______________________ 
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           Na temelju ĉlanka 61. Zakona o graĊevnom 

zemljištu  ("Sluţbene novine FBiH", broj: 25/03 i 

67/05),  ĉlanka  21. stavak 2., ĉlanka 27. toĉaka 2. i 

7. i ĉlanka 111. stavak 3. Statuta općine Ĉitluk 

("Sluţbeno glasilo Općinskog vijeća općine 

Ĉitluk", broj: 2/08, 6/08 i 3/13), ĉlanka 4. Odluke o 

uvjetima i naĉinu dodjele graĊevnog zemljišta iz 

društvenog vlasništva u svrhu gradnje objekata 

trajnog karaktera ("Sluţbeno glasilo Općinskog 

vijeća općine Ĉitluk", broj: 1/02, 4/02 i 8/13 i 

5/19), rješavajući po zahtjevu Filipa (Mate) 

Marijanović iz MeĊugorja, za utvrĊivanje prava 

vlasništva na graĊevnom zemljištu na kojem je 

izgraĊen stambeni objekt bez prava korištenja radi 

graĊenja, Općinsko vijeće Ĉitluk na sjednici 

odrţanoj dana 29. oţujka 2021. godine,                  

d o n i j e l o   j e      
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R J E Š E N J E 

 

1. Na graĊevnom zemljištu oznaĉenom kao: 

- k.ĉ. 1/1560 K.O. MeĊugorje (stari premjer) u 

površini od 38 m
2
,  što odgovara po novom 

premjeru k.ĉ. 18/103 K.O. MeĊugorje u površini od 

38 m
2  

i 

-k.ĉ. 1/1561 K.O. MeĊugorje (stari premjer) u 

površini od 78 m
2
,  što odgovara po novom 

premjeru k.ĉ. 18/104 K.O. MeĊugorje u površini od 

78 m
2 
 

 utvrĊuje se pravo vlasništva u korist Filipa (Mate) 

Marijanović iz MeĊugorja, kao graditelja 

stambenog objekta izgraĊenog na tom zemljištu. 
 

2. Filip (Mate) Marijanović iz MeĊugorja, duţan je 

platiti naknadu za dodijeljeno graĊevno zemljište, 

iznos od 30,oo KM/m
2
, uvećan za 30% na ime 

legalizacije, što ukupno iznosi 4.524,oo KM 

(ĉetiritisućepetstotinadvadesetĉetirikonvertibilnema

rke), na raĉun Općinskog vijeća Ĉitluk broj: 

3380002200014877, kod UniCredit banke, odmah 

po primitku Rješenja.     
 

 3. Na zemljištu iz toĉke 1. ovog rješenja po 

pravomoćnosti ovog rješenja, zemljišnoknjiţni 

ured općinskog suda Ĉitluk, izvršit će uknjiţbu 

prava vlasništva u korist Filipa (Mate) Marijanović 

iz MeĊugorja, uz istovremeno brisanje ranije 

izvršenih upisa na tom zemljištu. 
 

4. Filip (Mate) Marijanović iz MeĊugorja, duţan je 

na ime troškova postupka uplatiti iznos od 340,oo 

KM na raĉun Općinskog vijeća Ĉitluk, broj: 

3380002200014877.  
 

B o s n a  i  H e r c e g o v i n a 

Federacija Bosne i Hercegovine 

HERCEGOVAĈKO - NERETVANSKA ŢUPANIJA 

O P Ć I N A  Ĉ I T L U K  

-OPĆINSKO VIJEĆE ČITLUK- 

 

Broj: 01-02-40/10-21 

Ĉitluk, 29. oţujka 2021. godine 

 

                                    P R E D S J E D N I K                                                                                           

                               Općinskog vijeća općine Ĉitluk 

                               Predrag Smoljan, dipl.oec.,v.r. 

 

             _______________________ 

 

38 

 

            Na temelju ĉlanka 61.  Zakona o 

graĊevnom zemljištu  ("Sluţbene novine FBiH", 

broj: 25/03 i 67/05),  ĉlanka  21. stavak 2., ĉlanka 

27. toĉaka 2. i 7. i ĉlanka 111. stavak 3. Statuta 

općine Ĉitluk ("Sluţbeno glasilo Općinskog vijeća 

općine Ĉitluk", broj: 2/08, 6/08 i 3/13), ĉlanka 4. 

Odluke o uvjetima i naĉinu dodjele graĊevnog 

zemljišta iz društvenog vlasništva u svrhu gradnje 

objekata trajnog karaktera ("Sluţbeno glasilo 

Općinskog vijeća općine Ĉitluk", broj:1/02, 4/02 i 

8/13 i 5/19), rješavajući po zahtjevu Jake (Boţe) 

Sušić udov. Mate iz Vionice, za utvrĊivanje prava 

vlasništva na graĊevnom zemljištu na kojem je 

izgraĊen stambeni objekt bez prava korištenja radi 

graĊenja, Općinsko vijeće Ĉitluk na sjednici 

odrţanoj dana 29.oţujka 2021.godine, d o n i j e l o   

j e      

 

 

R J E Š E N J E 

 

1. Na graĊevnom zemljištu oznaĉenom kao k.ĉ. 

91/1655 K.O. Šurmanci (stari premjer) u površini 

od 761 m
2
,  što odgovara po novom premjeru k.ĉ. 

2396/2 K.O. Vionica u površini od 761 m
2
, 

utvrĊuje se pravo vlasništva u korist Jake (Boţe) 

Sušić udov. Mate iz Vionice, kao graditelja 

stambenog objekta izgraĊenog na tom zemljištu. 
 

2. Jaka (Boţe) Sušić udov. Mate iz Vionice, duţna 

je platiti naknadu za dodijeljeno graĊevno 

zemljište, iznos od 6,oo KM/m
2
, uvećan za 30% na 

ime legalizacije, što ukupno iznosi 5.936,oo KM 

(pettisućadevetstotinatridesetšest konvertibilnih 

maraka), na raĉun Općinskog vijeća Ĉitluk broj: 

3380002200014877, kod UniCredit banke, odmah 

po primitku Rješenja.  
 

3. Na zemljištu iz toĉke 1. ovog rješenja po 

pravomoćnosti ovog rješenja, zemljišnoknjiţni 

ured općinskog suda Ĉitluk, izvršit će uknjiţbu 

prava vlasništva u korist Jake (Boţe) Sušić udov. 

Mate iz Vionice, uz istovremeno brisanje ranije 

izvršenih upisa na tom zemljištu. 
 

4.  Jaka (Boţe) Sušić udov. Mate iz Vionice, duţna 

je na ime troškova postupka uplatiti iznos od 

340,oo KM na raĉun Općinskog vijeća Ĉitluk, broj: 

3380002200014877.  
 

B o s n a  i  H e r c e g o v i n a 

Federacija Bosne i Hercegovine 

HERCEGOVAĈKO - NERETVANSKA ŢUPANIJA 

O P Ć I N A  Ĉ I T L U K 

-OPĆINSKO VIJEĆE ČITLUK- 

 

Broj: 01-02-40/9-21 

Ĉitluk, 29. oţujka 2021. godine 

 

                                          P R E D S J E D N I K 

Općinskog vijeća općine Ĉitluk 

Predrag Smoljan, dipl.oec.,v.r. 

 

_______________________ 
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              Na temelju ĉlanka 27. toĉka 24., te ĉlanka 

111. stavak 3. Statuta općine  Ĉitluk ("Sluţbeno 

glasilo Općinskog vijeća općine Ĉitluk", broj: 2/08, 

6/08 i 3/13), Općinsko vijeće Ĉitluk na sjednici 

odrţanoj dana 29. oţujka 2021. godine donijelo je 

 

 

Z A K L J U Ĉ A K 

 

 

Ĉlanak 1. 

 

             Usvaja se Izvješće o radu za 2020. godinu 

Gradske ljekarne Ĉitluk. 

 

Ĉlanak 2. 

 

              Zakljuĉak stupa na snagu osmog dana od 

dana objave u Sluţbenom glasilu Općinskog vijeća 

općine Ĉitluk. 
 

B o s n a  i  H e r c e g o v i n a 

Federacija Bosne i Hercegovine 

HERCEGOVAĈKO - NERETVANSKA ŢUPANIJA 

O P Ć I N A  Ĉ I T L U K  

-OPĆINSKO VIJEĆE ČITLUK- 

 

Broj: 01-02-40/2-21 

Ĉitluk, 29. oţujka 2021. godine 

 

                                    P R E D S J E D N I K                                                                                           

                               Općinskog vijeća općine Ĉitluk 

                               Predrag Smoljan, dipl.oec.,v.r. 

 

             _______________________ 

 

40 

 

              Na temelju ĉlanka 27. toĉka 24. te ĉlanka 

111. stavak 3. Statuta općine  Ĉitluk ("Sluţbeno 

glasilo Općinskog vijeća općine Ĉitluk", broj: 2/08, 

6/08 i 3/13), Općinsko vijeće Ĉitluk  na sjednici 

odrţanoj dana 29. oţujka 2021. godine donijelo je 

 

Z A K L J U Ĉ A K 

 

Ĉlanak 1. 

 

             Usvaja se Izvješće o radu za 2020. godinu 

Centra za socijalni rad Ĉitluk. 

 

Ĉlanak 2. 

 

              Zakljuĉak stupa na snagu osmog dana od 

dana objave u Sluţbenom glasilu Općinskog vijeća 

općine Ĉitluk. 
 

B o s n a  i  H e r c e g o v i n a 

Federacija Bosne i Hercegovine 

HERCEGOVAĈKO - NERETVANSKA ŢUPANIJA 

O P Ć I N A  Ĉ I T L U K  

-OPĆINSKO VIJEĆE ČITLUK- 

 

Broj: 01-02-40/3-21 

Ĉitluk, 29. oţujka 2021. godine 

 

                                    P R E D S J E D N I K                                                                                           

                               Općinskog vijeća općine Ĉitluk 

                               Predrag Smoljan, dipl.oec.,v.r. 

 

             _______________________ 
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 Na temelju ĉlanka 41. toĉka 2. i 4. Statuta 

općine Ĉitluk (“Sluţbeno glasilo Općinskog vijeća 

općine Ĉitluk", broj: 2/08, 6/08 i 3/13), i temeljem 

ĉlanka 11. stavak 2. Odluke o izvršenju Proraĉuna 

općine Ĉitluk za 2021. godinu ("Sluţbeno glasilo 

Općinskog vijeća općine Ĉitluk", broj: 2/21), naĉelnik 

općine Ĉitluk  d o n o s i   

 

 

 

O D L U K U 

o jednokratnoj naknadi za novoroĊeno  

dijete u 2021. godini    

 

 

I. 

 

Ovom odlukom utvrĊuju se uvjeti, naĉin 

ostvarenja i  novĉani iznos naknade koja će se 

dodijeliti roditeljima ili samohranom roditelju (dalje: 

roditelj) za novoroĊeno dijete u općini Ĉitluk u 2021. 

godini. 

 

II. 

 

 Pravo na jednokratnu novĉanu naknadu ima 

roditelj novoroĊenog djeteta koji ima prebivalište u 

općini Ĉitluk, a od toga jedno od njih treba da ima 

prebivalište u općini Ĉitluk najmanje 2 (dvije) godine 

prije roĊenja djeteta. 

 

III. 

 
 Zahtjev za ostvarivanje ove naknade podnosi 

roditelj novoroĊenog djeteta putem  protokola Općine 
Ĉitluk upućen prema Općinskoj sluţbi za društvene 

djelatnosti, opću upravu i branitelje, koja je zaduţena 

za provedbu ove odluke. 
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Uz zahtjev se prilaţu sljedeći dokumenti: 

 

- preslika rodnog lista za novoroĊeno 

dijete,  

- preslike rodnih listova za ostalu djecu 

(podnosi roditelj s više djece); 

- preslika CIPS-ovih osobnih iskaznica 

roditelja;  

- uvjerenje o prebivalištu za oba roditelja 

ili za samohranog roditelja izdano od 

CIPS-a Ĉitluk; 

- presliku broja tekućeg raĉuna ili knjiţice 

banke. 

 

IV. 

 

 Visina jednokratne novĉane naknade za 

novoroĊeno dijete iznosi: 

 

-   200,00 KM  za novoroĊeno dijete; 

-   300,00 KM, za treće novoroĊeno dijete     

        u obitelji; 

-   500,00 KM za ĉetvrto novoroĊeno  

        dijete u obitelji: 

- 1.000,00 KM za peto i više novoroĊeno 

dijete u obitelji. 

 

V. 
 

Naknade iz prethodne toĉke Odluke 

isplaćivat će se iz Proraĉuna Općine Ĉitluk 2021. 

godinu, s pozicije "potpora roditeljima za 

novorođeno dijete", ekonomski kod 614235. 

 

VI. 
 

Za izvršenje ove odluke zaduţuje se i 

Općinska sluţba za financije, koja će postupati po 

pravomoćnim rješenjima koja donosi Općinska sluţba 

za društvene djelatnosti, opću upravu i branitelje. 

 

VII. 

 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, 

a primjenjuje se za razdoblje od 01.01.2021. do 

31.12.2021.godine. 

 

VIII. 
 

 Ova odluka objaviti će se u "Sluţbeno 

glasilo Općinskog vijeća općine Ĉitluk". 
 

B o s n a  i  H e r c e g o v i n a 

Federacija Bosne i Hercegovine 
HERCEGOVAĈKO - NERETVANSKA ŢUPANIJA 

O P Ć I N A  Ĉ I T L U K  

- NAČELNIK OPĆINE - 
 

Broj: 02-11-871/21 

Ĉitluk, 02. oţujka 2021. Godine 

 

 

                                            N A Ĉ E L N I K   

                                          OPĆINE ĈITLUK                                                                                          
                                   Marin Radišić, dipl.oec.,v.r. 

 
 

_____________________________ 
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 Na temelju  ĉlanka  112., a u svezi s ĉlankom 

41. Statuta općine Ĉitluk ("Sluţbeno glasilo 

Općinskog vijeća općine Ĉitluk", broj: 2/08, 6/08 i 

3/13) i ĉlanka 11. stavak 1. Odluke o izvršenju Plana 

Proraĉuna Općine Ĉitluk za 2021. godinu ("Sluţbeno 

glasilo Općinskog vijeća općine Ĉitluk", broj: 02/21), 

Općinski naĉelnik d o n o s i 
 

P R A V I L N I K 

o naĉinu i kriterijima za dodjelu novĉane pomoći 

odreĊenim kategorijama 

studenata u akademskoj 2020./2021. godini 

 

Ĉlanak 1.        

           
            Ovim pravilnikom utvrĊuju se uvjeti, naĉin i 

kriteriji za dodjelu novĉane pomoći studentima u 

akademskoj 2020./2021. godini, visinu pomoći, 

postupak dodjele i izvor sredstava. 

                                                                      

Ĉlanak 2. 

 

            Opći uvjeti koje trebaju ispuniti studenti za 

dodjelu novĉane pomoći u općini Ĉitluk su: 

1. da su drţavljani Bosne i Hercegovine, 

2. da imaju prebivalište na podruĉju općine 

Ĉitluk, 

3. da su redoviti studenti (osim studenata 

prve godine studija-integriranog ili 

bolonjskog ciklusa), 

4. da studiraju na (javnim) drţavnim 

fakultetima u Bosni i Hercegovini i 

Republici Hrvatskoj, 

5. da nisu, osim iz opravdanih razloga, 

ponavljali godinu studija,  

6. da nema bespovratnu financijsku pomoć 

Ministarstva prosvjete, znanosti, kulture 

i športa HNŢ/K (u daljnjem tekstu: 

Ministarstva), ili drugog davatelja (iz 

sredstava proraĉuna i izvanproraĉunskih 

fondova bilo koje razine vlasti u BiH, 

javnih poduzeća, ili javnih ustanova); 

(dokaz: ovjerena izjava ) 

7. da ne primaju stipendiju od drugog 

davatelja ili studentski kredit ili 

subvenciju za smještaj u studentski dom 

i  

8. da nisu stariji od 26 godina. 

 
Opći uvjeti trebaju biti ispunjeni 

kumulativno, osim za uĉenika generacije.  
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Ĉlanak 3. 

 

            Novĉanu pomoć ostvarit će student ako je 

ispunio barem jedan od ovih posebnih uvjeta: 

1. dijete poginulog ili nestalog branitelja iz 

Domovinskog rata, 

2. invalid  sa 60% i više invaliditeta, 

3. dijete bez jednog ili oba roditelja  

4. dijete invalida Domovinskog rata i 

civilnih invalida (invaliditet 90% i više), 

5. dijete iz obitelji sa ĉetvero i više djece na 

redovitom školovanju ili predškolske 

dobi,  

6. dobitnik rektorove ili dekanove nagrade, 

7. koji pohaĊa fakultet za deficitarna 

zanimanja i 

8. uĉenik generacije u Srednjoj školi dr.fra 

Slavka Barbarića u Ĉitluku. 

Student će ostvariti novĉanu pomoć ukoliko 

ispunjava sve opće i barem jedan od posebnih uvjeta. 

Samo jedan student iz iste obitelji će ostvariti 

novĉanu pomoć po istom osnovu (posebnom uvjetu). 
Izuzetak su studenti deficitarnih zanimanja sa 

prosjekom ocjena većim od 8 ili 3,5 te studenti iz 

obitelji poginulog branitelja kao i studenti bez oba 

roditelja. 

 

Ĉlanak 4. 
 

           Fakulteti (samostalni ili odsjeci) koji se 

smatraju deficitarnim zanimanjima općine Ĉitluk u 

akademskoj 2020./2021. godini su: 

 

- arhitektonski (odsjek arhitekture i 

urbanizma), 

- geodetski, 

- graĊevinski, 

- strojarski, 

- elektrotehnika, 

- PMF ( odsjek za matematiku, fiziku, kemiju 

i biologiju), 

- medicinski, 

- farmaceutski, 

- stomatološki, 

- defektologije, 

- logopedije, 

- talijanskog jezika, 

- latinskog jezika i 

- fakultet glazbenih umjetnosti 

(instrumentalni smjerovi). 

               

Ĉlanak 5. 

 

             Novĉane pomoći se dodjeljuju na temelju 

javnog natjeĉaja koji se objavljuje u sredstvima 

javnog informiranja. 

             Postupak za dodjelu novĉane pomoći provest 

će povjerenstvo za dodjelu novĉane pomoći ( u 

daljnjem tekstu Povjerenstvo).  

            Zadatak Povjerenstva je: priprema teksta 

javnog natjeĉaja za objavu, zaprimanje i vrednovanje 

zahtjeva, te saĉinjavanje liste studenata koji su 

ostvarili pravo na novĉanu pomoć.  

   

Ĉlanak 6. 

 
             Javni natjeĉaj za dodjelu novĉane  pomoći 

studentima sadrţi: 

 

a) opće i posebne uvjete za dodjelu 

novĉane pomoći, 

b) mjeseĉni novĉani iznos pomoći, 

c) popis dokumentacije koju je student 

duţan priloţiti uz zahtjev,  

d) rok za podnošenje zahtjeva, 

e) naziv i adresa tijela kojem se zahtjev 

podnosi  

f) rok u kome će se objaviti lista studenata 

koji su dobili  novĉanu pomoć i 

g) rok za podnošenje i odluĉivanje o 

prigovorima studentima kojema nije 

dodijeljena novĉana pomoć. 

 

Ĉlanak 7. 

 

           Odluku o dodjeli novĉane pomoći donosi 

Općinski naĉelnik na temelju liste koju utvrdi 

Povjerenstvo.  

Ĉlanak 8. 

 

           Podnositelji zahtjeva po javnom natjeĉaju za 

dodjelu novĉane pomoći će biti izviješteni o 

rezultatima putem web stranice i na oglasnoj ploĉi 

Općine Ĉitluk. 

           Student kojemu nije dodijeljena novĉana 

pomoć moţe u roku od osam (8) dana od dana 

objavljivanja Odluke o dodjeli novĉane pomoći 

podnijeti prigovor Općinskom naĉelniku. 

           Odluka donesena na prigovor je konaĉna. 

 

Ĉlanak 9. 

 
           Mjeseĉni iznos novĉane pomoći po studentu 

iznosi 100,00 (stotinukonvertribilnih-maraka). 

           Novĉana pomoć će se isplaćivati u jednakim 

mjeseĉnim iznosima (10 mjeseci), poĉevši 

retroaktivno od 01. studenoga 2020. godine do  31. 

kolovoza 2021. godine. 

 

Ĉlanak 10. 

 

          Sredstva potrebna za novĉane pomoći 

osiguravaju se u Planu Proraĉuna općine Ĉitluk za 

2021. godinu sa pozicije "pomoć i stipendije za 

studente", a isplaćivat će se na tekuće raĉune 

studenata. 

           Dio novĉanih sredstava utvrĊen Odlukom o 

utvrĊivanju novĉanih sredstava za studente u 

akademskoj 2020./2021. godini će se isplatiti 
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Studentskom domu u Mostaru kao subvencija za 

ishranu studenata iz općine Ĉitluk koji nemaju 

smještaj u studentskim domovima.  

           

Ĉlanak 11. 

 

        Student koji dobije novĉanu pomoć duţan je 

vratiti ukupan iznos sredstava primljenih po tom 

osnovu uvećan za kamatu od 10 %, u roku od 12 

mjeseci, u sluĉaju: 

 

       - ako dobije novĉanu pomoć  na temelju laţnih 

podataka,  

       - ako napusti redovito studiranje i  

       - ako izgubi pravo na daljnje redovito studiranje. 

  

Ĉlanak 12.     

      
         Ovaj pravilnik stupa na snagu danom donošenja 

i objavit će se u „Sluţbenom glasilu Općinskog vijeća 

općine Ĉitluk“. 
 

B o s n a  i  H e r c e g o v i n a 

Federacija Bosne i Hercegovine 
HERCEGOVAĈKO - NERETVANSKA ŢUPANIJA 

O P Ć I N A  Ĉ I T L U K  

- NAČELNIK OPĆINE - 
 

Broj: 02-34-894/21 

Ĉitluk, 04. oţujka 2021. godine 
 

                                            N A Ĉ E L N I K   

                                          OPĆINE ĈITLUK                                                                                          
                                   Marin Radišić, dipl.oec.,v.r. 

 
 

_____________________________ 
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                     UTEMELJITELJ  I  IZDAVAČ:   OPĆINSKO VIJEĆE ČITLUK 
 

                                                               88260 ĈITLUK, Trg ţrtava Domovinskog rata 1 

 
 
                 Čitluk, 06. travnja 2021.godine 
                  Službeno glasilo izlazi prema potrebi.  
                  Naklada 100 primjeraka. 

                  

                 Glavni i odgovorni urednici:  Mario Rozić, dipl.iur. i Ivo Bevanda dipl.iur. 

  
                Tel.:      036/ 640 - 525;   036/640-518 
                  Fax:      036/ 640 - 537 

                   E-mail:   brotnjo@citluk.ba                         

                              opcinsko.vijece@citluk.ba              
                  Web:     www.citluk.ba  
 

N a p o m e n a : 
                     Izdavač ne moţe preuzeti odgovornost za jezik sluţbenih objava i oglasa koje  
                  objavljujemo u ovom sluţbenom glasilu. 
                  Pozivamo sve one koji ih sastavljaju i upućuju javnosti da se suoče s obvezom 
                  skrbi o hrvatskom jeziku kao sluţbenom jeziku Hrvata u BiH. 
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